
M e g je le n ik  min
den hónap else
jén, harmad fél nagy 
nyolczadrét ívnyi 

^  tartalommal; időn
ként fametszetü áb
rákkal illusztrálva.
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A VESE SZEREPLÉSE AZ ANYAGFORGALOMBAN.

Az állati és növényi szervezetnek létezése szakadatlan folya
matban levő anyagforgalomhoz van kötve. Táplálkozás által tartja 
fenn magát mind a növény, mind az á lla t: a táplálkozás pedig nem 
egyéb, mint anyagcsere.

A  táplálkozó szervezet t. i. bizonyos anyagokat vesz fel a kül
világból, azokat átváltoztatja saját testének alkatrészeivé. De a be
kebelezett anyag csak bizonyos időre marad annak sajátja; vegy- 
bomlásokat szenved, és a bomlás terményei a szervezetre értéktele
nek lévén, kiküszöböltetnek abból. Az így támadt veszteséget azon- 
ben új táp felvétel, új áthasonítás követi, mi ismét szétbomlásban 
s az újra keletkezett bomlási termények ismételt kiküszöbölésében 
végződik.

E felvétel és kiadás, áthasonítás és szétbomlás szakadatlanúl 
folyamatban van minden élő állatnál, minden élő növénynél. Es mert 
a növény azon anyagokat veszi táplálékúl, melyeket az állat testé
ből kiküszöbölt, — viszont mert az állat csak a növényekben kép
ződött anyagokból építheti fel szervezetét: a szerves természet két 
világa között e miatt szakadatlan anyagforgalom nyílik meg.

Ha közelebbről veszszük vizsgálat alá a növényi és állati szer
vezetben véghez menő táplálkozási folyamatokat: azon eredményre 
jutunk,, hogy mind a két alakú szervezetben különbözik ugyan eg y 
mástól a folyamat természete de éppen ezen különbség képezi az 
összekötő kapcsot a kettő között.

Tekintsük át u. i. a növényi szervezet táplálkozási folyamatát. 
A  növények a talajból és a légből egyszerű vegyületeket vesznek 
fel, mint a szénsav, ammoniak és néhány só, melyek vízben felol
vadva jutnak be beléjök, részint a gyökereken, részint a leveleken 
keresztül. Ez egyszerű vegyületekből hozzák létre a szervezetüket 
alkotó bonyodalmasabb vegyületeket, melyek közöl leglényegeseb
bek a szénvizegyek (hydrátok), zsírok és fehérnyék. A  változás lé-
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E folyóiratot a tár
sulat tagjai az év
díj fejében kapják; 
nem tagok részére 
a 30 ívből álló 
egész évfolyam elő
fizetési ára 5 forint.
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n y e g e  p e d i g  m e l y e t  a z  e g y s z e r ű  v e g y ü l e t e k  b o n y o l o d o t t a b b  ö s s z e 

k ö t t e t é s e k k é  v á l t u k b a n  s z e n v e d n e k ,  a z ,  h o g y  b e l ő l ö k  f o l y t o n o s a n  

é l e n y  v á l i k  k i ,  m e l y  —  m i n t  a  n ö v é n y s z e r v e z e t r e  t ö b b é  é r t é k t e l e n  —  

k i k ü s z ö b ö l t e t i k  a b b ó l .

H a  a z  á l l a t o k  t á p l á l k o z á s i  f o l y a m a t á t  v e s z s z ü k  f i g y e l e m b e ,  a z t  

t a l á l j u k ,  h o g y  a z  á l l a t i  s z e r v e z e t  t á p l á l é k á t  a z o n  a n y a g o k  k é p e z i k ,  

m e l y e k  a  n ö v é n y  é l e t f o l y a m a t a  f o l y t á n  l é t e s ü l t e k .  A  n ö v é n y e v ő  á l 

l a t o k  a  n ö v é n y e k b e n  k é p z ő d ö t t  s z é n v i z e g y e k ,  z s í r o k  é s  f e h é r n y é k b ő l  

n y e r i k  t á p l á l é k u k a t ;  e z e k b ő l  é p í t i k  f e l  s z e r v e z e t ü k e t ,  m e l y e k  i s m é t  

a  h ú s e v ő  v a g y  a  m i n d e n f a l ó  á l l a t o k n a k  —  e z e k  k ö z ö t t  a z  e m b e r 

n e k  i s  —  s z o l g á l n a k  e l e d e l ü l .  A k á r  h o n n a n  v e t t e  l é g y e n  i s  b á r  a z  

á l l a t  t á p l á l é k á t ,  a  s z e r v e z e t é b e  b e k e b e l e z e t t  a n y a g  n e m  m a r a d  a n 

n a k  s o k á i g  s a j á t j a .  A  l é l e g z é s  á l t a l  f o l y t o n o s a n  b e s z í v o t t  é l e n y  

s z a k a d a t l a n ú l  v e g y b o m l á s o k a t  h o z  l é t r e  a z  e g y e s  s z ö v e t e k b e n ,  m e l y  

v e g y b o m l á s i  f o l y a m a t  a l a t t  b o n y o d a l m a s  v e g y ü l e t e k b ő l  m i n d i g  e g y 

s z e r ű b b  e g y s z e r ű b b  v e g y ü l e t e k  l é t e s ü l n e k ;  a  v é g s ő  b o m l á s i  t e r m é 

n y e k  p e d i g ,  a  s z é n s a v ,  a m m o n i a k  é s  v í z ,  s z ü k s é g t e l e n e k  l é v é n  t ö b b é  

a  s z e r v e z e t b e n ,  k i k ü s z ö b ö l t e t n e k .  í g y  a d j a  v i s s z a  ú j r a  a z  á l l a t i  s z e r 

v e z e t  a  s z é n s a v a t  é s  a m m o n i a k o t  a  l e v e g ő n e k  é s  t a l a j n a k ,  a z o n  n y a -  

g o k a t ,  m e l y e k e t  m á s o d k é z b ő l  a  n ö v é n y e k  k ö z v e t í t é s e  f o l y t á n  a  s z e r ^  

v e t l e n  t e r m é s z e t b ő l  k a p o t t .

A z  á l l a t i  t e s t  b o m l á s i  t e r m é n y e i  k é p e z i k  a  n ö v é n y e k n e k  t á p 

s z e r e i t .  A z  á l l a t  v i s z o n t  c s a k  a  n ö v é n y e k  á l t a l  s z e r v e s í t e t t  a n y a g 

b ó l  t a r t h a t j a  f e n n  é l e t é t .  A  t e r m é s z e t  m i n d k é t  o r s z á g a  i l y e t é n k é p p e n  

e g y m á s r a  v a n  u t a l v a .  A  n ö v é n y  á t h a s o n f t j a  é s  s z e r v e s í t i  a  n e m 

s z e r v i  v e g y ü l e t e k e t ,  a z  á l l a t i  s z e r v e z e t  a z  a l k a t r é s z e k e t  i s m é t  n e m 

s z e r v i  a l a k b a n  s z o l g á l t a t j a  v i s s z a  a  n ö v é n y n e k ,  m e l y b e n  ú j r a  m e g 

k e z d ő d i k  é s  s z a k a d a t l a n ú l  i s m é t l ő d i k  e z e n  a n y a g - v á n d o r l á s i  f o 

l y a m a t .

M i n d  a z  á l l a t ,  m i n d  a  n ö v é n y ,  a z o n k í v ü l  h o g y  a z  e g y m á s  á l 

t a l  t e r m e l t  a n y a g o k k a l  t á p l á l k o z i k :  b i z o n y o s  a n y a g o k a t  k ö z ö s e n  

v e s z  f e l  a  s z e r v e t l e n  t e r m é s z e t b ő l  i s ,  m e l y e k e t  n a g y  r é s z b e n  n e m  

k e b e l e z  u g y a n  b e  t e s t é n e k  a l k a t r é s z e i v é ,  d e  a z é r t  a z o k  l é t e z é s ö k r e  

n é z v e  é p p e n  ú g y  s z ü k s é g e s e k ,  m i n t  a  t ö b b i  a n y a g o k .  E z e n  a n y a g o k  

a  v íz  é s  n e h á n y  só ,  m e l y e k  —  h a  s z a b a d  ú g y  k i f e j e z n i  m a g a m a t  —  

f o l y t o n o s  á r a m l á s b a n  v a n n a k  a z  á l l a t i  é s  n ö v é n y i  s z e r v e z e t e n  k e 

r e s z t ü l .

É s  e  v í z ,  v a g y  j o b b a n  m o n d v a  s ó o l d a t  á t á r a m l á s n a k  s z e r e p e  

l é n y e g é b e n  u g y a n a z  a  n ö v é n y n é l  é s  á l l a t n á l .  A  v í z á t á r a m l á s s a l  

j ö n  f o r g a l o m b a  e g y i k n é l  ú g y ,  m i n t  a  m á s i k n á l ,  a  t á p l á l k o z á s  á l t a l  

f e l v e t t  a n y a g ,  s z i n t é n  e z  á t á r a m l á s s a l  k ü s z ö b ö l h e t n e k  k i  á  n ö v é n y i  é s  

á l l a t i  s z e r v e z e t b ő l  a z  é l e t f o l y a m a t  a l a t t  l é t e s ü l t  b o m l á s i  t e r m é n y e k .
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A  v í z  a  k ö z e g ,  m e l y e n  b e j u t  a  t á p a n y a g  ú g y  a  n ö v é n y i  m i n t  a z  

á l l a t i  s z e r v e z e t b e  é s  a n n a k  e g y e s  s z ö v e t e i b e .  E z  i s m é t  a z ,  m e l y  f e l 

v e s z i  m a g á b a  a z  e g y e s  s z ö v e t e k  á l t a l  e l h a s z n á l t  a n y a g o k a t  é s  e l 

j u t t a t j a  a z o k a t  a  s z e r v e z e t  k i k ü s z ö b ö l ő  k é s z ü l é k e i h e z .  A  s z e r v e z e t 

n e k ,  h o g y  a z o n  v e g y i  m ű v e l e t e k e t  l é t r e h o z h a s s a ,  m e l y e k  k é p e z i k  

é p p e n  m i n d e n  é l e t  j e l e n s é g e i n e k  a l a p j á t ,  é p p e n  ú g y  n é l k ü l ö z h e t l e n  a  

v í z ,  m i n t  a  v e g y é s z n e k ,  k i  k o n y h á j á b a n  f o l y t o n o s a n  v i z e t  h a s z n á l  

a z  e g y e s  v e g y i  m ű v e l e t e k  v é g z é s é n é l ,  a z  o l d á s n á l ,  e l p á r o l á s n á l ,  l e 

p á r o l á s n á l  s t b .  V í z  n é l k ü l  n e m  j ö h e t n e  l é t r e  a z  a  s z á z  m e g  s z á z f é l e  

v e g y ü l e t ,  m e l y e t  t á p l á l k o z á s i  f o l y a m a t a  a l a t t  l é t e s í t  a  n ö v é n y i  é s  

á l l a t i  s z e r v e z e t ,  a  n é g y  e g y s z e r ű  e l e m b ő l : a  s z é n e n y - ,  k ö n e n y - ,  é l e n y -  

é s  l é g e n y b ő l .

A  s z e r v e z e t e k e n  á t á r a m l ó  v í z b e n  a z o n  s ó r é s z e k n e k ,  m e l y e k  

b e n n e  o l d v a  v a n n a k ,  m e l y e k  n e m  v á l n a k  a  s z e r v e z e t  a l k a t r é s z e i v é ,  

s z i n t é n  m e g  v a n  a  m a g u k  s z e r e p e .  E z e k  a z  á t s z i v á r g á s i  f o l y a m a t o k  

l é t e s í t é s é r e  s z ü k s é g e s e k ,  m e l y n e k  f o l y t á n  a  t e s t n e k  m i n d e n  k i s  r é 

s z é b ő l ,  e g y e s  s z ö v e t e i b ő l  é s  s e j t j e i b ő l  b e j u t n a k  a z  á t á r a m l ó  f o l y a 

d é k b a  a  b o m l á s i  t e r m é n y e k .

C s a k  a z  á t á r a m l á s i  m ó d ,  a  s z e r v e z e t b e  b e -  é s  k i j u t á s  k ü l ö n b ö 

z i k  a  n ö v é n y i  é s  á l l a t i  s z e r v e z e t n é l .

A  n ö v é n y b e ,  a  g y ö k e r e k  k é r g é n  k e r e s z t ü l  j u t  b e  a  t a l a j v í z ,  

m a g á v a l  v i v e  a z o n  t á p a n y a g o k a t ,  m e l y e k e t  a  n ö v é n y  a  t a l a j b ó l  k a p ,  

a  s z é n s a v a t ,  a z  a m m o n i a k o t ,  a  k á l i - ,  n á t r o n - ,  m é s z  m a g n e s i a - s ó k a t  

m e l y e k  c h l ó r h o z ,  p h o s p h o r s a v h o z ,  k é n s a v h o z  é s  s z é n s a v h o z  v a n n a k  

k ö t v e .  A  g y ö k é r  k é r g é b ő l ,  a  t a l a j v í z b ő l  b e á r a m l o t t  s ó o l d a t  a  f a r é s z 

l e t b e  n y o m ú l ,  h o n n a n  a  t ö r z s ö n  é s  á g a k o n  k e r e s z t ü l  a  l e v e l e k i g  

e m e l k e d i k ,  h o l  a z  a d d i g  ú g y n e v e z e t t  * n y e r s  t á p n e d v "  a  l e v e g ő  s z é n 

s a v á v a l  é s  a  n a p s u g á r r a l  é r i n t k e z é s b e  j ő v e ,  á t h a s o n ú l h a t ó v á  v á l i k  

s  ú g y  s z á l l  t o v á b b  a  k é r e g b e n  a l á .  A  l e v e l e k i g  j u t o t t  t a l a j v í z n e k  

l e g n a g y o b b  r é s z e  a z o n b a n  e k k o r  m á r  l e j á t s z t a  s z e r e p é t  é s  e l p á r o l o g .  

D e  é p p e n  e z e n  e l p á r o l g á s  m i a t t  a  t a l a j b ó l  ú j  t á p a n y a g g a l  t e r h e l t  

v í z á r a m  e m e l k e d i k  f e l  a  l e v e l e k i g ,  h o l  ú j r a  e l s z á l l  é s  i s m é t  ú j  v í z 

á r a m  e m e l k e d é s é t  v o n j a  m a g a  u t á n .

H o g y  m i l y  n a g y  m e n n y i s é g ű  a z  a  v í z ,  m e l y  a  n ö v é n y e n  á t -  

á r a m l i k ,  á l l j o n  i t t  a  k ö v e t k e z ő  p é l d a :  H a l e s  k í s é r l e t e i  s z e r i n t  e g y  

s z á l  n a p r a f o r g ó  n a p j á b a n  i . a0 f o n t  v i z e t  p á r o l o g  e l ;  h a  m o s t  e g y  

h o l d  f ö l d  ^ n a p r a f o r g ó r a  s z á m í t j u k  k i  a z  e l p á r o l g á s i  m e n n y i s é g e t  

( m i n d e n  D ' - r a  v é v e  é g y - e g y  n a p r a f o r g ó  s z á l a t ) ,  1 2 0  n a p  a l a t t  a z  e l 

p á r o l g o t t  v í z  m e n n y i s é g e  3 , 0 0 0 . 0 0 0  f o n t o t  t e s z  k i .

Á l l a t o k n á l  i s  h a s o n s z e r ü  a  v í z  á t á r a m l á s a ,  c s a k  a z  u t a k  é s  

m ó d o k  m á s o k ,  m e l y e k e n  b e j u t  a  v í z  a  s z e r v e z e t b e  é s  a  m e l y e k e n  

e l h a g y j a  a z t .
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T á p a n y a g a i n k a t  u g y a n i s  r e n d e s e n  v í z z e l  e l e g y í t v e  v e s z s z ü k  f e l .  

A  s z i l á r d  v a g y  f é l f o l y ó  á l l a p o t b a n  f e l v e t t  s z é n v í z e g y e k ,  z s í r o k  é s  

f e h é r n y é k  a  s ó k k a l  e g y ü t t ,  a  g y o m o r b a n  é s  b e l e k b e n  f o l y é k o n y  o l 

d a t o k b a  m e n n e k  á t ,  é s  c s a k  í g y  s z í v ó d h a t n a k  f e l  a  v é r e d é n y e k b e  

a  t á p n y a  e d é n y e k e n  k e r e s z t ü l ,  m e l y e k n e k  v é g s ő  á g a i  a  b é l b o l y h o k -  

b a n  g y ö k e r e z n e k .  A  t u l a j d o n k é p p e n i  t á p l á l k o z á s  c s a k  a  v é r b ő l  i n d ű l  

k i .  A  v é r b e  b e j u t o t t  é s  m á r  e k k o r  k ü l ö n f é l e  v á l t o z á s o k o n  á t m e n t  

t á p a n y a g o t  i s m é t  f o l y a d é k ,  a  v é r  t e r j e s z t i  s z é t  a  s z e r v e z e t  e g y e s  

s z ö v e t e i b e ,  m é g  p e d i g  a  s z í v b ő l  k i i n d u l ó  c s a t o r n á k o n  a z  ü t e r e k e n  

k e r e s z t ü l ,  m e l y e k  u t o l j á r a  h a j s z á l  f i n o m s á g ú a k  l e s z n e k  s  a z é r t  h a j 

s z á l - e d é n y e k n e k  n e v e z t e t n e k .  I n n e n  v á l a s z t j a  k i  m i n d e n  s z ö v e t - e l e m ,  

m i n d e n  s e j t  a  m a g a  t á p a n y a g á t ,  m e r t  m i n d e n  s e j t n e k  a  s z e r v e z e t 

b e n ,  b i z o n y o s  f o k i g ,  ö n á l l ó  é l e t e  v a n .  A z o n b a n  a  f e l v e t t  t á p a n y a g  

h e l y e t t  c s e r é b e  b o m l á s i  t e r m é n y e k e t  ( s z é n s a v ,  k r e a t i n ,  k r e a t i n i n ,  

h u g y a n y  s t b . )  b o c s á t  k i  m a g á b ó l  a  s e j t  é s  s z ö v e t ,  m e l y e k e t  i s m é t  

a  v é r  v i z e  v e s z  f e l  m a g á b a  é s  h o r d  e l  a z  e l h a s z n á l t  a n y a g o k  k i k ü 

s z ö b ö l é s é r e  s z á n t  k é s z ü l é k e k b e ,  a  t ü d ő k b e ,  a  b ő r b e  é s  a  v e s é k b e .

M i n d e z e n  s z e r v e k e n  v í z  t á v o l o d i k  e l ,  é s  v e l e  e g y  c s o m ó  o l y a n  

a n y a g ,  m e l y  a  s z e r v e z e t  h á z t a r t á s á b a n  t ö b b é  h a s z n a v e h e t e t l e n .  A  

t ü d ő n ,  b ő r ö n  g á z a l a k b a n ,  a  v e s é k e n  c s e p p f o l y ó  a l a k b a n  h a g y j a  o d a  

a  v í z  a  s z e r v e z e t e t ; é s  m í g  a m a  s z e r v e k b e n  a z  e l t á v o l o d ó  v i z e t  n a -  

g y o b b á r a  g á z a l a k ú  b o m l á s i  t e r m é n y e k  k i s é r i k ,  i t t e n  o l d o t t  á l l a p o t 

b a n  l e v ő  j e g e c z ü l ő  b o m l á s i  a n y a g o k  t á v o l o d n a k  e l  v e l e .  A z  e l v e s z 

t e t t  v í z  h e l y e t t  a z o n b a n  ú j  f o l y a d é k - t ö m e g  j u t  b e  a  g y o m r o n  k e 

r e s z t ü l ,  é s  m e g j á r v a  a  s z e r v e z e t  e g y e s  v i d é k e i t ,  ú j r a  e l h a g y j a  a z t ,  

h o g y  i s m é t  e g y  ú j  á t á r a m l á s n a k  n y i s s a  m e g  a z  ú t j á t .

H o g y  m i l y  é l é n k  a  v í z á t á r a m l á s  a z  á l l a t i  s z e r v e z e t e n ,  m e g í t é l 

h e t j ü k  a  k ö v e t k e z ő  a d a t o k b ó l .  E g y  e m b e r  n a p j á b a n  k ö z é p s z á m í 

t á s s a l  f e l  v e s z  4  — 5 f o n t  v i z e t ,  r é s z i n t  i t a l  a l a k j á b a n ,  r é s z i n t  a z  e l e 

d e l e k k e l  e g y ü t t .  E b b ő l  a  t ü d ő n  é s  a  b ő r ö n  e l p á r o l o g  e g y r e - m á s r a  

e g y - e g y ,  a  v e s é n  p e d i g  k ö z é p s z á m í t á s s a l  h á r o m  f o n t .  V e g y ü k  f e l  

m o s t ,  h o g y  e g y  o l y  n a g y  v á r o s b a n ,  m i n t  L o n d o n ,  h o l  3 , 0 0 0 . 0 0 0  l a 

k o s  v a n ,  m i n d e n  e m b e r  f e l v e s z  s z e r v e z e t é b e  5  f o n t  v i z e t ,  a z  1 5 , 0 0 0 . 0 0 0  

f o n t .  v a g y  7 5 0 0  k ö b m é t e r  v í z n e k  f e l e l  m e g .  H a  3  f o n t j á v a l  s z á m í t 

j u k  a  v i z e l e t t e l  k i ü r í t e t t  v i z e t ,  a z  9 , 0 0 0 . 0 0 0  f o n t o t  v a g y  4 5 0 0  k ö b 

m é t e r t  f o g  t e n n i ,  m í g  a  t ö b b i  r é s z e  a  f e l v e t t  v i z n e k  a  b ő r ö n  é s  a  

t ü d ő k ö n  t á v o l o d i k  e l .  T é n y l e g  a  f e l h o z o t t  a d a t o k n á l  s o k k a l  n a g y o b b  

a  l o n d o n i  n a p i  v í z f o r g a l o m ,  m e r t  8  t á r s u l a t  n a p j á b a n  L o n d o n  s z á 

m á r a ,  5 0 0 . 0 0 0  k ö b m é t e r ,  v a g y i s  e z e r  m i l l i ó  f o n t  v i z e t  s z o l g á l t a t  a  

v á r o s  r é s z é r e  v í z  v e z e t ő  c s a t o r n á k o n ,  m e l y b ő l  m i n d e n  l é l e k r e  1 6 6  

l i t e r  v .  3 3 2  f o n t  e s i k .

I l y  n a g y  v í z m e n n y i s é g  h a s z n á l t a t i k  e l  n a p j á b a n ,  r é s z i n t  i v á s r a ,
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r é s z i n t  m á s  h á z i  é s  i p a r i  s z ü k s é g l e t e k r e .  A z  e l h a s z n á l t  v í z  ö s s z e -  * 

g y ű l  i s m é t  c s a t o r n a - r e n d s z e r e k b e ,  é s  a  T h e m s é b e  ö m l i k ,  n a p j á b a n

4 0 0 , 0 0 0  k ö b m é t e r  ( v a g y  n y o l c z s z á z  m i l l i ó  f o n t . )  A z  5 - i k  s z á z  u t c z a -  

ö n t ö z é s r e  s t b .  h a s z n á l t a t v á n ,  a  l e v e g ő b e  p á r o l o g .

M e g  k e l l  a z o n b a n  i t t  j e g y e z n e m ,  h o g y  a  b ő r  é s  v e s e  á l t a l  k i 

ü r í t e t t  v í z n e k  m e n n y i s é g e  n a g y  i n g a d o z á s n a k  v a n  a l á v e t v e .  M i n d e n  

k ö r ü l m é n y  k ö z ö t t  l e g t ö b b  v í z  v á l i k  u g y a n  l e  a  v e s é n ,  m i n d a z o n á l t a l  

o l y  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t ,  m i k o r  a  b ő r e l p á r o l g á s  s z a b a d a b b ,  a  v e s e  

á l t a l  l e v á l a s z t o t t  v í z  m e n n y i s é g e  j ó v a l  k i s e b b ; m i d ő n  p e d i g  a  b ő r 

e l p á r o l g á s  m e g  v a n  a k a d á l y o z v a : a  v e s é n  k e r e s z t ü l  i s  t ö b b  v í z  t á 

v o l o d i k  e l  a  s z e r v e z e t b ő l .  M i n d e n k i  t a p a s z t a l h a t j a  m a g á n ,  h o g y  

n y á r o n ,  m i d ő n  s o k a t  i z z a d ,  a r á n y l a g  k e v e s e b b  v i z e l e t e t  b o c s á t ,  m í g  

t é l e n  m e g f o r d í t v a  k e v e s e b b e t  i z z a d  é s  s o k k a l  t ö b b e t  v i z e l .

A z o n  b o m l á s i  t e r m é n y e k  m e n n y i s é g é r e  v o n a t k o z ó l a g ,  m e l y e k  a  

t ü d ő n ,  b ő r ö n  é s  a  v e s é n  e l t á v o l o d ó  v i z e t  k i s é r i k  : c s a k  a  v e s é r e  n é z v e  

h o z o m  f e l  a z  a d a t o k a t .  A  v e s e  á l t a l  l e v á l a s z t o t t  f o l y a d é k b a n  4 %  s z i 

l á r d  a n y a g  v a n  f e l o l d v a .  E b b ő l  2 %  a  h u g y a n y r a  ( u r e u m )  e s i k ,  m e l y  

a  s z e r v e z e t  f e h é r n y e  a n y a g a i n a k  b o m l á s i  t e r m é n y e  ; 1 %  k o n y h a s ó ,  

m e l y  n a g y  r é s z b e n  c s a k  á t f u t o t t a  a  s z e r v e z e t e t ,  a  n é l k ü l  h o g y  a n 

n a k  s z ö v e t - e l e m e i v e l  s z o r o s a b b  v e g y i  ö s s z e k ö t t e t é s b e  l é p e t t  v o l n a ; a  

n e g y e d i k  s z á z a l é k o t  s z i n t é n  b o m l á s i  t e r m é n y e k  é s  s ó k  k é p e z i k  u .  m .  

a  h ú g y s a v ,  a m m o n i a k ,  p h o s p h o r s a v ,  k é n s a v  é s  p h o s p h o r s a v a s  f ö l 

d e k .  T e h á t  a  v i z e l e t  t u l a j d o n k é p p e n  n e m  e g y é b ,  m i n t  h u g y a n y  é s  

k o n y h a s ó - o l d a t ,  m e l y h e z  m é g  k i s e b b  m e n n y i s é g b e n  m á s  b o m l á s i  

t e r m é n y e k  é s  f e s t ő a n y a g o k  i s  v a n n a k  e l e g y e d v e .  —  L e g f o n t o s a b b  a  

h u g y a n y ,  m e l y b ő l  k ö r ü l b e l ő l  3 6  g r a m m  v á l i k  k i  2 4  ó r a  a l a t t .

M i n d e z e n  k i ü r í t ő  s z e r v e k  a  t ü d ő ,  a  b ő r ,  a  v é r ,  k ü l ö n f é l e k é p 

p e n  v a n n a k  a l k o t v a ,  a  k ü l ö n b ö z ő  c z é l o k n a k  m e g f e l e l ő l e g .  A z o n b a n  

k ö z ö s  t u l a j d o n s á g u k  a z ,  h o g y  b e n n ü k  a  v í z  n a g y  t e r ü l e t b e n  o s z l i k  

s z é t ,  h o g y  a z u t á n  a  v í z e l p á r o l g á s  v a g y  l e v á l a s z t á s  a  c z é l n a k  m e g 

f e l e l ő l e g  t ö r t é n h e s s é k .

í g y  p é l d á ú l  a  v e s é b e n  a  v é r  o l y  n a g y  t e r ü l e t b e n  o s z l i k  e l ,  

h o g y  e g y i k - e g y i k  f e l n ő t t  e m b e r i  v e s é b e n  a  l e v á l a s z t á s i  f e l ü l e t  4 3 . 5 5  

□  l á b n y i t  t e s z  k i ,  a z a z  a  v e s é b e  b e j u t o t t  v é r b ő l  4 3 . 5 5  □  l á b n y i  t e 

r ü l e t e n  s z ű r ő d i k  l e  a  v í z ,  s  s z i v á r o g n a k  l e  e z z e l  e g y ü t t  a  s ó k 4

A z  í g y  s z é t o s z l o t t  v é r b ő l  a  t ü d ő b e n  g ő z ö k  a l a k j á b a n  p á r o l o g  

e l  a  v í z  5 a  b ő r i z z a d á s  m i r i g y e i b e n  e l ő b b  c s e p p f o l y ó  a l a k b a n  s z ű r ő 

d i k  u g y a n  l e ,  d e  a  b ő r  f e l ü l e t é r e  j ő v é n ,  s z i n t é n  g ő z a l a k b a n  s z á l l  e l  : 

a  v e s é k e n  k e r e s z t ü l  c s e p p f o l y ó  a l a k b a n  t á v o l o d i k  e l  a  v é r b ő l  a  v í z .

A  k ö v e t k e z ő k b e n  e g y  i l y e n  p á r  e x e l l e n c e  k i ü r í t ő  k é s z ü l é k n e k ,  

a  v e s é n e k  é s  a  h ú g y u t a k n a k  s z e r k e z e t é t  t a g l a l v á n ,  a z t  l e s z  s z e r e n -
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c s é m  f i n o m  r é s z l e t e i b e n -  b e m u t a t n i  a z  o l v a s ó n a k : h o g y  m i k é p p e n  

v i s z i  k i  t e c h n i k a i l a g  a  t e r m é s z e t  a  v e s é k b e n  s z é t t e r ü l t  v é r b ő l  a  

c s e p p f o l y ó  v í z n e k  l e s z ű r é s é t  é s  a  b e n n e  o l d v a  l e v ő  s ó k n a k  é s  b o m 

l á s i  t e r m é n y e k n e k  l e s z i v á r o g h a t á s á t  s  m i n d e z e k n e k  p e d i g  b i z o n y o s  

l e c s a p o l ó  c s a t o r n a - r e n d s z e r e k e n  a  s z e r v e z e t b ő l  v a l ó  k i k ü s z ö b ö l é s é t .

*  *
*

M i e l ő t t  a  t á r g y  f i n o m a b b  r é s z l e t e i b e  h a t o l u n k ,  t e k i n t s ü k  m e g  

a  h ú g y k é s z í t ő  é s  l e c s a p o l ó  g é p e z e t e t  n a g y b a n .

M i n t  i s m e r e t e s ,  k é t  v e s e  v a n  a z  á l l a t i  s z e r v e z e t b e n ,  m e l y  k e t 

t ő s  t o k b a  b u r k o l v a ,  a  g e r i n c z - o s z l o p  k é t  o l d a l á n  f o g l a l  h e l y e t ,  j o b b r ó l  

é s  b a l r ó l ,  ( i - s ő  á b r a .  J v  B v J  A l a k j a  m i n d e n i k  v e s é n e k  o l y a n ,  m i n t  

e g y  b a b é ,  é s  k ö l d ö k i  r é s z e  a  g e r i n c z - o s z l o p  f e l é  e s i k .  E  k ö l d ö k ö n  

c s a t o r n á k  j á r n a k  k i  s  b e ,  m e l y e k  k ö z ö l  a z  ú .  n .  v e s e i i t é r  ( V i i )  a  g e -  

r i n c z - o s z l o p  e l ő t t  a  s z í v b ő l  l e s z á l l ó  n a g y  v é r c s a t o r n á b ó l  a  h a s i f ü g g ö  

/ r - b ő l  (F )  h o z z a  a  v é r t  a  v e s e  s z á m á r a ; a  v e s e  v i s s z é r  ( VvJ  p e d i g  a  

v e s é n  m á r  á t á r a m l o t t  v é r t  v i s z i  v i s s z a  e g y  m á s i k  n a g y  v é r c s a t o r 

n á b a  a  f e l s z á l ló  v i s s z é r  be ( V ) y m e l y e n  k e r e s z t ü l  a  t e s t  a l s ó  r é s z é b ő l  

n y o m ú l  a  s z í v b e  a  v é r .  M i n d e n i k  v e s e k ö l d ö k ö n  m é g  e g y  h a r m a d i k  

c s a t o r n a  i s  s z á l l  l e f e l é  a  k é t  h ú g y v e z e tő  ( U — U ) y m e l y  a z t  a  v i z e t  

v a g y i s  s ó o l d a t o t  v e z e t i  l e  a  h ú g y h ó ly a g - b a  ( H r) ,  m e l y  a  v é r b ő l  a  

v e s é n  k e r e s z t ü l  m e n t é b e n  s z ű r ő d ö t t  l e .  E z e n  k í v ü l  m é g  e g y  n e g y e 

d i k  f i n o m  c s a t o r n a  i s  j ö n  k i  a  v e s é b ő l ,  a  v e s e  e g y e s  s z ö v e t e i  k ö 

z ö t t  l e v ő  h é z a g o k b a n  s z i v á r g ó  n e d v e s s é g e t  v a g y  i s  n y i r k o t  v i v é n  

k i  a  v e s é b ő l .  E  c s a t o r n a  n a g y o n  f i n o m  , a z  á b r á n  n i n c s e n  l e 

r a j z o l v a .  E z  k ü l s ő  t e k i n t e t e  a  h ú g y k é s z í t ő  é s  l e c s a p o l ó  g é p e 

z e t n e k .

A  h a s i  f ü g g ő é r e n  t e h á t  j ö n  a  v é r  a  s z í v b ő l ; a n n a k  e g y  r é s z e  

a  v e s e ü t e r e k e n  b e n y o m ú l  a  v e s é b e ;  m i u t á n  b e j á r t a  a z o k a t ,  k i j ö n  a  

v e s e - v i s s z e r e k e n  é s  b e o m l i k  a  f e l s z á l l ó  v i s s z é r - b e ,  m e l y e n  k e r e s i  t ű i  

a  t e s t  a l s ó  r é s z e i b ő l  i s m é t  a  s z í v b e  j u t  v i s s z a .  M í g  a z o n b a n  a  

v e s é n  á r a m o l  k e r e s z t ü l  a  v é r ,  b e l ő l e  b i z o n y o s  m e n n y i s é g ű  v í z ,  s ó  

é s  n y i r k  l e v á l i k .  A  n y i r k o t  a  n y i r k e d é n y  v i s z i  k i  a  v e s é b ő l ,  a  v i z  é s  

s ó k  p e d i g  m i n t  v i z e l e t  a  h ú g y v e z e t ő k ö n  j u t n a k  á t  a  h ó l y a g b a ,  

h o n n a n  c s a k  b i z o n y o s  i d ő k ö z ö k b e n  b o c s á t t a t n a k  k i  a  s z e r v e z e t b ő l . * )  

E z  n a g y j á b a n  a  h ú g y  l e v á l a s z t á s i  é s  k i ü r í t é s i  f o l y a m a t .

*) A  vér napjában körülbelül 3760-szor loringeli meg a testet, Így 376o«»szor fut 
át a veséken is ; és csak ennyi idő alatt veszít 3 font vizet. A  keringő öszes vér súlya 
egy felnőtt 120 fontot nyomó embernél 10— 12 fontra tehető. Ha meggondoljuk azt, hogy 
csupán a veséken keresztül 3 font anyag ürül ki napjában, és hogy e veszteség a tápfel
vétel által mindennap mindig helyre pótoltatik : beláthatjuk, mily nagy mérvű az anyag- 
átáramlás szervezetünkön.
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H ogy azonban teljes képet alkothassunk m agunknak a vese 
működéséről, m eg kell ismerkednünk azon finom szűrő-készülékek
kel és csatorna-rendszerekkel is, melyek m agokban a vesékben lé-

i-so  ábra.

A  húgykészítő és lecsapoló készülék.

A hasi függő  e'ren (F) jön a vér a szívből és a két veseüteren (Vfl) bemegy a jobb  
(Jv )  és b al (Bv) vesébe. Megjárva azoknak belsejét, visszajön a vesevisszerekben (Vv Vv) 
a fe lszá lló  nagy visszérbe (V). Míg benne jár a vér a vesében, belőle vizelet válik le, 
mely a két húgyvezetőn  (U—II) becsorog a húgyhólyagba  (U), melynek csak czitromalakú 
felső vége van lerajzolva. A  vér áramlásának az edényekben, valamint a húgylevezetés- 
nek irányát a nyilak mutatják.

A  balvese  (Bv) hosszában átmetszett egyszerű vesét ábrázol. K é t  főrészt lehet rajta 
látni : a kérget (k), mely burok gyanánt veszi körűi az ú. n. velő-állom ányt (v). A  velő
állományon szintén két részlet mutatkozik ; a külső határrészlet (a) és a belső bimbóirészlet 
( b ) ,  mely tompa, kúpalakú csúcsban, a bimbóban (papilla =  p )  végződik. E  bimbó bele
csüng, a húgyvezető trombitaszerűleg kiszélesedett felső végébe, mely medencze gyanánt 
fogja fel a vesebimbó 10— 20 nyilasából lecsorgó vizeletet, és azért vesemedenczé-nzk vagy 
vesekehely-nek neveztetik.

teznek, a melyeken történik a víznek a vérből leválása és a húgy
vezetőkbe jutása. Lássuk azért, mit lehet látni a  vesebonczolásnál 
puszta szemmel, hogy aztán jobban belemélyedhessünk azon finom
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s z e r k e z e t  m e g é r t é s é b e ,  m e l y n e k  s z ö v e v é n y e s  r é s z l e t e i t  k i k u t a t n i ,  c s a k  

s o k a k n a k  é s  k i t a r t ó  b ú v á r k o d á s  u t á n  s i k e r ü l t .

H a  e g y  e g y s z e r ű  v e s é t ,  m i n t  p l .  a  t e n g e r i  n y ú l é ,  h o s s z á b a n  

á t m e t s z ü n k ,  a  k ö v e t k e z ő k e t  l á t h a t j u k  a  m e t s z é s i  l a p o n  ( i - s ő  á b r a  

B v ) .  A  v e s e  f e l ü l e t e s  s á r g á s - v ö r ö s  r é s z e  m i n t  e g y  k é r e g  ( k )  v e s z i  

k ö r ü l  a z  a g y v e l ő  f e h é r  s z í n e z e t e  m i a t t  ú g y  n e v e z e t t  v e lő - á l lo m á n y t  

(vJ ,  m e l y  e m l ő b i m b ó  a l a k ú l a g  ( p )  c s ü n g  b e ,  a  h ú g y v e z e t ő  t r o m b i t a -  

s z e r ü l e g  k i s z é l e s e d e t t  f e l s ő  t ö l c s é r j é b e  a z  ú g y n e v e z e t t  v e se k e h e ly b e  

A  v e lő -á l lo m á n y  s u g a r a s  s z e r k e z e t ű ;  s u g a r a i  a  ve se b im b ó -b ó l  (p )  t e r 

j e d n e k  s z é t  a  k é r e g  l e g k ü l s ő  r é s z é i g ,  a  k é r e g b e n  a z o n b a n  a z  e g y e s  

s u g a r a k  k ö z ö t t  a p r ó  t ü s z ú r á s n y i  v ö r ö s  p o n t o k  ( a  l e s z ű r ő  k é s z ü l é k e k )  

l á t s z a n a k .  M a g á n  a  v e l ő - á l l o m á n y o n  i s  k é t  r é s z t  l e h e t  m e g k ü l ö n 

b ö z t e t n i :  a k ü l s ő ú . n .  h a tá r r é s z l e te t  (a ) ,  m e l y  v ö r ö s b e  j á t s z ó  s z ü r k é s  

s z í n e z e t ű ,  s  a  b e l s ő  ú .  n .  b im b ó i r é s z l e t - e t  fb j ,  m e l y  e g é s z e n  f e h é r .  

H a  a  v e s e b i m b ó t  ( m e l y  a  r a j z o n  h o s s z á t m e t s z e t b e n  l á t h a t ó )  c s ú c s á n  

t e k i n t j ü k  m e g ,  n é h a  p u s z t a  s z e m m e l  i s ,  d e  k ü l ö n ö s e n  k é z i  n a g y í t ó  

ü v e g e n  ( l u p e )  1 0 — 2 0  n y í l á s t  l e h e t  r a j t a  l á t n i .  E  n y í l á s o k o n  f o l y i k  

k i  a  v e s e  k é r e g  á l l o m á n y á b a n  l é t e z ő  s z ü r ő - k é s z ü l é k e k e n  l e v á l t  v i z e 

l e t  a  k e h e l y b e . * )

E n n y i  k ö r ü l b e l ő l  a z ,  a  m i t  a  v e s é n  p u s z t a  s z e m m e l  l e h e t  l á t n i ,  

é s  m o s t ,  h a  a z  e l k e z d e t t  i r á n y b a n  a k a r n á n k  t o v á b b  v e z e t n i  a  k u t a 

t á s  f o n a l á t : a  g ó r c s ő - a s z t a l  m e l l é  k e l l e n e  v e z e t n e m  a z  o l v a s ó t ,  h o l  

k ü l ö n b ö z ő ,  e g é s z e n  e z e r s z e r t e  n a g y í t ó  l e n c s é k e n  v i z s g á l h a t n á n k  a  

v e s e  p u s z t a  s z e m m e l  n e m  l á t h a t ó  f i n o m  v é r e d é n y e i t  é s  c s a t o r n a -  

r e n d s z e r e i t .  M i v e l  a z o n b a n  e  k u t a t á s i  m ó d s z e r n e k  n a g y o n  s o k  a p r ó  

b o n y o d a l m a i  v a n n a k ,  a z o k  l e í r á s á b a  n e m  b o c s á t k o z o m  b e : c s a k  a z o n  

k é p e t  k ö z l ö m  a z  o l v a s ó v a l ,  m e l y e t  a z  i l y  i r á n y ú  v i z s g á l a t o k  a l a p j á n  

l e h e t  a l k o t n i  a  v e s e  s z ö v é n y e s  é s  b á m u l a t o s  s z é p  s z e r k e z e t e  é s  a z  

e z e k k e l  ö s s z e k ö t t e t é s b e n  l e v ő  f o l y a m a t o k  f e l ő l .

A z o n  g ó r c s ő i  v i z s g á l a t o k  s z e r i n t  m e l y e k  a  v e s e  s z e r k e z e t é n e k  

t a n ú l m á n y o z á s á r a  t é t e t t e k ,  a  v e s e  á l l :  i - ö r  s a j á t s z e r ü e n  e l o s z lo t t  

v é r e d é n y e k b ö l \  2 - o r  b i z o n y o s  r e n d s z e r  s z e r i n t c s o p o r t o s ú l t  ú .  n .  h ú g y -  

c s a to r n á k b ó l ; 3 - o r  a z  e z e k e t  e g y  t e s t b e  ö s s z e t a r t ó  k ö ts z ö v e tb ö l , m e l y 

b e n  e z e n k í v ü l  m é g  id e g e k  é s  a  v e s e k ö l d ö k  t á j á n  n y ir k e d é n y e k  i s  

v a n n a k .

*) Szándékosan tengeri nyúl vesét vettem fel e rajzban, mert itt a viszonyok egy* 
szerfibbek és állanak az emberi vesére is. Az emberi vesében a nagyságon kívül annyiban 
van eltérés a rajzolt vesétől, hogy a velő-állomány nem egy, hanem IS bimbóban végződik, 
mely mindenik külön kis vesemedenczécskébe önti tartalm át; mindenik vesemedenczécské* 
bői azonban egy nagy vesekehelybe gyűlik össze a vizelet. A  kéreg-állomány nincsen 15- 
felé osztva, hanem szakadatlan folytonosságban borítja az egész velő-állományt, csak egyes 
nyúlványokat bocsát be a velő egyes bimbói közé. Az emberi vesét tehát úgy lehet 
tekinteni, mint i5 a rajzolthoz hasonló egyszerű vesét, melyeknek kérgei egygyé olvad
tak össze.

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



A VESE SZEREPLÉSE AZ ANYAGFORGALOMBAN,

L e g f o n t o s a b b a k  e z e k  k ö z ö l  a  v é r e d é n y e k  é s  h ú g y c s a to r n á k , m e r t  

e z e k n e k  s a j á t s z e r ü  e l o s z l á s a  é s  e l r e n d e z ő d é s e  f o l y t á n  l é t e s í t h e t i  é p 

p e n  f e l a d a t á t  a  v e s e ,  h o g y .  t .  i .  b i z o n y o s  a n y a g o k a t  l e v á l a s z t h a s s o n  

a  v é r b ő l  é s  a z o k a t  b e j u t t a t h a s s a  a  v e s e m e d e n c z é b e .

A  v e s e ü t é r ,  m i h e l y t  b e m e g y  a  v e s e k a p u n ,  a  v e s e m e d e n c z e  f a l -  

z a t á b a n  g y o r s a n  s z é t á g a z ó d i k  é s  e z e n  e l á g a z ó d á s á t  f o l y t a t j a  e g é s z e n  

a d d i g ,  m í g  a  v e s e k e h e l y  l e m e z e i b e n  e l  n e m  j u t o t t  a  k é r e g -  é s  v e l ő 

á l l o m á n y  k ö z ö t t i  h a t á r i g .  E k k o r  m á r  m e g l e h e t ő s  s z é l e s  m e d e r b e n  

f o l y i k  a  v e s é b e  m e n ő  ö s s z e s  v é r ,  a  v e s e ü t é r i  m e d e r h e z  k é p e s t .  I t t  

a z t á n  m i n d e n  v e s e ü t é r i  v é g á g  ( 2 - i k  á b r a .  V ü )  k ö v e t k e z ő  a l a p t e r v  

s z e r i n t  o s z l i k  e l .  Á g a k  m e n n e k  b e l ő l e  a  k é r e g - á l l o m á n y b a  

E  k é r e g b e  m e n ő  á g a k  m i n d e n i k e  t ö b b  m e l l é k á g a t  a d ,  b e v e ze tő  e d é 

n y e k e t  (b v ) ,  a z  ú .  n .  e d é n y g o n io ly o k h o z  ( g — g ) ,  m e l y e k  m i n d e n i k é b ő l  

i s m é t  k iv e z e tő  e d é n y  (k v )  m e r ü l  f e l  é s  h a j  s z á l  v é k o n y s á g ú  ú .  n .  h a j s z á l 

e d é n y  h á ló z a to k r a  o s z l i k .  A z  e d é n y -g o m o ly  ( g l o m e r u l u s )  ú g y  á l l  e l ő ,  h o g y  

a  b e v e z e t ő  e d é n y  4 —  6  á g r a ,  e z e k  m i n d e g y i k e  p e d i g  m e g i n t  t o v á b b  o s z l i k ,  

e g y  b i z o n y o s  f o k i g  ; k é s ő b b  p e d i g  a z  í g y  s z é t o s z l o t t  v é r e d é n y e k  —  m e 

l y e k  e g y m á s s a l  n e m  k ö z i e k é d n e k ,  m i n t  a  h a j s z á l  e d é n y e k  —  i s m é t  

ö s s z e s z e d ő d n e k  é s  e g y e t l e n  k i v e z e t ő  e d é n y b e  f o l y n a k  ö s s z e .  E  h a j 

s z á l - e d é n y e k  c z é r n a - g o m b o l y a g  a l a k b a n  v a n n a k  ö s s z e g ö n g y ö l ö d v e ,  

a z é r t  h í v j á k  c d é n y -g o m o ly - n a k .  A  k i v e z e t ő  e d é n y e k n e k  é s  a z  e d é n y -  

g o m o l y o k a t  n e m  k é p e z ő  ü t é r  á g a k n a k  h a j s z á l e d é n y  r e c z é z e t é b ő l  (c )  

k i c s i n y  v i s s z e r e k  m e r ü l n e k  f e l ,  m e l y e k  v a s t a g a b b - v a s t a g a b b  v i s s z -  

e r e c s k é k k é  e g y e s ü l v e ,  u t o l j á r a  m i n t  e g y  v i s s z é r á g  j u t n a k  a  k é r e g  

á l l o m á n y i  h a t á r o n  l e v ő  v i s s z é r i  v é g á g h o z  ( V v) .  A  v é r  i l y e n  u t a k a t  

f u t  m e g  a  v e s e - k é r e g  á l l o m á n y á b a n .  A l k a t r é s z e i b ő l  e z  ú t o n  k é t  

h e l y e n  v e s z í t : a z  e d é n y -g o m o ly o k o n  v i z e t  é s  s ó k a t  ; a  h a js z á l- e d é n y e 

k e n  p e d i g  n y i r k  i z z a d  á t  b e l ő l e .

A z  e d é n y g o m o l y o k o n  l e v á l ó  v i z e t  é s  s ó k a t  m i n d e n ü t t  m i n d j á r t  

e g y  k i s  m e d e n c z é c s k e  f o g j a  f e l .  M i n d e n i k  e d é n y g o m o l y t  u .  i .  e g y -  

t o k  ( T )  v e s z  k ö r ü l ,  a  r a j z o n  t e h á t  8  e d é n y g o m o l y t  8  t o k ,  m e l y  m i n 

d e n i k  e g y - e g y  k a n y a r g ó s  c s a to r n á b a  ( I — I )  k e s k e n y ü l  m e g .  A  k a -  

n y a r g ó s  c s a t o r n a  a z t á n  m é g i n k á b b  m e g k e s k e n y ü l  é s  e g y  U  a l a k ú  

c s ő b e  a z  ú g y n e v e z e t t  h u r o k r é s z le tb e  (h )  f o l y t a t ó d i k ,  m e l y n e k  f e l s z á l l ó  

s z á r a  ú j r a  k i t á g u l ,  é s  e g y - k é t  k a n y a r u l a t o t  ( I I )  k é p e z .  A z  e d é n y -  

g o m o l y o k b ó l  l e v á l t  v i z e l e t  c s a k  e d d i g  f u t  i l y e n  k ü l ö n - k ü l ö n  h ú g y -  

c s a t o r n á b a n ,  m e r t  t ö b b  i l y e n  k ü l ö n  f u t ó  h ú g y c s a t o r n a  ( a  r a j z o n  

k e t t ő - k e t t ő )  i t t e n  e g y  k ö z ö s  g y ű j t  öcs őbe ö n t i  t a r t a l m á t .  í g y  l e s z  a  

r a j z o n  8  k ü l ö n f u t ó  h ú g y c s a t o r n á b ó l  4  g y ü j t ő - c s ő  (G ) .  A  g y ü j t ő -  

c s ő v e k  a z t á n  a  v e s e  e g é s z  á t m é r ő j é n  k e r e s z t ü l  a  f e l ü l e t t ő l  e g é s z e n  

a  b i m b ó i g  e g y e n e s  i r á n y b a n  v i s z i k  a  b e n n ö k  m e g g y ű l t  f o l y a d é k o t .  

M i e l ő t t  a z o n b a n  a  v e s e b i m b ó h o z  é r n e k ,  ö s s z e s z e d ő d n e k  f ö c s ö v e k k é
Tcrniés/ettudonián} í Közlöny, IV. kötőt. 2 ^

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



370 HÖG-YES k x u r e

így lesz a  rajzon a 4 gyűjtő-csőből 2 fócsö (F), míg végre m aguk a 
főcsővek is egy a vesebimbón nyíló vesekehelybe vezető csatornába 
(D ) folynak össze. Ez az alapterv, a mely szerint csapol tá tik  le az 
edénygomolvokból levált víz a vesekehelybe.

\

Lehetetlen, hogy itt eszünkbe ne jusson az a lecsapoló csatorna- 
rendszer, m elyet újabb időben nagy  városokban az elhasznált víz
nek, árnyékszékfolyadékoknak a  város területéről lecsapolására és 
kivezetésére alkalmaznak. Ilyen csatorna-rendszer van Londonba,n
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A  2 - i k  á b r a  m a g y a r á z a t a .

A véreloszlás és húgylecsapolás alapterve a vesében.

A vesébe menő üteres vér a vesekehely falában számos ágakra szétoszló veseütér-ágakon eljut a kéreg- és velő-állomány határához, hol 
minden ütér végág (Vfl) elágazódásain következő alapterv szerint oszlik el a vese gyurmájában. — Egyik része a kéregbemenő ütérágakon (f) a 
kéreg, a másik a velőállományba szálló ágakon (l) a velőállomány felé veszi útját. A kéregbe menő ütérágakon áramló vér a bevezető edényeken (bv) 
az edény-gom oly okba (g—g) jut, honnan a kivezető edényeken (kV— kv) kijőve, egy hajszáledény-területen (c) terül szét, melyből apró vissz- 
erecskéken (v) egy a kéregállományból jövő visszér-törzsön, a határvonali visszéri végágba (Vv) jut. Ez áramlási irány nyilakkal van jelölve. így 
járja be a vér a vese kéreg-állományát. Ez útjában az edény gomoly okon sókat és vizet, a hajszáledény-területen pedig nyirk-folyadékot veszít. Az 
edénygomolyokon leszivárgó vizet és sókat minden gomolyból külön-külön liúgycsatorna fogja fel azon hólyagalakúlag megduzzadt végével, mely 
tok gyanánt (T) fog körűi minden edénygomolyt. Minden különfutó húgycsatorna áll a tok-hb\ (T), mely után egy kanyargós rész (I =  első 
rendű kanyargós húgycsatorna) következik, ez pedig alá-felé a hurokrészletbe (h) folyik, melynek felhágó szára ismét kanyargós csatornába (II =  
másodrendű kanyargós húgycsatorna) megy átal. Több ilyen (a rajzen kettő-kettő) különfutó csatorna az edénygomolyoktól hozott vizet egy közös 
gyűjtő-csőbe (G) önti. Ez összeszedődés által a rajzon 8 különfutó csatornából 4 gyűjtőcső állott elő. A gyűjtőcsővek a vesebimbóhoz közel 
egyesülvén, a lecsorgó víz a fócsŐvekbe (F) jut, honnan az egész leválasztási területről összegyűjtött víz egy a vesebimbón szabadon nyíló 
vezető-csatornán (D) a vesemedenezébe csapoltatik le. Ez az a csatornanyílás, a melyhez hasonlót 10—20-nt lehet látni a vesebimbón. A 
hajszáledény reczézetből levált nyirk a mindezen részeket összetartó kötszövet hézagaiban szivárog és körűlmosván a húgycsatornákat, egy 
része a kérgetborító tok kötszövetébe szivárog átal, más része pedig egy a veseköldökön kimenő önálló csatornába gyűlik össze. A veseütéri 
végághoz jutott üteres vér másik része a velőbe szálló ágakon (1) a gyűjtőcsatornákat a különfutó húgycsatornáknak szintén ide benyúló hurok 
részleteit folyja korul finom hajszáledény-reczéken, a honnan aztán a keletkező visszerecskék összefolyásából támadt visszéren (s) visszajut a 
kéreg állományi határon levő visszéri végághoz (V v. Ez útjában a hajszáledény-területen, valószínűleg rendes viszonyok között is, vizet veszít, 
mely a hurokrészletek és a gyűjtőcsővek falzatain beszivárog a lecsapoló húgycsatorna-rendszerbe.
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p o l t a t i k  a  v e s e k e h e l y b e .  I g e n ,  d e  a  k i v e z e t ő  e d é n y e k  é s  a z  e d é n y *  

g o m o l y t  n e m  k é p z ő  ü t é r á g a k  e l o s z l á s a  f o l y t á n  t á m a d t  h a j s z á l e d é n y  

r e c z é k e n  (c )  m é g  n y i r k  i s  i z z a d  á t .  E  n y i r k n a k  i s  m e g  v a n  a  m a g a  

ú t j a .  E z  a z o n  k ö t s z ö v e t  h é z a g a i b a n  s z i v á r o g ,  m e l y  a z  l i t e r e k e t  é s  

h ú g y c s a t o r n á k a t  o l y  m ó d o n  f o g j a  ö s s z e  e g y ü v é ,  m i n t  a  h á z f a l b a n  a  

c z e m e n t  a  k ö v e k e t  é s  a  g e r e n d á k a t .  í g y  a  h ú g y c s a t o r n á t  a  k é r e g b e n  

é s  a  v e l ő b e n  m i n d e n ü t t  n y i r k  f o l y a d é k  s z i v á r o g j a  k ö r ü l .  A  n y i r k  

u t o l j á r a  r é s z i n t  a  v e s e k ö l d ö k ö n  m e g y  k i  a  v e s é b ő l ,  r é s z i n t  p e d i g  a  

v e s é t  k ö r n y e z ő  t o k  k ö t s z ö v e t i  h é z a g a i b a  s z i v á r o g  á t .

A z  a l a p t e r v b e n  m é g  e d d i g e l é  n e m  k i s é r t ü k  a z o n  ü t é r i  á g a k a t ,  

m e l y e k  a  v e s e  ü t é r i  v é g á g b ó l  ( 2 - i k  á b r a .  V ü )  l e f e l é  s z á l l n a k  a  v e l ő 

á l l o m á n y b a  f i ) .  E z e k  e l á g a z ó d v a  u t o l j á r a  h a j s z á l - e d é n y e k k é  e s n e k  

s z é t ,  m e l y e k  a  g y ű j t ő -  é s  f ő c s ő v e k e t  v a l a m i n t  a  k é r e g  á l l o m á n y i  

k ü l ö n f u t ó  h ú g y c s a t o r n á k  h u r o k - r é s z l e t e i t  f o n j á k  k ö r ü l ,  ú g y  m i n t  a  

f o l y o n d á r  a  f á t .  E  h a j s z á l e d é n y - t e r ü l e t r ő l  v i s s z e r e c s k é k  e m e l k e d n e k  

f e l  a  g y ű j t ő - c s ő v e k  k ö z ö t t  é s  e g y  v i s s z é r r é  e g y e s ü l v e  f s )  a  h a t á r v o 

n a l i  v i s s z é r i  v é g á g b a  ( V v )  ö n t i k  t a r t a l m u k a t .  A z  a l a t t ,  m í g  a  v é r  a  

v e l ő t  á t j á r j a  h a j s z á l e d é n y e i n  k e r e s z t ü l  v i z e t  v e s z í t ,  m e l y  b e s z i v á r o g  

h i h e t ő l e g  a  h u r o k - r é s z l e t e k  é s  a  g y ű j t ő - c s a t o r n á k  f a l z a t á n  m a g u k b a  

a  g y ü j t ő - c s ő v e k b e  é s  h u r o k - r é s z l e t e k b e . * )

M i u t á n  a  v é r  a  k é r g e t  é s  v e l ő t  a  l e í r t  u t a k o n  m e g j á r t a  é s  v i z e t ,  

s ó t  é s  n y i r k - a n y a g o k a t  i s  v e s z í t e t t ,  a  v e s e k e h e l y b e n  u t o l j á r a  e g y e t 

l e n  n a g y  v e s e  v i s s z é r r é  ö s s z e s z e d ő d ő  v i s s z e r e k e n  e l h a g y j a  a  v e s é t .

A  2 - i k  á b r á n  c s a k  8  e d é n y g o m o l y  v a n ,  é s  a z  e b b ő l  l e v á l t  v i z e t  

8  k ü l ö n  c s a t o r n a  f o g j a  f e l  s  ö n t i  u t o l j á r a  e g y e t l e n  c s ő b e  e g y e s í t v e  

t a r t a l m á t  a  v e s e - m e d e n c z é b e .  K é p z e l j ü n k  a z o n b a n  2 0 0 0  i l y e n  e d é n y 

g o m o l y t ,  m e l y n e k  l e c s o r g ó  v i z é t  2 0 0 0  k ü l ö n  c s a t o r n a  f o g j a  f e l  é s  

e g y e s í t i  u t o l j á r a  é g y  a  k e h e l y b e  v e z e t ő  c s a t o r n á b a :  a k k o r  a l k o t 

h a t u n k  a  v a l ó t  m e g k ö z e l í t ő  f o g a l m a t  a  v e s e b i m b ó  e g y  n y í l á s á b a n  

e g y e s í t e t t  h ú g y c s a t o r n a - r e n d s z e r  f e l ő l .  H a  p e d i g  m e g g o n d o l j u k ,  

h o g y  k ö r ü l b e l ő l  2 0  i l y e n  b i m b ó i  n y i l á s  ö s s z e s e n  4 0 . 0 0 0  e d é n y g o -  

m o l y b ó l  c s a p o l j a  l e  a  v i z e t ,  b e l á t h a t j u k  m i l y  n a g y  f e l ü l e t b e n  t e r ü l  

s z é t  e z e n  e l o s z l á s i  m ó d  m e l l e t t ,  a  v é r  a  v e s é b e n .

E d d i g e l é  m e g i s m e r t ü k ,  m i l y  a l a p t e r v  s z e r i n t  t e r ü l  s z é t  a  v é r  a  

v e s é b e n ; l á t t u k ,  h o g y  a z  e d é n y g o m o l y o k b ó l  l e v á l t  v í z  é s  s ó - o l d a t  

m i l y e n  c s a t o r n a - r e n d s z e r e n  c s a p o l t a t i k  l e  a  v e s e - m e d e n c z é b e  ; m o s t

*) Rendes viszonyok között valószínű, hogy a vese által leválasztott víz nagy része 
az edénygomolyokon szűrődik le ; de hogy a velő-állomány hajszáledényeiből is szűrődik 
le víz, annak bizonysága az, hogy némely kóros változásánál a vesének, midőn a  kéreg- 
állomány az edénygomolyokkal együtt összesorvad, midőn tehát a tulajdonképpeni húgy- 
leszűrő-szerkezetek elpusztultak — a rendesnél néha több víz is üríttetik ki a veséken. 
Éppea ez a helyrepótló jelentősége van annak, hogy a vesekéreg és velő állományában 
külön vérkeringés áll fenn.

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



A VESE SZEREPLÉSE AZ ANYAGFORGALOMBAN. 373

v i z s g á l j u k  m e g  k ö z e l e b b r ő l ,  h o g y  j ö h e t  l é t r e  m a g a  a  v í z - é s  s ó r é s z e k 

n e k  a  v é r b ő l  v a ló  l e v á lá s a  ? é s  m ic s o d a  v á l to z á s o k a t  s z e n v e d  a z e d é n y -  

g o m o ly o k b ó l  le s z ű r ö d ö t t  s ó - o ld a t  az a l a t t , m íg  a le c s a p o ló  c s a to r n a - r e n d 

s z e r e n  b e ju t  a  v e s e k e h e ly b e  ?

M i n t  m o n d v a  v o l t ,  a  v í z  l e g n a g y o b b  r é s z e  a z  e d é n y g o m o l y o 

k o n  v á l i k  l e  a  v é r b ő l .  E z e k e t  k e l l  t e h á t  s z o r o s a b b a n  s z e m ü g y r e  

v e n n i .  E z e k  o l y  k i c s i n y e k ,  h o g y  p u s z t a  s z e m m e l  c s a k  e g y  t ü s z ú r á s -  

n y i  v ö r ö s  p o n t n a k  l á t s z a n a k ,  t o k j u k n a k  á t m é r ő j e  e m b e r i  v e s é b e n  %  

m i l l i m é t e r t  t e s z ; e r ő s  n a g y í t á s n á l  a z o n b a n  f i n o m  r é s z l e t e i b e n  i s  l e h e t  

t a n ú l m á n y o z n i .  K ö r ü l b e l ü l  i o o o - s z e r e s  n a g y í t á s b a n ,  f é l v á z l a t o s a n  a  

3 - i k  á b r á b a n  v a n  e l ő t ü n t e t v e  s z e r k e z e t ü k ,  a  k a n y a r g ó s  h ú g y c s a t o r n a  

h ó l y a g s z e r ü l e g  k i t á g ú l t  v é g é v e l ,  m e l y  m i n t  e g y  t o k  v e s z i  k ö r ü l  a z  

e d é n y g o m o l y t ,  é s  m e d e n c z e  g y a n á n t  f o g j a  f e l  a z  e d é n y g o m o l y b ó l  

l e v á l t  f o l y a d é k o t .  L á t j u k  a  t o k  m e l l s ő  f a l á n  h a g y o t t  n y í l á s o n  k e 

r e s z t ü l ,  h o g y  a  b e v e ze tő  e d é n y  ( v a j  a  t o k o n  b e l ő l  e l ő b b  4 — 6 ,  a z t á n  

t ö b b  f i n o m  á g r a  o s z l i k ,  m e l y e k  n e m  k ö z l e k e d n e k  e g y m á s s a l .  E g y 

s z e r s m i n d  a z t  i s  l á t j u k ,  h o g y  a z  e d é n y e k  m i n t  e g y  c z é m a - g o m b o l y a g  

c s ü n g e n e k  b e  a  to k b a  s  b e l ő l ö k  a  b e v e ze tő  e d é n y  m e l l e t t  e g y  k iv e 

z e tő  edé? iy  ( v  e j  h a g y j a  e l  a  t o k o t ,  m e l y  k i v e z e t ő  e d é n y  s o k k a l  s z ü -  

k e b b  m i n t  a  b e v e z e t ő .  E z e n  e d é n y - e l o s z l á s  m i a t t  a  b e v e z e t ő  e d é n y e n  

j ö v ő  v é r  a  t o k o n  b e l ő l  h i r t e l e n  n a g y  t e r ü l e t b e n  o s z l i k  s z é t ,  a z  ö s z -  

s z e s  á r a m m e d e r  h i r t e l e n  k i s z é l e s e d i k ,  d e  a  m i l y e n  h i r t e l e n  k i s z é l e 

s e d e t t ,  é p p  o l y  g y o r s a n  m e g  i s  s z ü k ü l ,  m e r t  a z  e l o s z l o t t  f i n o m  e d é 

n y e k  ö s s z e s z e d ő d v e  a  k iv e z e tő  e d é n y b e  f o l y n a k  ö s s z e ,  m e l y  m é g  s z ü -  

k e b b  m i n t  a  b e v e z e t ő .

M i  l e s z  e n n e k  a  k ö v e t k e z é s e ?  a z ,  h o g y  a  v é r á r a m l á s  h i r t e l e n  

m e g l a s s ú l ,  é p p e n  ú g y ,  m i n t  a  f o l y ó  l a s s a b b a n  f o l y i k  t o v á b b  a z o n  

h e l y e n ,  h o l  a  m e d r e  h i r t e l e n  s z é t t e r ü l .  D e  m á s  f e l ő l  m e g  a z  a  n y o 

m á s ,  a  m i t  a z  á r a m l ó  v é r  a z  e d é n y g o m o l y  v é r c s a t o r n á i n a k  f a l z a t á r a  

g y a k o r o l ,  m e g n ö v e k s z i k ,  m i t  a z t á n  m é g  j o b b a n  f o k o z  a z ,  h o g y  a  

k i v e z e t ő  e d é n y  n e m  é r i  e l  a z t  a  t á g a s s á g o t ,  m i n t  a  b e v e z e t ő .  E z  a  

n y o m á s  o l y a n  n a g y ,  h o g y  a  v é r f o l y a d é k  f o l y é k o n y  r é s z e i  A t n y o -  

m ú l n a k  a z  e d é n y f a l z a t  l i k a c s a i n ,  é p p e n  ú g y ,  m i n t  h u r k a t ö l t é s n é l ,  

m e g e s i k  a z ,  h o g y  a  t ö l t e l é k  h í g a b b  r é s z e i  á t n y o m ú l n a k  a  h u r k a b é l  

f a l a i n a k  l i k a c s a i n ,  h a  e r ő s e b b e n  n y o m j á k  a  h u r k a t ö l t ő  t o l ó j á t .

A  v é r n e k  r e n d e s  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  7 9  s z á z a l é k a  v í z ,  a  t ö b b i  21  

s z á z a l é k o t  r é s z i n t  a  v é r s e j t e k ,  r é s z i n t  a  v é r  v i z é b e n  o l d v a  l e v ő  f e -  

h é r n y e s z e r ü  a n y a g o k ,  b o m l á s i  t e r m é n y e k  ( m i n t  a  h u g y a n y  s t b . ) ,  é s  

s ó k  a l k o t j á k .  A z  e d é n y g o m o l y o k o n  e z  a l k a t r é s z e k b ő l  c s a k  a  v í z ,  é s  

a  j e g e c z ü l é k e n y  a n y a g o k  m e n n e k  á t a l  ; a  c o l l o i d  a n y a g o k  p e d i g ,  

m i n t  a  f e h é r n y e  é s  r o s t a n y a g ,  v i s s z a m a r a d n a k  a  v é r b e n ,  n e m  ú g y  

m i n t  m á s  h a j s z á l e d é n y  r e c z é z e t e k n é l ,  h o l  e z e n  a n y a g o k n a k  e g y  r é -
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s z e  i s  l e v e l i i k  a  v é r b ő l ,  m i d ő n  e g y é b i r á n t  n e m  v e s z  e l  a  s z e r v e z e t r e  

a  f e h é r n y e ,  m e r t  a  m i t  b e l ő l e  f e l  n e m  h a s z n á l n a k  a  s z ö v e t e k ,  a  

n y i r k e d é n y e k b e  j u t v a ,  v i s s z a  m e g y  m e g i n t  a  v é r b e ; m í g  i t t  a  h ú g y -  

g y a l  k i ü r í t v e ,  e g é s z e n  k á r b a  v e s z n e .  H o g y  a  c o l l o i d - a n y a g o k  n e m .  

j u t n a k  á t a l  a z  e d é n y g o m o l y o k  k a c s a i n ,  a z  a n n a k  t u l a j d o n í t h a t ó ,  h o g y  

a z o k a t  m é g  k í v ü l r ő l  e g y  f i n o m  h á r t y a  t a k a r j a ,  m e l y  é p p e n  ú g y  m e g 

a k a d á l y o z z a  a  f e h é r n y é n e k  a  v é r f o l y a d é k b ó l  a z  e d é n y g o m o l y t  k ö 

r ü l m o s ó  v i z b e  v a l ó  á t m e n e t é t ,  m i n t  a  p e r g a m e n  p a p i r ,  m e l y  h a  o l y  

k é t  f o l y a d é k  k ö z é  h e l y e z t e t i k ,  m e l y e k  k ö z ö l  e g y i k  c s u p á n  c s a k  v i 

z e t ,  a  m á s i k  p e d i g  s ó k a t  é s  f e h é r n y é t  i s  t a r t a l m a z ,  c s a k  a  s ó k a t  

b o c s á t j a  m a g á n  k e r e s z t ü l ,  e g y i k  f o l y a d é k b ó l  a  m á s i k b a ,  m í g  a  f e 

h é r n y é t  v i s s z a t a r t j a .  A  n ö v é n y i  é s  á l l a t i  h á r t y á k  e z e n  t u l a j d o n s á g á t  

a  v e g y é s z e k  a r r a  h a s z n á l j á k  f e l ,  h o g y  a  c o l l o i d - a n y a g o k  k ö z ö l  l e -  

v á l a s z s z á k  a  j e g e e z ü l ő  a n y a g o k a t  s  m a g á t  a z  e l j á r á s t  d i a l y s i s - n e k  

le s z ív á r o g ta tá s -x t ifc .  n e v e z i k .  L é n y e g i l e g  a z  e d é n y g o m o l y o k b a n  i s  e  

f o l y a m a t  m e g y  v é g h e z .  A z  e d é n y g o m o l y o k  k a c s a i n  a z  á r a m l á s á b a n  

m e g l a s s ú d o t t  v é r b ő l ,  m e l y b e n  c o l lo id  é s  c r y s t a l l o i d  a n y a g o k  v a n n a k  

o l d v a  é s  o l d a t l a n ,  a  k a c s o k a t  b e v o n ó  h á r t y a  c s a k  a  j e g e e z ü l é k e n y  

a n y a g o k a t ,  a  h u g y a n y t ,  h ú g y s a v a t , k o n y h a s ó t  s t b .  v á l a s z t j a  

l e ,  m í g  a  c o l l o i d  a n y a g o k ,  a  v é r  f e h é r n y é i  t o v á b b  m e n n e k  a z  á r a 

d a t t a l .

M o s t  t e h á t  i s m e r j ü k ,  m i k é n t  t ö r t é n i k  a  v e s é b e n  a z  e d é n y g o 

m o l y o k  á l t a l  a  v é r  f o l y é k o n y  a l k a t r é s z e i n e k  l e s z ü r ö d é s e  é s  j e g e e z ü 

l é k e n y  a n y a g a i n a k  l e s z í v á r o g ta t á s a . L á s s u k  m o s t ,  m i  v á l t o z á s t  s z e n 

v e d  a  h ú g y c s a t o r n a  h ó l y a g s z e r ü l  e g  k i t á g ú l t  r é s z e  á l t a l  f e l f o g o t t  f o 

l y a d é k  a z a l a t t , m íg  á t h a t o l  a  le c s a p o ló  c s a to r n a - r e n d s z e r e n  a  v e s e -  

k e h e ly ig .

A z  e d é n y g o m o l y o k a t  k ö r ü l f o g ó  t o k n a k  é s  a  h ú g y c s a t o r n á k n a k  

f a l a  ü v e g á t l á t s z ó ,  e g y n e m ű  r u g a n y o s  h á r t y á b ó l  á l l ,  m e l y  o l y  s z í v ó s  

a n y a g b ó l  v a n  a l k o t v a ,  h o g y  c s a k  a  l e g e r ő s e b b  s a v a k  k é p e s e k  e l 

p u s z t í t a n i .  E z  ú .  n .  s a j á t  h á r t y á t  —  m i t  a  3 - i k  á b r á n  a  k e t t ő s  s z e 

g é l y v o n a l  j e l e z  —  b e l ő l  s e j t b o r í t é k  f e d e z i ,  a  t o k t ó l  k e z d v e  v é g i g  a  

c s a t o r n a - r e n d s z e r n e k  a  k e h e l y b e  v e z e t ő  r é s z é i g .  E z  a  s e j t b o r í t é k  a  

h ú g y c s a t o r n a - r e n d s z e r  k ü l ö n b ö z ő  p o n t j a i n  k ü l ö n b ö z ő  t e r m é s z e t ű ,  é s  

a  v e s e  f e j l ő d é s e  é s  m ű k ö d é s e  k ö z b e n  v á l t o z á s o k a t  s z e n v e d .  L e g f o n 

t o s a b b  e z e n  v á l t o z á s o k  k ö z ö l  a z ,  a  m i t  a  k a n y a r g ó s  c s a t o r n a r é s z  é s  h ó -  

l y a g s z e r ü  t á g u l a t á n a k  s e j t j e i  s z e n v e d n e k .  E b r é n y i  (e m b r y o )  á l l a p o t 

b a n  e z e n  c s a t o r n a r é s z t  n a g y ,  k e r e k ,  v i l á g o s  p r o t o p l a s m á j ú  é s  á t t e t s z ő  

m a g v a k k a l  e l l á t o t t  s e j t e k  b é l e l i k  k i ,  s ő t  e k k o r  m é g  a z  e d é n y g o 

m o l y t  b o r í t ó  h á r t y á n  i s  s e j t e k  v a n n a k ;  e m b e r i  é b r é n y  v e s é j é b e n  

k o c z k a  a l a k ú  s e j t e k .  M i h e l y t  a z o n b a n  e l k e z d ő d i k  a  v í z l e s z ü r ő d é s  é s  

s ó l e s z i v á r g á s  a z  e d é n y g o m o l y o k o n : a  s e j t e k  l e g e l ő s z ö r  a z  e d é n y g o -
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molyokról pusztulnak el, azután a kanyargós csatornarészt kibélelő 
sejtek esnek szét apró  protaplasma szemcsékké és zsírtestecskékké, 
minek következtében az illető húgycsatornarészlet finom protoplasma 

^  szemcsékből és zsircseppecskék-
Va bői álló pépszerü anyaggal telik 

meg, úgy mint azt a 3-ik ábrá 
ban láthatni, hol b azon szem-

a j  ^
a csézetet jelenti. E pépszerü hám- 

y  tömegben itt-ott szabad sejt
m agvak (d) vannak beágyaz-

a ....  va, ezenkívül a csatorna-tengely
v  irányában világos, a tok  belfa-

/ Iáról lehullott és a lecsorgó viz-
*^YV-V í c t S i i a S ® '  árammal tovasodort sejtek, me-

l'.1 SdGBwfl P lyek lassanként kisebb-nagyobb 
sejttörmelékké hullanak szét. A  
tok bélfalán világos és ép ma
rad a sejtfedezet, csak alsó ré 
széről hullanak le folytonosan 
egyes sejtek és elegyednek a

3-ik ábra. kanyargós csatornarész pépszerü
A z edénygomoly a kanyargós húgycsatorna kéz- r -  • >1.... T,' vpc .„ m , v
detével egy 6 hetes tengeri n y ú l veséjéből J

(félvázlatos kép — 960-szor nagyítva). ködése a la tt az első rendű ka-
v a =  bevezető edény ; — v e =  kivezető e- nyargós rész egész folyamában 
dény ; — g  =  edénygomoly, melynek egy része
a tokon hagyott nyíláson csupasznak látszik, folytonosan tart.
tulajdoképpen azonban hártyával borítva foglal A  z  edénygomolyokból le-
helyet a tok üregében, a gomoly többi része ö  ,
csak a tok falán keresztül látszik ; — a =  csorgó sóoldatnak a pepszerü
a tok bélfalát bélelő sejtek ; — (a'-nél a tok- 'hám törmeléken kell átszivárogni 
nak a glomerulus mögött levő lala látszik) ; — # f 7
b  — a kanyargós húgycsatorna pépszerű minek termeszetesen az lesz a
hámborítéka, melyben a csatorna-tengely irá- következése , hogy azon törme- 
nyaban a tok bélfaláról lehullott és különböző _
szétesést stádiumban levő sejtek (c—c ); — és lekek egy része feloldódik, és a
szabadmagvak (d) foglalnak helyet; — e-nél húgy  alkatrészeivé válik .*) Ez a 
a húgycsatorna sajat hartyaja látszik csupán a .. ,

tengelyirányban levő világos sejtekkel. föloldás termeszetesen nem megy
igen ham ar (egyes állatoknál nem is következik be, tengeri nyúlnál
pl. a k iü ríte tt vizeletben m egtaláljuk ama szemcséket), hihetőleg azért
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*) H ogy  az l-ső rendű kanyargós húgycsatornák hámborítéka mennyire játszik 
szerepet a húgy szilárd alkatrészeinek képzésében ? eltérők a búvárok nézetei. Egyik rész 
nem tulajdonít neki e tekintetben semmi szerepet, mint L u d w i g ,  ki tisztán leszűrödési 
és átszivárgási folyamatokból igyekszik magyarázni minden húgyelválasztási jelenséget.— 
Más búvárok azt vévén fel, hogy az említett csatornarészt felnőtt állat veséjében is külön
álló sejtek bélelik ; azt hiszik, hogy a húgynak leglényegesebb anyagát, a hugyanyt és 
egyéb bomlási terményeket, maguk a hámsejtek termelik és az edénygomolyokból leszi- 
várgó víz csak kimossa a sejtekből azon anyagokat. Hogy a kanyargós csatornák hám
borítéka a működését már elkezdett vesében nem külön álló sejtekből, hanem kisebb-.
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t e s z  a n n y i  k a n y a r u l a t o t  a  k ü l ö n f u t ó  h ú g y c s a t o r n a  e  r é s z l e t e ,  h o g y  a  

f e l o l d á s  a n n á l  t ö k é l e t e s e b b  l e g y e n .

A z  i - s ő  r e n d ű  k a n y a r g ó - r é s z l e t b ő l  a z  i l y e n  v á l t o z á s t  s z e n v e d e t t  

v i z e l e t  a z  U  a l a k ú  h u r o k r é s z l e t b e  m e g y e n  á t ; h o g y  a z o n b a n  i t t  m i 

c s o d a  v á l t o z á s t  s z e n v e d ,  m é g  n i n c s e n  f e l d e r í t v e .  M i n t h o g y  e  h ú g y -  

c s a t o r n a - r é s z l e t n e k  i g e n  f i n o m  h á r t y á j a  v a n ,  m a g a  a z  e g é s z  r é s z l e t  

p e d i g  b e n y ú l i k  a  v e l ő b e : v a l ó s z í n ű ,  h o g y  a  v e l ő b e  m e n ő  v é r b ő l  l e 

v á l t  v í z z e l  j ö n  á t s z i v á r g á s i  v i s z o n y b a ; m i n e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z  e g é s z  

c s a t o r n a - t a r t a l o m  s o k k a l  h í g a b b a n  s z á l l  f e l  a  2 - o d  r e n d ű  k a n y a r g ó  

r é s z l e t e k b e .  A z t  s e m  l e h e t  t u d n i ,  h o g y  i t t  m i  v á l t o z á s o n  m e g y  á t  a z  

i d á i g  j u t o t t  v i z e l e t .  A  g y ű j t ő  c s ő v e k b e  j u t o t t  v i z e l e t  a z t á n  l e f e l j e b b  

a  c s a t o r n á k a t  k ö r n y e z ő  n y i r k k e l  v a l ó  á t s z i v á r g á s  f o l y t á n  s z e n v e d  

v á l t o z á s t ,  k ü l ö n b é  1 p e d i g  e g y e n e s  i r á n y b a n  h a l a d  a  f ő c s ö v ö n  é s  a  

k e h e l y b e  v e z e t ő  c s a t o r n á n  a  v e s e m e d e n c z é b e .

A z  e l m o n d o t t a k b a n  m e g i s m e r t e t t e m  a z  o l v a s ó t  a z o n  a l a p t e r v v e l ,  

a  m e l y  s z e r i n t  o s z l i k  e l  a  v é r  a  f e l n ő t t  e m l ő s  á l l a t  v e s é j é b e n ; l e í r 

t a m ,  m i n t  l é t e s ü l h e t  a  v é r b ő l  a  v í z n e k  l e s z ü r ő d é s e  é s  a  j e g e c z ü l ő  

s z i l á r d  a n y a g o k n a k  l e s z í v á r g á s a  a z  e d é n y g o m o l y o k o n ;  v á z o l t a m  a  

l e c s a p o l ó  c s a t o r n a - r e n d s z e r  a l a p t e r v é t ; e l ő s o r o l t a m  —  a  m e n n y i r e  

a z  i s m e r e t e k  j e l e n  á l l á s á n  m e g í t é l n i  l e h e t  —  a z o n  v á l t o z á s o k a t ,  

m e l y e k e t  a z  e d é n y g o m o l y o k b ó l  l e s z i v á r g ó  v i z e l e t -  s z e n v e d  a  l e c s a p o l ó  

c s a t o r n a * r e n d s z e r e n  a  v e s e m e d e n c z é b e  j u t á s á i g ;  m o s t  h á t r a  v a n  m é g  

f o g a l m a t  a d n o m  a r r ó l ,  m ik é p p e n  v a n n a k  a  te r v b e n  m e g is m e r te te t t  

le c s a p o ló  h ú g y c s a to r n a - r e n d s z e r e k  a  h o z z d jo k  t a r to z ó  v é r e d é n y e k k e l  

e g y ü t t  t é n y le g  e lr e n d e z v e  a  v e s é b e n ?  é s  h o g y  m ic s o d a  m e c h a n is m u s  

s e g é ly é v e l  ü r ü ln e k  k i  v é g le g  a  t e s tb ő l  a  v é r b ő l  l e c s a p o l t  a n y a g o k ?

M á r  a z o n  k ö r ü l m é n y b ő l ,  h o g y  b i z o n y o s  s z á m ú  e d é n y g o m o l y b ó l  

a  l e v á l t  v i z e t  f e l f o g ó  k ü l ö n  h ú g y c s a t o r n á k  g y ű j t ő  c s ő v e k k é ,  a  g y ű j t ő  

c s ő v e k  f ő c s ő v e k k é ,  e z e k  u t o l j á r a  e g y e t l e n ,  a  v e s e k e h e l y b e  n y í l ó  

c s a t o r n á v á  e g y e s ü l n e k ,  k ö v e t k e z i k  ; m i s z e r i n t  a z  e g y ü v é  t a r t o z ó  h ú g y 

c s a t o r n á k  k ú p -  v a g y  l o b o r a l a k ú  t é r b e n  s o r a k o z n a k  e g y m á s  m e l l é ,

nagyobb szemcséket tartalmazó kocsonyaszerű tömegből áll : először H e n l e  fedezte fel, 
újabban pedig B e a 1 e és L u d w i g is úgy irják le. Csak a pépszerű szemcsetömeg 
származására és jelentőségére térnek el egymástól. B e a 1 e azt tartja, hogy az azon sza
bad magvak széteséséből származik, melyek a pépszerű tömegbe vannak beágyazva, 
úgy hogy szerinte azon szabad magvak folytonosan szaporodnak és szétesnek, és a húgy 
szilárd alkatrészeivé válnak. L  u d w i g a pépszerű szemcsézetet az egész kanyargós 
húgycsatornát kibélelő összefüggő protoplasmának tartja, mely az egyes . sejtmagvak 
körűi nem oszlott el külön sejtecskékké. Saját vizsgálataim, melyeket ez irányban 
az elmúlt télen tettem , a szövegben leírt felfogáshoz vezettek. — Annyi bizonyos
nak látszik, hogy a kanyargós húgycsatornáknak e pépszerű szemcsézete az edénygo
molyokból leszívárgott szilárd alkatrészeken felül még új szilárd anyagokat is szolgáltat a 
rajta átáramló húgynak. E  felvétel mellett legalább értelmezhető H o p p e - S e y l e r  
azon észrevétele, hogy a kutya vizelete sokkal töményebb mint a vére, mit nem lehetne 
magyarázni, ha tisztán csak leszűrödési és átszivárgási folyamatok szerepelnének a húgyel- 
választásban, H. E.
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mely lobornak csúcsát az illető terület vesebimbón nyíló végcsator
nája  képezi, a lap ja  pedig- a vesefelületre esik.

Tényleg- úgy áll a dolog, hogy minden nyilás, mely a vese-

4-ik ábra.
A  h ú g y  lecsapoló csatornák sorakozása egyes vesepyra m i sokká .

I) =  a vesebimbón nyíló csa- 
toríU, meiy i  yesében egy 
pyramis alakú térről csápoij? 
le a vesekehelybe a vizele
tet. A pyramis áll 2 elsőd- 
kúpból, melynek kivezető csa
tornáit a főcsővek (F)képezik. 
A  kúpoknak csak egymás- 
felé tekintő részei vannak 
rajzolva. =  gyűjtő cső, 
mely 3— 3 különfutó húgy- 
csatornát vesz magába (jobb 
felől egy van teljesen k ira j
zolva) melynek mindeniknek 
két kanyargós része (I— II), 
e kettő között egy U-alakú 
hurokrészlete van. Az I sz. 
kanyargós csatorna hólyag- 
szerűleg kitágult része tok 
(T) gyanánt fogja körül az 
edénygomolyokat (g). — Ü =  
veseütéri végágon jön a vér 
az elsödkúpok közé, és két
felé oszlik, egyik része megy 
a kéregbe, a kéregbemenő 
ágon ( f ) ,  hol a bevezető e- 
dényeken, a gomolyokon (g), 
a kivezető edényeken átha
ladva, hajszáledény hálózatra 
(e) bomlik, mely a kanyar
gós csatornákat fonja körűi, 
melyből az ütér mögött lát
ható csatornán jön a vér a 
határvonali visszéri végághoz 
(v). — A  vér másik része 
egy ütérágon (I) a velőbe 
száll, ott hajszáledényekre 
oszolva, körűi folyja a gyűjtő- 
csőveket és hurokrészleteket, 
melyekből két visszéren megy 
a határvonali vesevisszéri vég
ághoz. A  határvonali edény
gomoly kivezető edénye le 
nyúlik a velőbe s ott ágazik 
szét. A  véráramlás és húgy- 
lecsapolás irányát nyilak mu
tatják. — K =  kéreg ; — 
V  —  velőállomány ; — a =  
a velőállomány határrészlete; 

—  b  =  bimbói részlete.

bimbón létezik, a vesének egy-egy pyramis alakú részletéből csa
polja le a vizeletet; a vese annyi egyszerű pyramisból áll, a hány 
nyílás van a bimbón. Minden kehelybe vezető csatorna azonban,
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m i n t  t u d j u k ,  t ö b b  f ő c s ő  ö s s z e f o l y á s a  f o l y t á n  s z á r m a z o t t :  m i n d e n  f ő 

c s ő  a z é r t  a z  e g y s z e r ű  l o b o r  ö s s z e s  t e r ü l e t é n e k  e g y  k u p a l a k ú  r é s z l e 

t é b ő l  s z e d i  ö s s z e  a  v i z e l e t e t .  E z e k  a  L  u  d  w  i  g  á l t a l  ú g y n e v e z e t t  

e l s ő d  k ú p o k  ( p r i m i t i v  K e g e l ) .  M i n d e n  e g y s z e r ű  v e s e p y r a m i s ,  a n n y i  

e l s ő d  k ú p b ó l  á l l ,  a  h á n y  f ő c s ő  ö s s z e ö m l é s e  á l t a l  a l a k u l t  a z  i l l e t ő  

p y r a m i s  k e h e l y b e  v e z e t ő  c s a t o r n á j a .  —  A  4 - i k  á b r a  i l y e n  e g y s z e r ű  

v e s e p y r a m i s t  t ü n t e t  e l ő ,  h o l  D  —  a  v e s e b i m b ó n  n y í l ó  c s a t o r n a ,  k é t  

e l s ő d  k ú p  t ő c s ő v é n e k  ö s s z e f o l y á s a  f o l y á n  t á m a d .  A z  e l s ő d  k ú p o k n a k  

c s a k  e g y m á s f e l é  t e k i n t ő  r é s z e i  v a n n a k  l e r a j z o l v a .  F  —  a  f ő c s ő  t ö b b  

g y ű j t ő  c s ő v e t  ( G )  v e s z  f e l ,  m e l y e k  p á r h u z a m b a n  f u t n a k  k i  a  v e s e 

f e l ü l e t i g ,  i t t  a z o n b a n  b e l ő l ö k  c s a k  e g y - e g y  v a n  á b r á z o l v a  m i n d e n i k  

k ú p r a  n é z v e  t e l j e s  l e f u t á s á b a n .  A  g y ű j t ő  c s ő  a  k é r e g b e  j u t v a ,  t ö b b  

k ü l ö n f é l e  h ú g y c s a t o r n á t  f o g a d  m a g á b a ,  m e l y  m i n d m e g a n n y i  e d é n y -  

g o m o l y b ó l  v e z e t i  a z  o t t  l e s z ü r ő d ö t t  v i z e l e t e t .  M i n d e n i k  k ü l ö n f u t ó  

h ú g y  c s a t o r n á n a k ,  m i n t  m á r  i s m e r j ü k ,  k é t  k a n y a r g ó s  r é s z e  ( 1— I I )  

é s  e  k e t t ő  k ö z ö t t  U  a l a k ú  c s ő h ö z  h a s o n l ó  h u r o k  r é s z l e t e  (h )  v a n .  

V a l a m e n n y i  k ü l ö n f u t ó  h ú g y c s a t o r n a  I  s z á m ú  k a n y a r g ó s  r é s z l e t e  h ó -  

l y a g s z e r ü e n  k i t á g ú l  é s  t o k  ( T )  g y a n á n t  f o g j a  k ö r ü l  a  b e l é j e  

c s ü n g ő  e d é n y g o m o l y t  M o s t  a  h ú g y l e c s a p o l á s  i r á n y á v a l  s z e m b e n  

m e n t ü n k  a  c s a t o r n a t a r t a l o m  e r e d e t i  f o r r á s á i g ,  a z  e d é n y g o m o l y o k i g .

H a  a  r a j z o l a t o t  m e g t e k i n t j ü k ,  l á t h a t j u k ,  h o g y  a z  e l s ő d  k ú p n a k  

a l a p j a  a  v e s e f e l ü l e t r e ,  c s ú c s a  a  f ő c s ő v e k b e  e s i k ,  h o g y  a  k ú p  t e n g e l y é t  

a  g y ü j ő c s ő v e k  k é p e z i k ,  h o g y  a  k ú p  o l d a l l a p j a  n e m  f e l e l  m e g  e g y  e g y e 

n e s  l a p n a k ,  h a n e m  o t t ,  h o l  a  k é r e g  á t  m e g y  a  n a t á r á l l o m á n y b a ,  h i r t e l e n  

b e h o m o r ú l ,  m i n t  e g y  ü v e g p a l a c z k  o t t ,  h o l  t e s t e  á t m e g y  a  n y a k á b a .  

E  m i a t t  k é t  e l s ő d k ú p  k ö z ö t t  r é s  m a r a d ,  é p p e n  ú g y ,  m i n t  k é t  v a g y  

t ö b b  e g y m á s  m e l l e t t  l e v ő  s z á j á n á l  é s  t e s t é n é l  f o g v a  ö s s z e t a r t o t t  ü v e g 

p a l a c z k  k ö z ö t t  ; e  r é s  a z ,  m e l y e n  b e n y o m ú l  a z  e l s ő d  k ú p o k  k ö z é  a  

v e s e ü t é r n e k  a  h a t á r v o n a l i g  e l j u t o t t  v é g á g a  (ü ) ,  é s  s z i n t é n  e z  a  r é s  

a z ,  h o l  e l h a g y j a  a  v é r  a  v i s s z é r i  v é g á g a k o n  f v )  a  m e g j á r t  k ú p 

t e r ü l e t e t .

H a  a  b e n y o m u l ó  ü t e r e t  ( ü )  e l á g a d ó z á s á b a n  k ö v e t j ü k ,  l á t h a t j u k ,  

h o g y  a z  e g y  á g o n ,  a  k é re g b e  m e n ő  á g á n  ( f )  a  k é r e g b e ,  m á s i k  á g á n  

p e d i g ,  a  ve lő b e  s z á l ló  á g á n  ( l )  a  v e l ő b e  t e r j e s z t i  s z é t  a  v é r t .  A  k é 

r e g b e  m e n ő  ü t é r á g  e g y e s  b e v e z ő  e d é n y e k e t  á d  a z  e d é n y g o m o l y o k  

s z á m á r a ,  m e l y e k b ő l  a  k i v e z e t ő  e d é n y e k e n  k i j ő v e  a  v é r  a  k a n y a r g ó s  

c s a t o r n á k a t  k ö r ü l h á l ó z ó  h a j s z á l e d é n y - r e c z é b e  ( c )  o s z l i k  e l ,  m e l y e k b ő l  

i s m é t  e g y  k ü l ö n á l l ó  e d é n y ,  a z  ü t é r  m ö g ö t t  l á t h a t ó  v i s s z é r  h o z z a  

v i s s z a  a  v é r t  a  h a t á r v o n a l i  v e s e v i s s z é r i  v é g á g h o z  ( v ) .  A  h a t á r v o n a l o n  

l e v ő  e d é n y g o m o l y o k  k i v e z e t ő  e d é n y e i  l e n y ú l n a k  a  v e l ő b e  é s  o t t  

o s z l a n a k  s z é t  h a j s z á l e d é n y e k r e .  —  A  v e s e ü t é r n e k  a  v e l ő b e  s z á l l ó  á g a  

( l )  a  v e s e b i m b ó  f e l é  t e r j e s z t i  s z é t  a  v é r t : a  g y ü j t ő - c s ő v e k e t  é s  a
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h u r o k r é s z l e t e k e t  k ö r ü l f o n ó  h a j s z á l e d é n y  h á l ó z a t b a n ,  m e l y e k b ő l  k é t ,  

a  v e s e ü t é r  m ö g ö t t  l á t h a t ó  v i s s z é r  v i s z i  v i s s z a  a  v é r t  a  h a t á r v o n a l i  

v i s s z é r i  v é g á g h o z  fo ) .  A  v é r  á r a m l á s i  é s  a z  e d é n y g o m o l y  o k b a n  l e 

v á l a s z t o t t  v i z e l e t  l e c s a p o l á s i  i r á n y á t  a  n y i l a k  j e l ö l i k .

I l y e n  m ó d o n  v a n n a k  t é n y l e g  e l r e n d e z v e  a  v e s e  e g y  r e n d s z e r b e  

t a r t o z ó ;  e g y  v e s e b i m b ó i  n y í l á s b a n  e g y e s ü l ő  l e c s a p o l ó  c s a t o r n á i ,  a  

h o z z á j u k  t a r t o z ó  v é r e d é n y e k k e l .

I l y e n  e g y e s  l o b o r o k b ó l  v a n  ö s s z e a l k o t v a  a z  e g é s z  v e s e  : a n y -  

n y i b ó l ,  a  h á n y  n y í l á s  v a n  a  v e s e b i m b ó n .  M i v e l  e z e n  e g y e s  l o b o r o k  

c s ú c s a i  a  v e s e b i m b ó b a n  v a n n a k  e g y ü v é  f o g l a l v a ,  a l a p j a i  p e d i g  a  v e s e  

f e l ü l e t e t  a l k o t j á k :  c s a k  a z o n  l o b o r o k  e g y e n e s  t e n g e l y ü e k ,  m e l y e k 

n e k  a l a p j a  a  v e s e b i m b ó v a l  s z e m b e n  f e k s z i k ,  a  t ö b b i  l o b o r  t e n g e l y 

i r á n y a  g ö r b ü l  a n n á l  i n k á b b ,  m e n n é l  o l d a l v á s t a b b  e s i k  a  k ö z é p i r á n y 

t ó l ,  é p p e n  ú g y ,  m i n t  v a l a m e l y  r ó z s a c s o k o r b a n ,  c s a k  a  k ö z e p é n  l e v ő  

r ó z s a s z á l  m a r a d  e g y e n e s e n ,  a  t ö b b i n e k  a  s z á r a  m e g h a j l i k ,  l e g i n k á b b  

p e d i g  a  s z é l s ő é .

A z  5 i k  á b r a ,  a  l e í r t  t e r v  s z e r i n t  s z e r k e s z t e t t  m i n t a ,  e g y s z e r ű  

v e s é t  á b r á z o l ,  h o l  a  t á r g y  k ö n n y e b b  á t t e k i n t h e t é s e  v é g e t t  c s a k  h á r o m  

e g y e s  l o b o r b ó l  á l l  a z  e g é s z  v e s e  ( T i ,  Z / 2 ,  I I I 3 ) .  E  l o b o r o k  a  v e s e -  

b i m b ó b a n  ( p )  v a n n a k  ö s s z e k ö t v e ,  m e l y e n  h á r o m  c s a t o r n a - n y í l á s  n y í 

l i k  b e  a  v e s e k e h e l y b e  ( V .k) .  M i n d e n i k  v e s e l o b o r  k é t  e l s ő d  k ú p b ó l  

á l l .  A z  I .  s z á m ú  v e s e l o b o r  e g y i k  k ú p j a '  n i n c s  k i r a j z o l v a .  M i n d e n  

e l s ő d  k ú p  e g y e s  g y ű j t ő c s ö v e  s ú g á r a l a k ú l a g  t e r j e d  s z é t  a  v e s e b i m b ó 

t ó l  m i n t  k ö z p o n t t ó l  k i i n d ú l v a ,  é s  a  k é r e g b e  j u t v a  h a t - h a t  k ü l ö n f u t ó  

h ú g y c s a t o r n á t  v e s z  m a g á b a ,  m e l y e k  m i n d e n i k é n e k  k é t - k é t  k a n y a r g ó s  

r é s z l e t e  é s  e g y - e g y  a  v e l ő b e  n y ú l ó  U - a l a k ú  h u r o k r é s z l e t e  v a n .  E  

c s a t o r n a  m i n d m e g a n n y i  e d é n y g o m o l y b ó l  (g )  h o z z a  a  g y ü j t ő c s ő b e  a z  

o t t  l e s z ű r t  v i z e t .

A z  e g y e s  e l s ő d k ú p o k  k ö z ö t t  b e n y o m ú l t  ü t é r  a  v e s e  k é r g é b e  é s  

v e l e j é b e  a d  á g a k a t .  M i n d e n i k  k é r e g b e  m e n ő  á g  h a t - h a t  e d é n y g o -  

m o l y  ( g )  k é p z é s é h e z  j á r u l .  A  k é r e g á l l o m á n y t  m e g j á r t  v é r t  v i s s z e r e k  

( v )  h o z z á k  v i s s z a  a  h a t á r h o z .  E  v i s s z e r e k  a z  á b r á n  e g é s z e n  f e k e t é n  

a z  ü t e r e k  m ö g ö t t  v a n n a k  r a j z o l v a .  A  v e l ő b e  s z i n t é n  ü t é r á g a k  n y o 

m u l n a k  a z  e g y e s  k ú p o k  k ö z é  é s  e z e k  h a j s z á l e d é n y e i b ő l  i s m é t  v i s s z 

e r e k  j u t n a k  a  h a t á r v o n a l h o z .  A  h a t á r o n  l e v ő  e d é n y g o m o l y o k  k i v e 

z e t ő  e d é n y e i  b e n y ú l n a k  a  v e l ő b e .

M o s t  t e h á t  t i s z t a  k é p  á l l  e l ő t t ü n k  a  v e s e  f i n o m a b b  s z e r k e z e 

t é r e  v o n a t k o z ó l a g .  M o s t  m á r  é r t j ü k  a  v e s e b i m b ó b ó l  k i i n d u l ó  s u g a r a s  

s z e r k e z e t e t ,  a  m i t  a k k o r  l á t t u n k ,  m i d ő n  a  v e s é t  h o s s z á b a n  á t m e t 

s z e t t ü k ,  t u d j u k ,  m i  a z  a  k é r e g  é s  v e lő - á l lo m á n y , h o g y  m i  o k o z z a  

a z o n  s z í n á r n y a l a t i  k ü l ö n b s é g e t ,  a m e l y  l é t e z i k  e g y f e l ő l  a  k é r e g  é s  

v e l ő ,  m á s f e l ő l  a  v e l ő á l l o m á n y  h a t á r -  é s  b i m b ó i  r é s z l e t e  k ö z ö t t .

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



3 8 o  H Ő G Y ES E N D R E

A  közölt vázlatos rajzokban, mindig csak kevésszámú edény- 
gomoly volt feltüntetve. Tényleg azonban óriási m ennyiségű edény
gomoly van a vesében. S c h w e i g g e r - S e i d e l  számítása 
szerint egy ik-egy ik  emberi vesében 600,000 edénygomoly van. Ily 
nagyszámú edénygomolyból ugyanannyi csatorna fogja fel a leszü- 
rödött vizet és önti 15 vesebimbón 200 nyíláson keresztül a vese-

l

5-ik ábra.

Az egyes veselob orok sorakozdsa egyszerű vesévé. Vázlatos vesehosszmetszet.

Az egész vesevázlat áll három egyszerű loborból (I í ,  II  2, I I I 3), mely 3 a bimbón (p) 
szájadzó nyíláson (1— 2  3) önti tartalmát a vesekehelybe (V .k ), honnan a húgyvezetőbe 
(U) ju t a húgy. Mindenik veselobor áll két elsődkúpból. Az elsődkúpoknak minden gyűjtő- 
csővé 6— 6 különfutó húgycsatornát egyesit. Az elsődkúpok közötti résen benyomuló üterek 
kéregbe menő ágai (f) 6 — 6 edénygomolyon (g) át jutnak akivezető edényekbe. A  kéreg 
állományt átáramlott vérnek az üterek mögött levő feketére rajzolt visszerek (v) mutatják 
az útját. A  benyomuló ütéri végágak velőbe menő ágai a vesebimbó irányában viszik a 
vért, honnan az ismét visszaterjed egyes visszereken a határvonalon levő visszéri végágak- 
lioz. A  véredények és húgycsatorna-rendszerek leirt rendeződése okozza, hogy a ve-e 
hosszmetszetlapon, puszta szemmel nézve, két feltűnően különböző réteg a kéreg  (k  k )  és 
velő (V), ez utóbbin ismét két rész : a h a tár  (a) és bimbói részlet (b) mutatkozik.

kehelybe. E  gomolyok 4.3,55 □ '  leválasztási területet képviselnek: 
azaz egyik-egyik veseütéren bemenő vérből a vese működése alatt 
folytonosan 43,55 D '-nyi területen szűrődik le és csorog a felfogó 
csatornába a víz. A  két emberi vesében tehát 8 7 ^ '-n y i  területet 
24 óra a la tt 3760-szor fut át az összes vér. Ez a la tt szűrődik le belőle
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e g y r e - m á s r a  3 f o n t  v í z .  H a  m e g g o n d o l j u k ,  h o g y  e g y i k - e g y i k  e m 

b e r i  v e s e  n e m  f o g l a l  e l  t ö b b  h e l y e t  7 k ö b h ü v e l y k n é l ,  h o g y  i l y  n a g y  

l e v á l a s z t á s i  t e r ü l e t r ő l  a l i g  5 2  m i l l i m é t e r n y i  ú t  m e g f u t á s a  u t á n  ( m í g  

a z  e g y e s  e d é n y g o m o l y o k b ó l  a  v e s e k e h e l y b e  j u t  a  v i z e l e t )  a  v e s e -  

k e h e l y b e n  a l i g  1 x/ 2 h ü v e l y k n y i  ű r b e n  g y ű l  ö s s z e  v a l a m e n n y i  v í z : 

b e l á t h a t j u k ,  m i l y  ó r i á s i  h e l y g a z d á l k o d á s t  e s z k ö z ö l  a  t e r m é s z e t  a z  

á l t a l ,  h o g y  a z  e g y e s  l e s z ű r ő  e l e m e k e t  g ö m b s z e r ü n e k  a l k o t t a ,  h o g y  

m a g u k a t  e z e n  l e s z ű r ő  k é s z ü l é k e k e t  g ö m b -  v a g y  t o j á s d a d  f e l ü l e t b e n  

h e l y e z t e  e l ,  h o g y  a z  í g y  e l h e l y e z e t t  k é s z ü l é k e k b ő l  l e s z ű r t  v í z  l e -  

c s a p o l á s á r a  a  c s a t o r n a - r e n d s z e r e k e t  a  k ö r  s u g á r a  s z e r i n t  s z e d t e  ö s s z e  

a  v e s e b i m b ó k b a n .

H á t r a  v a n  m é g  r ö v i d e n  a z o n  m e c h a n i s m u s t  i s m e r t e t n i  m e g ,  

m e l y  a z  í g y  l e c s a p o l t  v i z e l e t n e k  a  s z e r v e z e t b ő l  v a l ó  v é g l e g e s  k i t a 

k a r í t á s á r a  v a n  r e n d e l t e t v e .

A z  e g y e s  e d é n y g o m o l y o k b ó l  l e s z ű r ő d ö t t  v í z ,  m í g  b e j u t  a  v e s e 

k e h e l y b e ,  e m b e r n é l  k ö r ü l b e l ő l  5 2  m i l l i m é t e r n y i  u t a t  t e s z  m e g .  I t t  a  

h a j t ó e r ő t  m a g a  a  v é r n y o m á s  é s  a z  e d é n y g o m o l y o k b ó l  f o l y t o n o s a n  

l e c s e p e g ő  v í z  k é p e z i .  A  f ő c s ő v e k b ő l  é s  a  k e h e l y b e  v e z e t ő  c s ő v e k b ő l  

a  k e h e l y b e  v a l ó  k i ü r í t é s t  e l ő s e g í t i  m é g  a z o n  i z o m r o s t o k n a k  ö s s z e 

h ú z ó d á s a  i s ,  m e l y e k  a  b i m b ó t  b o r í t ó  h á r t y á b a n  l é t e z n e k .

A  v e s e m e d e n c z é k b ő l  a  k é t  h ú g y v e z e t ő n  a  h ó l y a g b a  f o l y t o n o s a n  

c s e p e g  a  v i z e l e t .  I t t  a  f o l y a d é k  t o v á b b h a j t á s á n á l  m é g  m i n d i g  s z e 

r e p e l  u g y a n  a  „ v i s  a  t e r g o " ,  d e  m á s f e l ő l  m á r  a  h ú g y v e z e t ő k n e k  

a  v e s é k t ő l  a  h ó l y a g i g  m é g  n é g y l á b ú  e m l ő s ö k n é l  i s  o l y  n a g y  e s é s e  

v a n ,  h o g y  a  f o l y a d é k  s a j á t  s ú l y á n á l  f o g v a  b e j u t h a t  a  h ó l y a g b a  ; 

e g y é b i r á n t  m é g  a  h ú g y v e z e t ő  f a l á b a n  s i m a  i z o m r o s t o k  i s  v a n n a k ,  

m e l y e k n e k  r e f l e x - ö s s z e h ú z ó d á s a  f o l y t á n  a  h ú g y v e z e t ő  f o l y t o n o s a n  f é -  

r e g s z e r ü  m o z g á s b a n  v a n ,  m i  e l ő s e g í t i  a  v i z e l e t n e k  a  h ó l y a g b a  m i n t  

e g y  n a g y  t a r t ó b a  v a l ó  b e j u t á s á t .  A  h ó l y a g b ó l  c s a k  i d ő n k é n t  é s  a k a 

r a t  s z e r i n t  b o c s á t j u k  k i  a  m e g g y ű l t  v i z e l e t e t  a  h ú g y c s ö v ö n  k e r e s z 

t ü l  a  h ó l y a g  ö s s z e h ú z ó d ó  i z m a i n a k  s e g é l y é v e l .

E n g e d j e  m e g  i t t  a z  o l v a s ó ,  h o g y  e s z m e t á r s ú l á s n á l  f o g v a ,  v i s s z a 

t é r j e k  a  m á r  t ö b b  í z b e n  m e g e m l í t e t t  f ö l d a l a t t i  le c s a p o ló  c s a to r n a -  

r e n d s z e r e k h e z ,  m e l y e k  n a g y o b b  v á r o s o k b a n  a z  e l h a s z n á l t  v í z  é s  ü r í t é k -  

a n y a g o k n a k  a  v á r o s  t e r ü l e t é r ő l  v a l ó  g y o r s  k i k ü s z ö b ö l é s é r e  h a s z n á l 

t a t n a k .  E  c s a t o r n á k n á l  n e m  l é v é n  „ v i s  a  t e r g o " ,  m e l y  a  c s a t o r n a  

t a r t a l m á t  e l ő r e  t o l j a ,  m a g á n a k  a  c s a t o r n á k n a k  k e l l  e s é s t  a d n i ,  h o g y  

a  f o l y a d é k  s a j á t  s ú l y á n á l  f o g v a  h a l a d h a s s o n  e l ő r e ; a z é r t  e z e k e t  ú g y  

é p í t i k ,  h o g y  l e g m a g a s a b b a n  á l l a n a k  a  h á z i c s ő v e k ,  a z  u t c z a c s ő v e k  

m á r  a l a n t a b b ,  í g y  t o v á b b  e g é s z e n  a z o n  c s a t o r n á i g ,  m e l y  a z  ü r í t é k -  

a n y a g o k a t  a  f o l y ó b a  ü r í t i .  A  v é g s ő  k i ü r í t ő  c s ő n e k  t e r m é s z e t e s e n  a  f o l y ó  

v í z  t ü k r e  f e l e t t  k e l l  n y í l n i ,  n e h o g y  a  f o l y ó  v í z  b e n y o m ú l j o n  a  c s a 
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t o r n á b a  é s  m e g a k a d á l y o z z a  a  k i ü r í t é s t .  E z e n  e s é s t  a z o n b a n  a  v á r o s  

t a l a j a  é s  a  f o l y  ó - t ü k ö r  f e k v é s  k ö z ö t t i  c s e k é l y  d i f f e r e n t i a  m i a t t  s o k  

e s e t b e n  n e m  l e h e t  m e g a d n i .  E z  a z  e s e t  v a n  L o n d o n b a n  i s ,  h o l  a  

T h e m s e  t ü k r é n e k  m a g a s  á l l á s a  m i a t t  n e m  l e h e t e t t  k ö z v e t l e n ü l  a  

f o l y ó b a  v e z e t n i  a  c s a t o r n a  t a r t a l m á t .  A  t e c h n i k u s o k  ú g y  s e g í t e t t e k  

a  d o l g o n ,  h o g y  k é t  n a g y  k ő f a l a z o t t  r e s e r v o i r t  é p í t e t t e k  a  p a r t o n ,  

e g y i k e t  k ö z e l e b b ,  m á s i k a t  t á v o l a b b  a  p a r t t ó l .  A  t á v o l a b b i  r e s e r -  

v o i r b a  b o c s á t j á k  b e  a  v á r o s  t e r ü l e t é r ő l  l e c s a p o l t  ü r í t é k - a n y a g o k a t ,  

é s  e g y  f o l y t o n o s a n  m ű k ö d é s b e n  l e v ő  1 1 1 0  l ó e r e j ü  g é p  s e g é l y é v e l  n  

m é t e r  m a g a s s á g r a  s z i v a t t y ú z z á k  ; i n n e n  b o c s á t j á k  a z t á n  a  T h e m s e -  

p a r t h o z  k ö z e l e b b  e s ő  t a r t ó b a ,  h o n n a n  i d ő n k é n t  a  v í z t ü k r e  f e l é b e  

l e h e t  l e e r e s z t e n i  a z  ü r í t é k - a n y a g o k a t .

A  h ú g y k i ü r í t é s n é l  a  t e r m é s z e t  s z i n t é n  h a s z n á l  i l y e n  p ó t e r ő t ,  a  

h ú g y h ó l y a g  i z o m z a t á n a k  ö s s z e h ú z ó d á s á b a n ,  a  h ú g y  n a g y o b b  t ö m e g 

b e n  é s  g y o r s a n  t ö r t é n ő  k i ü r í t é s é r e .

í g y  v i t t e  k i  t e c h n i k a i l a g  a  t e r m é s z e t  a  v e s é k b e n  s z é t t e r ü l t  v é r 

b ő l  a  v í z n e k  c s e p p f o l y ó  a l a k b a n  l e s z ű r é s é t  é s  a  b e n n e  f e l o l d o t t  s ó k 

n a k  s  b o m l á s i  t e r m é n y e k n e k  l e s z i v á r o g t a t á s á t  ; m i n d  e z e k n e k  a z t á n  

a  s z e r v e z e t b ő l  v a l ó  l e c s a p o l á s á t .

M i l y  l é n y e g e s  é s  é l e t b e v á g ó  a  v í z n e k  é s  a  b o m l á s i  t e r m é n y e k n e k  

a  v é r b ő l  v a l ó  l e v á l a s z t á s a ,  é s  a  l e v á l a s z t o t t  a n y a g o k n a k  l e c s a p o l á s a  

a  s z e r v e z e t r e  n é z v e ,  m u t a t j a  a z  a  k í s é r l e t ,  h o g y  h a  é l ő  á l l a t n á l  a  

h ú g y v e z e t ő k e t  l e k ö t j ü k ,  e z  á l t a l  e g y e l ő r e  a  v i z e l e t  k i ü r í t é s é t ,  k é s ő b b  

p e d i g  a z  e l v á l a s z t á s t  i s  m e g a k a d á l y o z z u k  : a z  á l l a t  r ö v i d  i d ő n  e l 

v é s z  a  v é r b e n  v i s s z a m a r a d t  h u g y a n y  m é r g e z ő  h a t á s a  k ö v e t k e z t é b e n .

É p p e n  i l y e n  l é n y e g e s  é s  k ö z e g é s z é g ü g y i  t e k i n t e t b e n  é l e t b e  v á g ó  

n a g y  l a k o s s á g ú  v á r o s o k b a n  a z  e l h a s z n á l t  v í z n e k  é s  ü r ü l é k a g y a g o k 

n a k  a  v á r o s b ó l  g y o r s  e l t á v o l í t á s a ,  v a g y i s  l e c s a p o l á s a .  K o p p e n h á g á 

b a n  n e m  r é g  v í z v e z e t é k e t  c s i n á l t a k  s  e z  á l t a l  b ő v e n  e l l á t t á k  a  v á 

r o s t  v í z z e l ,  a z o n b a n  n e m  g o n d o l k o z t a k  a r r ó l ,  h o g y  a z  e l h a s z n á l t  v í z  

é s  v e l e  a z  i i r í t é k - a n y a g o k  k e l l ő  g y o r s a n  e l t á v o l í t t a s s a n a k  a  v á r o s  

t e r ü l e t é r ő l .  M i  l e t t  a  k ö v e t k e z é s e  ? a  v á r o s b a n  r ö v i d  i d ő  m ú l v a  p u s z 

t í t ó  j á r v á n y o k  l é p t e k  f e l ,  m e r t  a  t a l a j v í z  h i r t e l e n  m e g n ö v e k e d e t t  é s  

s o k k a l  m a g a s a b b  l e t t ,  —  m i  a  f ö l d  f e l s ő  r é t e g é b e n  l e v ő  s z e r v i  h u l l a 

d é k - a n y a g o k  r o t h a d á s á t  é s  b o m l á s á t  v o n t a  m a g a  u t á n ; h o g y  p e d i g  a z  

m e n n y i r e  f é s z k e  m i n d e n  r a g á l y o s  b e t e g s é g n e k ,  m u t a t j a  a  m i n d e n n a p i  

o r v o s i  t a p a s z t a l a t .  L o n d o n r a  n é z v e  s t a t i s t i k a i  s z á m í t á s o k  b i z o n y í t 

j á k ,  h o g y  m i ó t a  a  v á r o s  l e c s a p o l á s a  a  f e n t e b b  l e i r t  m ó d o n  t ö r t é n i k ,  

é v e n k é n t  3 0 0 0  e m b e r r e l  k e v e s e b b  h a l  m e g ,  m i n t  a z e l ő t t .

*
$  &

E z  a  k é p .  a  m i t  a  v e s e  s z e r e p l é s e  n y ú j t  a z  a n y a g f o r g a l o m b a n .  

E g y  k i s  s z a k a s z  a m a  n a g y  k ö r p á l y á b ó l ,  m e l y e n  k e r e s z t ü l  a z  a n y a g
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s z ü n e t l e n ü l  á r a m l á s b a n  v a n .  E g y  p á r  v o n á s  a m a  k é p s o r o z a t b ó l ,  m e l y  

s z a k a d a t l a n  e g y m á s u t á n b a n  v o n ú l  e l  a  t e r m é s z e t  s z e m l é l ő d ő  b ú v á r a  

e l ő t t ,  m i d ő n  a z  é l ő  é s  é l e t t e l e n  v i l á g ’ t ü n e m é n y e i t  e g y m á s s a l  v a l ó  

ö s s z e f ü g g é s ü k b e n  t e k i n t i  á t .

H ö g y e s  E n d r e

A VESE SZEREPLÉSE AZ ANYAGFORGALOMBAN. 383

A JUNGFRAU MEGMÁSZÁSA.1)

( T y n d a l l  „Hours o f  exercise in the Alpsli c z ím ü  m u n k á j á b ó l . 2)

A z  1 8 6 3 - i k  é v  n y a r á b a n  c s a k n e m  k é t  h e t e t  t ö l t ö t t e m  a z  

A e g g i s c h h o r n 8) h e g y o l d a l á n ,  m a j d  a  z ö l d  A l p o k o n  s é t á l v a  s  á l m o 

d o z v a ,  m a j d  a z  A l e t s c h - j é g á r o n 4) k o m o l y a b b a n  f o g l a l k o z v a .  N a p p a l  

a  f ö l d r e  e r e s z k e d ő  k é k  é g b o l t o z a t ,  s  é j j e l  a  f e l h ő t l e n  é g r ő l  l e s u -  

g á r z ó  c s i l l a g o k  é k e s í t e t t é k  e  n a p o k a t .  —  E g é s z  S v e i c z b a n  n i n c s  

s z e b b  h e g y c s o p o r t  m i n t  a z ,  m e l y e t  d e r ü l t  n a p o n  a z  A l e t s c h - j é g á r  

k ö z e p é b ő l  d é l f e l é  l á t u n k ,  m í g  é s z a k r a ,  s  p e d i g  e g é s z e n  k ö z e l ,  a  J u n g -  

f r a u  s  m i n d a z o n  c s ú c s o k  e m e l k e d n e k ,  m e l y e k e t  m i n d e n  u t a s  i s m e r ,  

k i  a  W e n g e r n - A l p o n  á t m e n t .  V á g y a m ,  e  n a g y s z e r ű  k é p e t  m a g á n y 

b a n  é l v e z n i ,  a r r a  b i r t ,  h o g y  m a g a m a t  m i n d e n  t á r s a s á g t ó l  e l v o n v a ,  

a u g u s z t u s h ó  3 - á n  f e l f e l é  h a l a d j a k  a  j é g á r o n ,  m e l y  c s a k n e m  k é t  ó r a i  

ú t  h o s s z á b a n  o l y  s í m a  m i n t  b á r m e l y  o r s z á g ú t ,  ú g y  h o g y  a  h e l y n e k

*) A Jungfrau (12827 párisi láb), a Finsteraarhorn (13160 p. 1.), Schreckhorn 
(12568 p. 1.), Mönch (12609 P- !•) E ig e r (12240 p. 1.), Aletschhorn (12952 1. p) s egyéb 
csúcsokkal együtt a berni Oberland legfőbb díszét képezi. — Megmászása a legnehezeb
bek közé tartozik, s sokáig lehetetlennek tartatott, úgy hogy annak első megmászói, Meyer 
testvérek Aarauból, sok kétkedőre találtak. Ez első 1811-ben történt megmászást újabb 
időben számtalan más követte, mit az oberlandi vezetők ügyességének kell tulajdonítani.

a) E  munka német fordításban is megjelent. Czíme : „In den Alpen*, von John 
Tyndall, Braunschweig, Vieweg, 1872.

8) Az Aeggischhorn (9053 p. láb) a Rhone völgyéből emelkedve a Finsteraahorn 
nagycsoportja felé hajlik; az annak oldalán mintegy 7000 lábnyi magasságban álló Hőtel 
Jungfrau, kényelmes kiindulási pont több nagyszerű kirándulásra.

4) A Gletscher-nek megfelelő magyar kifejezésre nézve, hosszas megfontolás után
a „jégár* szóban állapodtam meg. Eredeti magyar szó e fogalomra már azért sincs, mert 
az annak megfelelő tárgy honunkban hiányzik. Legtermészetszerűbb lenne tehát a német
„Gletscher* vagy a franczia „Glacier* kifejezést irányadóúl venni. De ha a „Gletscher*-t 
akarnók fordítani, akkor a „csúszó*, „csusza“ vagy „csuszlány“ kifejezésekhez jutnánk, ha 
pedig a „Glacier“-t fordítanók, akkor a ,,jeges“ , „jegecz“, vagy „jegnek“ szókat kellene 
alkotnunk. E kifejezések közöl a csuszót, csuszát és csuszlányt, sőt még a már itt-ott
használatba átment „jegnek“-et is rósz hangzás miatt tartom elvetendőknek, a jegecz és 
jeges szókat pedig azért nem akarom használni, mert más fogalmak jelzésére alkalmaz
tatnak. Az egyszerű fordítás tehát czélhoz nem vezet, s a „Gletscher“-nek megfelelő ma
gyar szót a fogalomnak lehetőleg megfelelően újból alkotni kell. — Ha így tekintetbe 
veszszük, hogy a Gletscher nem egyéb mint jégfolyam, vagy jégáram, úgy az utóbbinak 
rövidítéséből alkotott „jégár“ talán czélszerűnek fog tartatni.

/?. Eötvös Loránd .
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3^4 A JUNGFRAU MEGMÁSZÁSA.

v e s z é l y e s s é g e  f i g y e l m e m e t  s e h o l  s e m  v o n t a  e l  a  k ö z e l  é s  t á v o l  h e 

g y e k r ő l .  —  A  j é g  a  N a p  t ü z e l é s é n e k  e n g e d e t t ,  k i s  v í z e r e k  k e l e t 

k e z t e k ,  s  e z e k  e l ő b b  k i s e b b ,  u t ó b b  n a g y o b b ,  g y o r s a n  f o l y ó  p a t a k k á  

e g y e s ü l v e ,  k e d é l y e s  m o r g á s s a l  c s ö r ö g t e k  a  m é l y  c s a t o r n á k o n  k e r e s z 

t ü l ,  m e l y e k e t  a  j é g b e n  k i v á j t a k .  E l ő b b - u t ó b b  s z a k a d á s o k  l é p t é k  e  

p a t a k o k  ú t j á b a ,  s  a  v i z  a z o k b a  t ö r v e ,  m e r ő l e g e s  a k n á k a t  v á j t ,  m e 

l y e k b e n  v i s s z h a n g z á s  á l t a l  a  l e e s ő  v í z  z ú g á s a ,  a  v i l l á m  d ö r g é s é i g  

n ö v e k e d e t t .  —  E z  a k n á k  k é p e z i k  a z  ú g y n e v e z e t t  j é g á r - m a l m o k a t  

( G l e t s c h e r m ü h l e ) ,  m e l y e k e t  a  M e r  d e  G l a c e - o n  m i n d e n  u t a s n a k  m u 

t a t n a k ,  k i  C h a m o u n i - b ó l  a  J a r d i n t  m e g l á t o g a t j a .  E  m a l m o k  c s a k  

o t t  k e l e t k e z h e t n e k ,  h o l  a  j é g á r  n e m  f e l e t t e  s z a k a d o z o t t ,  m e r t  c s a k  

o t t  g y ű j t h e t n e k  a  p a t a k o k  a n n y i  v i z e t ,  m e n n y i  a z o k n a k  a l k o t á s á r a  

s z ü k s é g e s .

K é t  ó r a i  e m e l k e d é s  u t á n  a  j é g  f e n y e g e t ő b b  a l a k o t  ö l t ö t t ,  s  a  

j é g á r  s z e n n y e s  f e l ü l e t é n  e l n y ú l ó  a  m ú l t  é v r ő l  m a r a d t  h ó c s í k o k  h a -  

s a d é k o k  j e l e n l é t é t  b i z o n y í t o t t á k ,  m e l y e k  c s a k  r é s z b e n  v o l t a k  t e l v e  

s  á t h i d a l v a .  E g y  i d e i g  e  h ó  k e m é n y  v o l t ,  s  í g y  a n n a k  s z i l á r d 

s á g á r a  f o l y t o n o s a n  ü g y e l v e ,  s o k  h a s a d é k o n  á t l é p t e m .  A  m i n t  a z o n 

b a n  m a g a s a b b r a  é r t e m ,  a  h a s a d é k o k  s z é l e s s é g e  é s  m é l y s é g e  i s  n ö 

v e k e d e t t  s  a  h ó h i d a k  t ö r é k e n y s é g e  f o l y v á s t  f e l t ű n ő b b é  v á l t .  K ö r ü 

l ö t t e m  i t t  i s ,  o t t  i s ,  f e n y e g e t ő  h a s a d é k o k  t á t o n g t a k ,  m í g  a z o k n a k  

s z é l é n  a  v í z n e j c  j e g e c z e d é s i  e r e j e  a  l e g b á m u l a t o s a b b  m ü v e k e t  a l 

k o t t a .  H o s s z ú  j é g c s a p o k  m é l y e d t e k  a  s ö t é t b e  s  a  m e g o l v a d t  h ó  h e 

l y e n k é n t  i s m é t  l e m e z e k b ő l  ö s s z e k ö t ö t t  n y a l á b b á  f a g y o t t ,  s  a  p á f r á 

n y o k  r o v á t k o s  s  f o g a z o t t  l e v e l e i h e z  h a s o n l í t o t t .  T o v á b b  h a l a d v a ,  

m i n d i g  t ö b b s z ö r  é s  t ö b b s z ö r  m e g e s e t t ,  h o g y  a  h ó b u r o k ,  m e l y  a  h a -  

s a d é k o k a t  b e f ö d t e ,  f e j s z é m * )  f ü r k é s z ő  ü t é s e i n e k  e l l e n t  n e m  á l l h a t o t t ,  

s  í g y  f i g y e l m e m e t  f o k o z n i  k e l l e t t .  L e h e t e t l e n  i l y  k ö r n y e z e t b e n  n e m  

k o m o l y n a k  l e n n i ,  m i d ő n  a  t e r m é s z e t n e k  l e g n a g y s z e r ű b b  s  l e g s z e b b  

j e l e n e t e i  k ö r ü l v e s z n e k  s  a  v e s z é l y n e k  t u d a t a  é r z é s e i n k e t  i d ő n k é n t  a  

h ó d o l a t i g  f o k o z z a .  U t a m  f ö l f e l é  n e h e z e b b  s  n e h e z e b b é  v á l t  s  k e r ü 

l é s t  k e r ü l é s  u t á n  k e l l e t t  t e n n e m ,  h o g y  a  t á t o n g ó  s z a k a d á s o k a t  k i 

k e r ü l j e m .  E  m é l y s é g e k b e n  t é t l e n  k e g y e t l e n s é g  s z u n n y a d ,  m e l y  v é 

r ü n k e t  m e g f a g y a s z t j a .  N e m  j ó  . a z  e m b e r n e k  k ö z t ü k  e g y e d ü l  l e n n i ,  

s  í g y  h á t a t  f o r d í t v a ,  a  F a u l b e r g  f e l é  t ö r e k e d t e m .  A  h e l y e t t  a z o n b a n  

a z  A l e t s c h - j é g á r  a z o n  m e l l é k á r a m á r a  b u k k a n t a m ,  m e l y  a  G r ü n h o r n -  

L ü c k é r ő l  ö m l i k  l e .  E z  ú t o n  m á r  n e m  e g y s z e r  v o l t a m  a  h a s a d é k o k  

t ö m k e l e g e  á l t a l  f o g v a ;  d e  c s o d á l a t o s  a z ,  m i t  h i g g a d t  m e g f o n t o l á s 

s a l  a  j é g e n  e l é r h e t ü n k ,  s  m i l y  g y a k r a n  o l d h a t ó k  m e g  p o n t o s  v i z s 

g á l a t  á l t a l  a  l á t s z ó l a g o s a n  l e g n a g y o b b  n e h é z s é g e k .  M e g k i s é r t é m  a

*) Meredek s jéggel borított lejtők megmászására szükséges a jégbe lépcsőzetet 
vágni, s így a fejsze minden nagyobb hegymászásnál nélkülözhetlen eszköz.

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



A JUNGFRAU MEGMÁSZÁSA. 385

s z i k l á n  á t  ^  F a u l b e r g h e z  j u t n i ,  m i u t á n  a z o n b a n  e g y  f é l  ó r á t  e  k í 

s é r l e t r e  f o r d í t o t t a m ,  a  m e g f o r d u l á s t  t a n á c s o s a b b n a k  t a r t á m .  V é g r e  

a  j é g á r o n  á t  a F a u l b e r g e t  i s  e l é r t e m  s  b e n s ő  m e g e l é g e d é s s e l  f o g y a s z 

t o t t a m  e l  k e n y e r e m e t  é s  s a j t o m a t  s  ü r í t e t t e m  k i  p o h a r a m a t  s z i k l a 

ü r e g e i n e k  á r n y é k á b a n .  K í v á n s á g o m  v o l t  e  n a p o n  a  J u n g f r a u  e l ő s á n -  

c z a i h o z  k ö z e l  j u t n i ,  h o g y  l á t h a s s a m ,  m i l y  r e m é n y e  l e h e t n e  a  h e g y 

m á s z ó n a k  e r e d m é n y h e z ,  h a  m e g k í s é r t e n é  e  c s ú c s o t  e g y e d ü l  m e g 

m á s z n i .  A  k í s é r l e t e t  m e g t e n n i  k é t s é g t e l e n ü l  l e h e t n e ,  d e  a z  o l y  v a k 

m e r ő  v o l n a ,  h o g y  j ó z a n  e m b e r  a r r a  b i z o n y o s a n  n e m  v á l l a l k o z n é k .

A u g u s z t u s  ó - á n  s z e r e n c s é s  v o l t a m ,  D r .  H o r n b y  é s  P h i l p o t t s  

u r a k h o z  c s a t l a k o z h a t n i ,  k i k  A l m e r  C h r i s t i a n  é s  L a u e n e r  C h r i s t i a n  

v e z e t ő i k k e l  é p p e n  a  J u n g f r a u  m e g m á s z á s á r a  k é s z ü l t e k .  D é l u t á n  2 

ó r a  1 5  p e r c z k o r  e l h a g y t u k  a z  A e g g i s c h h o r n t  s  n e m  e g é s z e n  4  ó r a  

a l a t t  a / F a u l b e r g  b a r l a n g j a i b a n  v o l t u n k .  A  f e n y ő f a t ü z  n e m s o k á r a  

r o p o g o t t ,  a r v í z z e l  t e l t  ü s t  k e d é l y e s e n  b u g y b o r é k o l t  a  l á n g  f ö l ö t t  s  

í g y  a z ^ e s t e í ^ h a m a r  e l k é s z ü l v e ,  h a m a r  f e l e m é s z t e t e t t .  E g y  i d e i g  a  

l é g  a  J i i n g j r a u  é s  M ö n c h  m ö g ö t t  n a g y o n  f e k e t é n e k  s  f e n y e g e t ő n e k  

l á t s z o t t  £  j t í w e r b r u n n e n  e r ő s  e s ő  a l a t t  á l l o t t  s  a  f e r g e t e g n e k  v é g s ő  

e l á g a z á s a i ^ - J u n g f r a u  é s  M ö n c h  c s ú c s a i t  l e p e l b e  b u r k o l t á k .  D é l i  

i r á n y b a n  a z  é g  t i s z t a  v o l t ,  s  a z  e l ő j e l e k  m i n d  a n n y i r a  k e d v e z ő e k  

v o l t a k ,  h o g y  a z  é j s z a k i  l é g k ö r  r ó s z  h a n g u l a t á n a k  h e l y e n k é n t i  k i t ö 

r é s e i  m e g  n e m  z a v a r h a t t a k .  M i n t  a  s z e n v e d é l y n e k  h e v e s  k i t ö r é s e i ,  

o l y  g y o r s a n  t ű n t e k  e l  e  f e l l e g e k  i s ,  s  m é g  m i e l ő t t  n y u g a l o m r a  h a j 

t o t t u k  v o l n a  f e j ü n k e t ,  m á r  m i n d e n  d e r ü l t  v o l t .  A  l é g  m i n d a m e l l e t t  

n e m  v o l t  e g é s z e n  á t l á t s z ó  s  a  c s i l l a g o k  e g y  i d e i g  c s a k  g y e n g e  f é n y 

n y e l  s u g á r o z t a k .  L á t s z ó l a g o s  b o r ú  u g y a n  n e m  v o l t  é s z r e v e h e t ő ,  d e  

m é g i s  v a l a m i ,  m i  a  c s i l l a g o k  v i l á g í t ó  e r e j é t  c s ö k k e n t e t t e .  L a s s a n 

k é n t  a  c s i l l a g o k  f é n y e  é l é n k e b b é  v á l t ,  é s  p e d i g  n e m  c s a k  a z é r t ,  

m e r t  a  s ö t é t s é g  n ö v e k e d e t t ,  h a n e m  a z é r t  i s ,  m e r t  a  l é g  a n n á l  i n 

k á b b  m e g t i s z t ú l t ,  m e n n é l  i n k á b b  e r ő s b ö d ö t t  a z  é j n e k  u r a l m a .  K e t t e n  

t á r s a s á g u n k  k ö r é b ő l  a  f e l s ő  b a r l a n g o t  h a s z n á l t á k ,  a  v e z e t ő k  a  k o n y 

h á b a n  h e v e r t e k ,  a  h a r m a d i k  p e d i g  a z  a l s ó  k i s  b a r l a n g b a n  f e k ü d t .  

C s í p ő i n k  s  b o r d á i n k  e g é s z  é j e n  á t  é r e z t é k  a  s z i k l á n a k  n y o m á s á t .  

E g y e t l e n  t a k a r ó m  e l é g  v o l t  u g y a n  a r r a ,  h o g y  a  h i d e g  f á j d a l m a s  é r 

z e t é t  v i s s z a t a r t s a ,  d e  e l é g t e l e n  a r r a ,  h o g y  a  m e l e g  k e l l e m e s  é r z e t é t  

e l ő i d é z z e ;  s  í g y  a z  e g é s z  é j e n  á t  é b r e n  h e v e r t e m ,  h a t á r o z o t t  g o n 

d o l a t o k  n é l k ü l ,  s  c s a k  a  c s i l l a g o k r a  f i g y e l t e m  a  m i n t  e g y m á s u t á n  a  

h e g y c s ú c s o k  f ö l ö t t  m e g j e l e n t e k .

É j j e l  1 2 x/ 2 ó r a k o r . a  k o n y h á b ó l  h a l l h a t ó  z ö r e j  j e l e n t e t t e ,  h o g y  

v e z e t ő i n k  é b r e n  v a n n a k ,  s  A l m e r  C h r i s t i á n  n e m  s o k á r a  t h e á h o z  h í 

v o t t .  F e l k e l t ü n k ,  m i n d e n i k ü n k  e g y  d a r a b  k e n y e r e t  e v e t t  s  e g y  p o 

h á r  t h e á t  ö n t ö t t  m a g á b a ,  s  í g y  1 y 4 - k o r  r e g g e l  t e l j e s e n  f e l s z e r e l v e
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a  j é g á r  f e l é  l e m e n t ü n k .  A  n ö v e k e d ő  h o l d  a z  é g b o l t o z a t o n  á l l o t t ,  

m é g i s  s o k á i g  a  h e g y e k  á r n y é k á b a n  k e l l e t t  m e n n ü n k ,  s  í g y  v i l á g í 

t á s r a  v o l t  s z ü k s é g ü n k .  K é t  ü r e s  p a l a c z k n a k  f e n e k é t  k i ü t v e ,  a z o k  

m i n d e g y i k e  m e g f o r d í t v a  a  l á m p á n a k  e g y  n e m é t  k é p e z t e ,  m e l y  a  

n y a k á b a  d u g o t t  g y e r t y a  l á n g j á t  s z é l  e l l e n  o l t a l m a z t a .  —  A l m e r  a  

l á m p á t  b a l ,  a  f e j s z é t  j o b b  k e z é b e n  t a r t v a ,  ó v a t o s a n  m e n t  e l ő l  a  h ó 

n a k  h o s s z á b a n ,  m e l y  m i n t  a  t a v a s z i  l a v i n á k  m a r a d é k a ,  a  j é g á r t  b e 

s z e g é l y e z t e .  B e l á t h a t ó  o k  n é l k ü l  i d ő r ő l  i d ő r e  m e g á l l t  s  j é g f e j s z é j é t  

a  h ó b a  v á g t a .  H a  i l y e n k o r  j o b b r a  v a g y  b a l r a  t e k i n t e t t ü n k ,  m i n d i g  

h a s a d é k o t  f e d e z t ü n k  f e l ,  m e l y n e k  f ö d ő  h a v á t  ó v a t o s  v e z e t ő n k  a z é r t  

v i z s g á l t a ,  h o g y  m e g g y ő z ő d j é k ,  n e m  h ú z ó d o t t - e  a  s z a k a d á s  o l y  m e s z -  

s z i r e ,  h o g y  u t u n k a t  e l á l l j a .  J o b b r a  e g y  m e l l é k j é g á r  e g y e s ü l t  a z  

A l e t s c h j é g á r r a l  —  h o s s z ú  c s a t o r n a  g y a n á n t ,  m e l y  j é g g e l  t e l v e  s  a  

l e g t i s z t á b b  h ó v a l  f e d v e  v o l t .  A  h o l d  f é n y e  e  v ö l g y ö n  e l ö m l ö t t  s  m e g -  

e z ü s t ö z t e  a  f e l ü l e t e t ,  m e l y r e  s u g a r a i  e s t e k .  I t t  e l d o b t u k  l á m p á i n k a t  

s  m a g u n k a t  e g y m á s h o z  k ö t ö t t ü k .  B a l r a  t ő l ü n k  e g y  m á s o d i k  h o s s z ú  

j é g c s a t o r n a  a  L ö t s c h - S a t t e l - i g  h ú z ó d o t t ,  m e l y  l á n c z  g y a n á n t  f ü g g ö t t  

a  s z e m b e n  á l l ó  h e g y e k  k ö z ö t t .  E  h e l y e n  n é g y ,  j o g o s a n  b ü s z k é n e k  

m o n d h a t ó  j é g f o l y a m  e g y e s ü l ,  k é s ő b b  a  n a g y  A l e t s c h  j é g á r  k ö z ö s  

m e d r é b e  f o l y v a .  A z t  v á r h a t t u k  v o l n a ,  h o g y  a  j é g e n  a  l e g m é l y e b b  

c s e n d  f o g  u r a l k o d n i ,  d e  m é g  e  k o r a  ó r á b a n  i s  h a l l o t t u k  a  j é g a l a t t i  

v i z e k  m o r m o g á s á t ,  s  h e l y e n k é n t  v i g y á z n u n k  k e l l e t t ,  h o g y  a  n a g y o n  

i s  v é k o n y  k é r g e n  á t  n e  t ö r j ü n k .  A  j é g á r o n  e g y e n e s e n  f e l f e l é  m e n 

t ü n k  a z o n  n y e r e g  i r á n y á b a n ,  m e l y  a  M ö n c h  é s  J u n g f r a u  t ö r z s e i t  

ö s s z e k ö t i .  A  h ó  f e l ü l e t e  k e m é n y  v o l t  s  m i  g y o r s a n  s  h a l l g a t a g o n  

h a l a d t u n k  r a j t a .  I l y  p i l l a n a t o k b a n  m é l y  é r z é s e k  r a g a d n a k  m e g ,  m e 

l y e k  a  p a j z á n  j ó  k e d v e t  e l f o j t j á k .  A  t i t o k s z e r ü ,  m é l t ó s á g o s  h e 

g y e k k e l ,  s  a z o k  h á t t e r é v e l ,  a  k é k  é g g e l  t á r s a l o g t u n k .

„ H a j n a l l i k “ m o n d á  e m b e r e i n k  e g y i k e .  —  A  k e l e t i  é g r e  t e k i n 

t e t t e m ,  d e  s e m m i  f é n y t  n e m  l á t t a m ,  m e l y  a  n a p  k ö z e l g é s é t  h i r d e t t e  

v o l n a .  V é g r e  s z ü r k ü l n i  k e z d e t t ,  s  a  k e l e t i  é g  k é k  s z í n e  m e g v i l á 

g í t t a t o t t  ; k e z d e t b e n  c s a k  a  h i d e g  f é n y  l á t s z o t t  m e g e r ő s ö d n i ,  d e  l a s 

s a n k é n t  a  s z í n e z e t  m e l e g e b b é  v á l t .  M i u t á n  a  j é g á r  h o s s z ú  e g y e n 

l e t e s  l e j t ő j é n  á t m e n t ü n k ,  a z o n  h ó e m e l k e d é s e k e t  é r t ü k  e l ,  m e l y e k  m i n t  

m e g a n n y i  h u l l á m  a  J u n g f r a u  l á b a i t  ö v e d z i k .  E z  a  s z é p s é g n e k  h a 

z á j a  a  m a g a s  A l p e s ^ k  k ö z ö t t ,  h a z á j a  a z o n  t i s z t a  g y e n g é d  s z é p s é g 

n e k ,  m e l y b ő l  a  s z i k l a c s ú c s o k  v a d  m e g j e l e n é s e i  e m e l k e d n e k .  A  t e s t -  

é s  s z í v b e n  e g é s z s é g e s  e  m a g a s  f e l h ó m e z ő k e t  ( F i r n f e l d e r )  s z e n t  f ö l d 

n e k  t e k i n t i .

E  h ó d o m b o k a t  c s a k h a m a r  m é l y  é s  s ö t é t  h a s a d é k o k  á l t a l  m e g -  

s z a k a s z t o t t a k n a k  t a l á l t u k ,  s  e z e k e t  h o s s z a s  k ö r ú t a k o n  k e l l e t t  k i k e 

r ü l n ü n k .  E g y  m e r e d e k  l e j t ő t  m e g m á s z v a ,  v ö r ö s  p o r h a n y ó s  s z i k l á k r a
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é r t ü n k ,  m e l y e k e n  a z  e l ő l  j á r ó k n a k  v i g y á z v a ,  k e l l e t t  h a l a d n i ,  h o g y  

a  s z a k a d o z o t t  é s  s i k a m l ó s  p a l a - d a r a b o k a t  a  m ö g ö t t ü k  j ö v ő k r e  n e  

h a j í t s á k .  A  g e r i n c z e t  e l é r t ü k  s  a n n a k  h o s s z á b a n  f o l y t a t t u k  u t u n k a t .  

L a v i n á k  m ü v e  g y a n á n t  v i s s z a m a r a d t  h ö m p ö l y ö k  k ö z ö t t  e g y  f e h é r  

b á s t y a  f e l é  h a l a d t u n k ,  m e l y  m i n d e n  t o v á b b i  h a l a d á s t  m e g a k a d á 

l y o z t a t n i  l á t s z o t t .  J o b b r ó l  s z é p ,  a  m é l y s é g b ő l  k é k e n  f é n y l ő  h a s a d é -  

k o k a t  l á t t u n k ,  m e l y e k  a  h ó b a  a  l a s s a n ' ,  d e  e l l e n á l l h a t l a n  m ű k ö d ő  

n e h é z s é g i  e r ő  á l t a l  s z a k í t t a t t a k .  E  k ö z b e n  a  s z ü r k ü l e t  n a p p a l l á  v á l t  

s  a  k e l e t i  é g n e k  a r a n y  é s  b i b o r b a n  f é n y l ő  s u g a r a i ,  h e g y e k e n  s  j é g 

á r a k o n  g a z d a g o n  e l ö z ö n l ö t t e k .  A  J u n g f r a u  l e g m a g a s a b b  c s ú c s á t  

m á r  m e g p i l l a n t o t t u k  a  m i n t  a z  l á t s z ó l a g  5 0  l á b n y i  m a g a s s á g b a n  a  

r ó z s á s  h a j n a l p i r b a n  t ü n d ö k ö l t .  S o k  m á s  h e g y c s ú c s  i s  g y e n g é d e n  

p i r u l v a  s z í n t  ö l t ö t t ,  m í g  a z  á r n y é k b a n  f e k v ő  l e j t ő k  e g y e d ü l  a z  é g 

b o l t  á l t a l  v i l á g í t t a t v a  m e g ,  a  l e g s z e b b  a z ú r k é k b e n  f é n y l e t t e k .  A  

M ö n c h  é s  a  T r u g b e r g  k ö z ö t t i  t é r n e k  n a g y  r é s z e  t ó  g y a n á n t  v á l t  k i  

b i b o r  s z í n é v e l .  A  h e g y e k  a  v i l á g e g y e t e m e t  i m á d n i  l á t s z o t t a k ,  s  a  

t i s z t e l e t n e k  p i r j a  s z í n e z t e  h a v a s  f e j e i k e t .  A  t á v o l  o l a s z  A l p e s e k  f e 

l e t t  á b r á n d o s  a l a k ú  f e l l e g e k  e m e l k e d t e k ,  ó r i á s i  f á k  g y a n á n t ,  a z  é g  

f e l é  n ő v e  s  á r n y é k o s  á g a k a t  k i t e r j e s z t v e ,  m e l y e k  a  N a p  s u g a r a i b a n  

p i r u l t a k  é s  c s i l l o g t a k .  E z  á b r á n d o s  t ö m e g e k  a z  e g é s z  d é l i  é g  h o s z -  

s z á b a n  s ü r ü n  e g y m á s  m e l l é  h a l m o z v a ,  é s  m é g i s  e l k ü l ö n í t v e  t o r n y o -  

s ú l t a k ,  m í g  c s a k  b i z o n y o s  m a g a s s á g o t  e l é r v e ,  v a l a m e l y  s z é l n e k  

u r a l m a  a l á  l á t s z o t t a k  e s n i ,  m e l y  c s ú c s a i k a t  m i n t  z á s z l ó k a t  a  l é g b e  

m e s s z e  k i l o b o g t a t t a .  A  r e g g e l p í r  á l t a l  m e l e g í t v e  s  s z í n e z v e ,  e  g ő z 

a l a k ú  t ö m e g e k  n a g y s z e r ű s é g e  a  h e g y e k é v e l  v e r s e n y e z h e t e t t .

A  J u n g f r a u  c s ú c s a  m o s t  e l ő t t ü n k  á l l  s  o l y  k ö z e i n e k  l á t s z i k  ! 

C s a k  a  h e g y m á s z ó  t u d j a  m e n n y i r e  c s a l  a z  A l p e s e k  k ö z ö t t  a  k ö z e l 

s é g n e k  l á t s z a t a .  H o g y  a  l e j t ő t  e l é r h e s s ü k ,  m e l y  a  c s ú c s h o z  v e z e t ,  a  

m á r  e m l í t e t t  s á n c z o t  k e l l  m e g m á s z n u n k ,  v a g y  m e g k e r ü l n ü n k .  E  g y ö 

n y ö r ű  b á s t y á n a k  t e t e j é r ő l  s  k i n y ú l á s a i r ó l  h o s s z ú  j é g s t a l a k t i t o k  f ü g g 

t e k  a l á ,  n é h a  m i n t  m e g f o r d í t o t t  l á n d z s á k  h e g y e s  v é g ö k k e l  a  l é g b e  

n y ú l v a .  M á s u t t  e  j é g c s a p o k  k i f ü g g ő  s z é l ö k t ő l  a l a n t a b b  f e k v ő  k i n y ú 

l á s o k i g  é r t e k ,  s  k r i s t á l y r o s t é l y z a t  g y a n á n t  h ú z ó d t a k  a z  e g y i k t ő l  a  

m á s i k h o z .  E  s á n c z n a k  j o b b  o l d a l á n  k e s k e n y  ö s v é n y  h ú z ó d o t t ,  m e l y e n  

h ó  f e k ü d t ,  ú g y  h o g y  e  h e l y e n  m é g  n e m  k é p e z e t t  f ü g g ő l e g e s  v a g y  

k i h a j l ó  b á s t y á t .  O l y  v é l e t l e n  v o l t  e z ,  m i n ő t  a  h e g y e k  k ö z t  g y a k r a n  

t a l á l u n k  s  m e l y t ő l  a  h e g y m á s z ó  s i k e r e  l e g i n k á b b  f ü g g .  E  k e s k e n y  

s  m e r e d e k  ö s v é n y  h o s s z á b a n  v á g t u k  l é p c s ő i n k e t ,  s  n e h á n y  p e r e z  

a l a t t  a  J u n g f r a u  u t o l s ó  g ú l á j a  e l ő t t  b i z t o s  l á b o n  á l l o t t u n k .  E  h e l y 

r ő l  b e l á t t u n k  a  R o t h t h a l  m é l y s é g e i b e ,  m e l y n e k  v a d  k ö r n y e z e t e  t e l 

j e s e n  i g a z o l j a  a z  a l k a l m a z á s t ,  m e l y r e  a z t  a  b a b o n a  k i j e l e l t e .  B e s z é 

l i k  u g y a n i s ,  h o g y  a  h e g y e k  e l s ő  d a e m o n a i  i t t  t a r t o t t á k  o r g i á i k a t  s
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i d e  k ü l d e t n e k  a z  e m b e r e k  k ö z ö l  a  k é t s z e r e s e n  e l á t k o z o t t a k  s z e l l e m e i ,  

h o g y  ő k e t  s z o l g á l j á k .  A  l e j t ő ,  m e l y e n  m o s t  f e l m á s z n u n k  k e l l e t t ,  a  

N a p  f e l é  v o l t  f o r d u l v a ; s  k i n é z é s e  c s a k u g y a n  m e g f e l e l t  f e k v é s é n e k ,  

m e r t  h a v a  e l ő b b  m e g o v a l d v a ,  i s m é t  m e g f a g y v a ,  k e m é n y  j e g e t  a l k o 

t o t t .  A l m e r  f e j s z é j e ,  a  k e m é n y  t ö m e g r e  ü t v e ,  c s e n g e t t ,  s  a  k i v á g o t t  

j é g t ö r e d é k e k  k i s é r t e t i  h a n g g a l  s u r r a n t a k  m e l l e t t ü n k f  e l ,  a  n a g y  m é l y 

s é g  f e l é  t a r t v a .  F i g y e l m e z t e t t e k  a  s o r s r a ,  m e l y  e g y  b a l l é p é s n e k  k ö 

v e t k e z é s e  l e h e t n e .  C s a k i s  a z  O b e r l a n d ;  v e z e t ő t  e r e j é n e k  é s  ü g y e s s é  

g é n e k  k ö s z ö n h e t ő ,  h o g y  e d d i g  a  J u n g f r a u  m e g m á s z á s á n á l  s z e r e n 

c s é t l e n s é g  n e m  t ö r t é n t .  M u n k á n k  e z  u t o l s ó  j é g ú t o n  h o s s z ú  é s  n e h é z  

v o l t ,  s  a  c s ú c s  a z  e g é s z  i d ő  a l a t t  u g y a n a z o n  t á v o l b a n  l á t s z o t t  m a 

r a d n i .  V é g r e  a  j é g  m ö g ö t t ü n k  m a r a d t  s  e g y  h ó v o n a l r a  é r t ü n k ,  m e 

l y e n  l é p t e i n k e t  m e g h á r o m s z o r o z h a t t u k .  O n n é t  n e h á n y  l a z a  p a l a k ő r e  

s  a z o k r ó l  i s m é t  h ó r a  l é p t ü n k ,  m e l y r ő l  e g y  é l e s  g e r i n c z  e g y e n e s e n  

a  c s ú c s r a  v e z e t e t t .  Ö r ö m ü n k  a z  e r e d m é n y  f e l e t t  t e s t i  k é j  é r z e t ü n k k e l  

e g y e s ü l t .  A  c s ú c s o n  k i s  f e k e t e  z á s z l ó  l o b o g o t t ,  m e l y e t  o t t  u t o l s ó  

e l ő d e i n k  e r ő s í t e t t e k  m e s r .  R e g g e l i  7 y 4 ó r a k o r  é r t ü n k  f e l ,  s  í g y  a z  

u t a t  a  F a u l b e r g t ő l  h a t  ó r a  a l a t t  v é g e z t ü k .  A  h ó  a  c s ú c s  m i n d e n  o l 

d a l á n  s í m a  v o l t ,  ú g y  h o g y  m i n d a n n y i a n  á l l h a t t u n k  r a j t a ,  s  i t t  á l l 

t u n k  e g y  i d e i g ,  e l ő t t ü n k  a z  A l p e s e k  e g é s z  b á j a  t e r ü l v e  e l .  A  l e g 

k ü l ö n b ö z ő b b  p o n t o k b ó l  t e k i n t h e t ü n k  ú j r a  m e g  ú j r a  e  h e g y e k r e  s  

m é g i s  o l y  f é n y  v e s z i  ő k e t  k ö r ü l ,  m e l y  m i n d e n  ú j  p i l l a n t á s t  ú j  b e 

n y o m á s o k k a l  k ö t  ö s s z e .  E  p e r c z b e n  i s  g o n d o l á m ,  h o g y  a z  A l p e s e k e t  

s o h a  s z e b b e n  n e m  l á t t a m .  N a g y s z e r ü s é g ö k  s o h a  t ö k é l e t e s e b b e n  

l e l e p l e z v e ,  s o h a  m e g r a g a d ó b b a n  n e m  á l l t  e l ő t t e m .  A  l é g  s z í n e 

z e t e  n e m  k i s e b b  s z e r e p e t  j á t s z o t t  e  b e n y o m á s b a n ,  m i n t  a  t ö m e g e k  

n a g y s z e r ű s é g e ,  m e l y e k n e k  s z í n t  a d o t t .  N y u g o d t  f é n y  t e r j e d t  e l  a  

h e g y e k e n ,  a  r i d e g  k ö r v o n a l o k a t  s i m í t v a  a  n é l k ü l ,  h o g y  é l e s s é g ö k e t  

c s ö k k e n t e t t e  v o l n a .  I l y  k é p e k  b e n y o m á s a  n a g y  r é s z t  l é l e k t a n i ; a  l é 

l e k  f e l v e s z i  a z  ő t  k ö r ü l v e v ő  t e r m é s z e t  k i f e j e z é s é t  s  m a g a  e m e l k e 

d e t t e b b é  v á l i k .

M i d ő n  e  c s o d á l a t o s  l á t v á n y  k ö z e p e t t e  a  M o n t - B l a n c , a  G r a n d  

C o m b i n ,  a  D e n t  B l a n c h e ,  a  W e i s s h o r n ,  a  D ó m  é s  a z o n  e z e r  m e g  e z e r  

k i s e b b  c s ú c s o k  f e l é  t e k i n t e t t e m ,  m e l y e k  a z  é b r e d ő  n a p  d i c s ő í t é s é r e  

m i n d a n n y i a n  e g y e s ü l t e k ,  a  r é g i  k é r d é s ,  m i n t  m á r  a n n y i s z o r ,  i s m é t  

e l é m b e  l é p e t t : M i  m ó d o n  l é t e s ü l t  e z  ó r i á s i  m u n k a  ? K i  f a r a g t a  e  

h a t a l m a s  é s  f e s t ő i  a l a k o k a t  a  f ö l d  e g y s z e r ű  e m e l k e d é s e i b ő l ?  S  a  

f e l e l e t  m e g  v o l t  t a l á l v a .  A z  ö r ö k k é  f i a t a l ,  ö r ö k k é  m i n d e n h a t ó ,  s  a  

m é g  e z e r  v i l á g  e r e j é t  m a g á b a n  h o r d o z ó  m e s t e r  é p p e n  m o s t  e m e l k e 

d e t t  f e l  a  k e l e t i  é g e n .  O  e m e l t e  a  v i z e k e t ,  m e l y e k  e  s z a k a d á s o k a t  

b e v á j t á k ;  ő  r a k t a  a  j é g á r a k a t  a  h e g y e k  l e j t ő i r e ,  h o g y  a  n e h é z s é g  

t ö r v é n y é n e k  a z  e k é t  k e z é b e  a d j a ,  m e l y l y e l  a z  v ö l g y e k e t  n y i t o t t  m e g ;
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s  ő  a z ,  k i  é v s z á z a d o k o n  á t  m u n k á l k o d v a , v é g r e  e  h a t a l m a s  e m l é k 

k ö v e k e t  l e r o n t a n i  s  a  t e n g e r b e  g ö r d í t e n i  f o g j a  —  „ A  m a g o t  s z ó r v a  

j ö v ő  v i l á g r é s z e k  a l k o t á s á r a  “ 7 ú g y  h o g y  e g y  ú j  á t a l a k í t o t t  f ö l d n e k  

l a k ó i  t e r m ő  f ö l d e t  s  h u l l á m z ó  b ú z a t á b l á k a t  f o g n a k  l á t n i  a z o n  e l r e j 

t e t t  s z i k l a  f e l e t t ,  m e l y  m o s t  a  J u n g f r a u  h ó t ö m e g e i n e k  t e r h é t  v i s e l i .

E .  L .

_____ ____ _____ 3  ________ -___________________________________________

A TERMŐFÖLD KÉPZŐDÉSE.
(Befejezés.)

A sziklák szétbomlása víz és változó mérséklet által. v

A víz romboló hatását tanulmányozhatjuk egy kiáradt hegyi folyón, mely 
nagy szikladarabokat hajtva kezdi meg futását, s ezeket ,zúzva, törve, mentői 
lentebb, annál apróbb, kavicsokra tördelten s lent a térségben porrá zúzva, 
mint fövenyt rakja le medrében. így származik a föveny, mely tiszta kavicspor, 
ha kovarczszirtből eredt, vagy végyűléke többféle á^yáayna^ i^a y^ámely ke
vert kőzet szétzúzása által tám adt Á* föveny rendfftvül el van terjedve a folyik  
medrében, térségeken, melyek valaha ffelyók medrét képezték, a téng.erfk gart- 
jain, a sivatag pusztákon nagy területeket borít be, és ‘elmaradhatlak keverék
része minden termőföldnek. De ezeken a fövénytelepeken kívül, melyek úgy
szólván szemünk láttára rakódnak le, részint laza fövenyből, részint valamely 
ragasztó anyag által összeragasztott fövenykőből nagy hegysorokat, vastag ré
tegeket is találunk, mint tanujeleit a rombolásnak, melyet á \ í z  a földnek egy 
régibb korszakában hajtott végre.

A föveny akár kovarczból, akar valamely kevert kőzetből származott le
gyen, egyiránt terméketlen, de azért lényeges különbség van a kettő között; 
mert a míg az első állandóan terméketlen marad, a kevert kőzetek fövenye a 
víz, a szénsav olvasztó befolyása alatt lassanként alkatrészeire bomlik s meg
alkotja a termőföldet. Azonban bár a föveny maga terméketlen, de mégis el
maradhatatlan keverékrésze a termőföldnek, mert ha nem is ad tápot a nö
vénynek, meglazítja számára a földet, hogy gyökere terjeszkedésében kevesebb 
ellentállást találjon, s a víz és levegő könnyebben hatolhasson bele. Kiválóan 
fontos szerep jutott a fövenynek a földmivelésben az által is, hogy a kőzetek 
fövenynyé szétporlása kezdetét képezi a termőföld nagy mérvbeni alakulásának. 
A tényezők, melyek a köveket alkatrészeikre bontják, megtámadják «á sziklá
kat is, de az egy darabból álló szikla felülete kisebb, tehát a fomboló ele
mekkel való érintkezése csekélyebb, hogy sem a rombolás gyorsan haladhatna 
előre, míg ugyanaz a szikla porrá törve, talán milliószor nagyobb felülétével 
milliószor gyorsabb elmálláenak van kitéve. Éppen azért , mert a kő porrá 
törve gyorsan mállik e l ,  a kevert kőzetekből készített utak pora a szántó
földre hordva, már az első évben látható befolyást gyakorol a termésre.

A mérsékletváltozás lazítja a kőzetet az által, hogy zárvány-jegeczeinek 
a melegtől való terjedése, s hidegtől való összevonulása nem összhangzó a be
zárt kőzet terjedésével s összevonulásával; a különböző irányban és mérték
ben való terjedésnek végre a részek különválását kell eredményezni. A mér
sékletváltozás, együtt azzal az erővel, melylyel a víz jéggé fagyásakor terjes?-
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kedik, repesztik össze-vissza a sziklákat, annyira, hogy a sziklák, melyek az 
év nagyobb része alatt hóval fedvék, mint péld. a lomniczi csúcs és völgyei, 
nem egy szirtből, hanem ezer meg ezer szirtdarab halmazából állanak. Isme
retes, hogy a víz megfagyáskor nem fér meg abban az edényben, melyben 
mint víz elfért; oly erővel terjeszkedik, hogy a legerősebb edényt, sőt a leg
vastagabb falú bombagolyót is szétveti. Ha a víz a kő likacsain vagy ereken, 
melyeket kimállott anyagok hagytak hátra, behatolhat a sziklába s ott megfagy, 
megkezdi a szikla repesztését s utat készít több víznek, mely jövő évben na
gyobb erővel folytatja a repesztést, s folytatja ezt évről évre fokozott erővel 
m indaddig, míg a szikla darabokra szakad.

A víz és szénsav szerepe a sziklák elmállasztásában. A természetben nem  
találhatunk oly követ vagy szirtet, melynek külső felülete homályosabb ne 
volna, mint belseje. Külső részén, mely a vízzel, levegővel érintkezésben volt, 
megkezdődött az egyes alkatrészeknek a kőzet szerkezetéből való kiválása és 
elmosódása^ vagy a közéletben használt kifejezés szerint, megkezdődik a kőzet 
elmállása. A sziklák egy részét a víz egymaga is képes szétmállasztani, de a 
legtöbben víz és szénsav egyesülten hajtják végre e munkát, sokszor segítsé
gükre jön az éleny és ezon az által, hogy az ásvány némely részeivel egye
sülve, azokat víz- és szénsavban olvadhatóvá teszik.

A kőzetek alkatrészeit mutató (A és B )  táblázatból (37. fűz. 334, 338  
és 339 11.) látható , hogy a kőzetek legnagyobb része kovasavas agyagéleg 
mellett kovasavas égvényeket vagy égvényes földeket tartalmaz. Az egész el
mállás kérdése tehát főleg abban határozódik, hogy mily hatással van a víz 
és szénsav a kovasavas égvényekre és égvényes földekre. A vegytan már m eg
adta a feleletet s ha emlékezetünkbe visszaidézzük a jeleneteket, a melyeket 
a víz és szénsavnak a kovasavas sókkal való érintkezéseinél tapasztaltunk, tisz
tán áll előttünk az elmállás vegyfolyama.

Emlékezetünkbe vissza kell idéznünk, hogy a kovasav, péld. a tiszta 
hegyi-kristály, vízben tökéletesen olvadhatatlan, de az a kovasav, melyet a 
kovasavsókból valamely sav választ ki, olvad a vízben, csak a kiszáradás, a 
vele egyesült víztől elvállása után lesz olvadatlan; emlékezetünkbe kell még  
idézni azt, hogy a kovasav égvényes sói a vízben olvadók, a többi sói nem. 
A kovasavnak és vegyületeinek e jól ismert tulajdonságai szolgáltatják a kul
csot a kőzetek elmállásának megértéséhez.

Az a régi kísérlet, midőn az üveggörebben ismételve átpárolt víz földet 
hagy maga után —  mely az alchimistákat arra a téves nézetre vitte, hogy a 
víz földdé válik —  a kőzetek elmállásánál nagyban ismétlődik. Az üveg kova
savas sókból áll, mint a kőzetek s feltehetjük, hogy a víz, mely az üvegből 
képes felolvasztani a kovasavas sókat, szintúgy képes a kőzetek ugyanazon 
kovasavas sóit is felolvasztani. De egyenes kisérletekkel is be van bizonyítva 
a víznek a kovasavas kövekre való mállasztó befolyása. Egy ily kísérlet*), 
midőn a porrátört köveket 25 annyi lepárolt vízzel 10 napig 17— 18 C foknál 
hagyták érintkezésben, s a leszűrt oldatot sósavvqj pároltatták el s a mara
dékot, mint chlorvegyeket mérlegelték meg, a következő eredményeket adta:

A chlorvegyek súlya
1. Gneisz, melyben orthoklas, kálicsillám volt és

nyoma a nátronnak, lithionnak, mésznek . 0.125 százalék
2. Gneisz, o r t h o k l a s ......................................................0 .0866  „

*) Jabresbericht über die Fortschritte dér Agrikultur-Chemie 1871. 106 lap.
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3. Syenit (benne Hornblende, orthoklas, kovarcz) 0. 1123 százalék
4. Földpátporphyr (kovarczjegeczekkel) 0 .0935 „
5. Phonolith (víztartalma 6 .296 százalék) 0 .3260  „
6. Trachyt (mállásnak in d ú l t ) ....................................... 0 .0937
7. Gránit (oligoklas, csillám és kovarcz) . 0 .0727 w
8. Gránit ( o r t h o k l a s s a l ) ............................................... 0 .0960  „
9. F ö l d p á t ............................................................................. 0 .3500  „
:o. B a z a l t ............................................................................. 0. 1271
H a u s h o f f e r  különféle gránitokká! tett kisérletekkel, melyekben a

gránit 12— 1 4 C 0 vízzel 8 napig volt érintkezésben, arra az eredményre jutott, 
hogy a víz 0 .03— 0.04 százalék alkalit olvaszt ki a kőzetből, a szénsavas víz 
pedig körülbelől két annyit.

A szénsavas víz hatása a kőzetekre. A szénsav, mint a Haushoffer kísér
letei tanúsítják, fokozza a víz olvasztó erejét annyira, hogy a szénsavat tar* 
talmazó víz ugyanannyi idő alatt körülbelől két annyi kovasavas égvénysót 
olvaszt ki a kőzetből, mint a tiszta víz. De kiolvaszt a szénsav olyan anya
gokat is, melyekre a tiszta víznek éppen semmi behatása sincs, pl. a kovarcz- 
és szénsavnak a mészszel és magnesiával, tehát az égvény-földekkel való ve- 
gyületei is. A víznek és szénsavnak a kőzetekre való hatását illetőleg átalános 
szabályul fel lehet állítani, hogy a kőzeteket, melyekben az agyagon kivűl csak 
kovasavas káli vagy nátron vegyületek vannak, egyedül vagy túlnyomó meny- 
nyiségben, felbontja a tiszta víz is, míg a kőzetek, melyekben a nevezett két 
égvény egészben vagy túlnyomó mennyiségben égvényes földek (mész, magné- 
sia) által helyettesítvék, csak a szénsavnak engednek.

A szénsav a kőzetekben részint az által idézi elő a bomlást, hogy a kova
savat vegyületeiből kiszorítja, részint az által, hogy a kőzetek némely alkatré
szeivel vízben olvadható vegyületeket alkot.

A vegytanból emlékezetünkben van a kísérlet, midőn a kovasavas káli 
vagy nátron a savakból s ezek közt a belevezetett szénsavtól is kocsonyaszerö 
anyaggá tömörül. Ez a kocsonyaszerű anyag kovasav, melyet a szénsav kiszo
rított vegyületéből. E kocsonyaszerű anyag, ha kiszárad, megszűnik vízben ol
vadható lenni, s tiszta kovarczfövenynyé porlik szét. A természetben a tiszta 
finom kovarcz-föveny képződése szintén így történik, s ha nem találjuk azt 
sehol vegytanilag tiszta m inőségben, az onnan van, hogy ugyan akkor, mi
dőn a kovasav kivált a kőzetekből, kiváltak más anyagok is, s a föveny közé 
keveredtek.

D e  a szénsav nemcsak akkor bontja fel a nevezett vegyületeket, midőn  
tiszta állapotban s vízben felolvadva vannak, hanem akkor is, midőn más anya
gokkal egyesülve kemény kőzeteket képeznek. Sőt éppen a kőzeteknek, a leg
erősebbeknek ismert savaknál is erélyesebb oldószere. Tanúsítja ezt P o l -  
s t o r f  és W i e g m a n n  fehér fövénynyel tett kísérlete, midőn ezt királyvízben 
kifőzték, s a savtól tisztára mosás után szénsavas vízben áztatták 30 napig. 
Az erre következett vegybontásból kitűnt, hogy a király víz semmit sem szívott 
ki a fövényből, míg a szénsavas vízben kovasavas és szénsavas káli, mész és 
magnesia volt feloldva. Miután pedig a kőzetek nagyobb része olyan, hogy a 
királyvíznek, sőt még a sósavnak sem bir ellenállni, természetesen még ke
vésbbé áll ellen a szénsavas víz olvasztó erejének.

A kőzeteknek a szénsav általi felbontása ekképp történik:
A szénsav kiolvasztja a kőzetekből a phosphort, meszet, magnesiát, vas- 

éleget, a kovasavas kálit, nátront, meszet, magnesiát és yasélecset, a szénsavas
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meszet, magnesiát, vas- és manganélecset, és a kőzetek ez alkatrészeiktől 
megfosztatva szétesnek s elmállanak. Ez anyagok közöl a szénsavas mészben 
különösen feltűnő nyomokat hagy "a szénsav olvasztó ereje. A mészhegyekben  
látható üregeket, barlangokat, a szénsav ássa az által, hogy a meszet (szén
savas mész) mely vízben olvadhatatlan, átváltoztatja a vízben olvadó kettős 
szénsavas m észszé, melyet aztán, minthogy a vízben o lvad , a víz kimos a 
sziklából.

A gazdákat kiválóan a B. táblázatban elősorolt egybetett közetek —  s 
nevezetesen az ezekben levő földpátnak felbomlása érdekli, minthogy ezekből 
válnak ki a termőföld főbb alkatrészei. E kőzetek felbomlási folyama és fel
bomlási eredménye különböző a szerint, a mint a kőzetekben levő földpát káli-, 
nátron- vagy mész-földpát.

A kőzeteket, melyekben káli- vagy nátron-földpát van, felbontja a tiszta 
víz i s ; a szénsav a kőzetek felbontásában, mint a felbomlás gyorsítója sze
repel. E kőzetek földpátjából a víz és szénsav kiolvasztják a kovasavas kálit 
vagy nátront, a földpát másik alkatrészét, a kovasavas agyagföldet érintetlen 
hagyják. A felolvadt anyagok részint mint tiszta kovasav, részint mint kova
savas káli vagy nátron hagyják ott a kőzetet. A kőzet hátramaradt része a por- 
czellánföld (kaolin) név alatt ismert agyag.

Az elmállás által előidézett változásról- legbiztosabb fogalmat ad a föld
pátnak és az elmállás által abból támadt porczellán-földnek egymás mellé állí
tott (B e r t h i e r által végrehajtott) vegybontása.

Káli-földpát: Porczellán-föld :
Kovasav 65-4 46.8
Agyagföld . . 18 37.3
K áli . 16.6 2.5
Viz . . . — 13-4__

100.o 100.o
Az ily égvényes földpátot tartalmazó sziklákból (gránit, gneisz, porphyr 

stb.) fakadó források vize égvényes jellegű, lágy, tehát a veres lakmus-papirt 
megkékíti s a szappant felolvasztja, s a humusos földön átszivárogva, meg
bámul. A barna szín a vízben olvadó humussavas égvényektől van, melyek 
a sziklából jött égvényes folyadéknak a humusos földön átszivárgása alatt 
képződtek.

A kőzetekre, melyeknek földpátjában az égvények égvényes földek által 
helyettesítvék, a víz alig van hatással. Ezek felbontószere a szénsav, mely víz
ben felolvadva a felbontást akképp eszközli, hogy a kovasav, mész és magnesia 
vegyületeiben a kovasav helyét elfoglava szénsavas meszet és magnesiát alkot- 
melyek a szénsavas vízben felolvadva kiválnak a kőzetből. A vegyületéből ki
szorított kovasav mint kovarczföveny a földpát másik alkatrészével az agyag, 
gal keveredve marad s alkotja vele a közönséges agyagot. A forrásvíz, mely 
az ily sziklákból (diabas, gabro, hypersten, bazalt) ered, nem égvényes jellegű  
s az úgynevezett éles (kemény) víz, melyben a szappan összefut és humuson 
átszűrődve nem barnúl meg, mert az átszűrődés alatt képződött humussavas 
mész és magnesia vízben nem olvadnak s ezért a földben visszamaradnak.

Az éleny és ozon a kőzetek felbontására csak akkor foly be, ha oly anya
gok vannak bennök, melyek az élenynyel egyesülhetnek, ilyenek péld. a vas- 
és manganélecs, vaskéneg és magneskéneg. A két első a levegőből felvett 
élenytől magasabb fokú éleny vegyül étté, éleggé (oxyd) változik, az utóbbiaknak 
kénje egyesül az élenynyel s azzal kénsavat alkot. Az éleny ezen felvétele 
által megszűnik a kőzet részei közt az addigi összetartás, a kőzet szétesik ha
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sonlóan a vasgáliczhoz (kénsavas vasélecs), melynek zöld jegec2fei az éleny 
felvétele után barnás porrá válnak szét. Az élegűlt vas és mangan nem fér 
meg azon a helyen, melyen mint élecs elfért, megrepeszti a kőzetet s így elő
készíti az elm állást; a vaskéneg és magneskéneg kénjének kénsavvá változása 
által pedig a kőzetekben az átalakulásoknak és kiválásoknak egy egész sora 
kezdődik meg. A képződött kénsav ráhatása által a szénsavas mészből. gipsz, 
a dolomitból keserűsó, a konyhasóból csudasó, az olvadhatlan három aljú 
phosphorsavból gipsz és vízben olvadó phosphorsavas mész alakúi. A kénsav 
által előidézett átalakulások sora ezzel távolról sincs bevégezve, azonban az 
idézettek is kellő fogalmat adnak a szerepről, melyet játszik az éleny a kő
zetek elmállasztásában.

A növények szerepe a sziklák elmállasztásában. —  D i e t r i c h  különféle 
növényeket, kőzetek porában tenyésztve, bebizonyította, hogy a növé
nyek tenyészésök közben felolvasztják a köveket. Kísérleteiből kitűnt, hogy 
felolvaszt:

a tarka fövenykőből : a bazaltból:
3 lupin növény 0,608 grammot 0,749 grammot
3 borsó . . 0,481 „ 0,713 „

20 csibehúr . . 0,268 „ 0,365 „
10 pohánka . . 0,232 „ °>327 »
4 bükköny . . 0,221 „ 0,257 „
8 búza . . . 0,272 „ 0,195 „
8 rozs . 0,013 „ 0,131 „

E kísérletek egyszerű kulcsot szolgáltatnak azon tünemény megértésé
hez, hogyan kezdődik meg sziklákon a tenyészet, s hogy lesz évről évre bu
jább, erőteljesebb. A sziklákon a kevés ásványi tápszert igénylő mohok és 
moszatok jelennek meg először s kezdik meg a kőzet felolvasztását. A moha 
és moszat évenként elhal s kezdetben észrevehetetlen humusréteggel borítja 
be a sziklákat s ágyat készít a következő évről évre bujább tenyészetnek. Most 
már az élő növény mellett az elhalt növényből képződő szénsav is befoly a szikla 
felolvasztására, s a kettős befolyás alatt gyorsan képződik a termőföld, mely 
képes lesz a mohokon és moszatokon kívül más növények tenyésztésére is. A 
szél és madarak magvakat szállítanak az új termőföldbe, melyben eleinte a 
gyenge füvek, majd a cserjék bocsátnak gyökeret, míg végre, talán évszázadok 
múlva, a helyen, hol a parányi moha alig volt képes tengődni, bükkök és 
fenyők emelik égnek hatalmas koronájukat.

A növények befolynak a kőzetek elmállasztjására még az által is, hogy a 
szikla-repedésekbe behatoló gyökereik évről évre vastagodva tágítják a repe
déseket, felfeszítik, szétdarabolják s ez által a levegővel teljesebb érintkezésbe 
hozzák a kőzeteket.

Já n o si  F e r e n c z .

APRÓBB KÖZLEMÉNYEK.
CSILLAGTAN ÉS METEOROLÓGIA. 

(Rovatvezető: H e l l e r  Á g o s t . )

H u lló  c sil l a g o k  m e g fig y e l é se . 
S c h i a p a r e l l i  nagyszerű felfede
zése az üstökösök és hulló csillagok  
összefüggéséről nagy fényt derített 
ezen titokszerű testecskékre , melyek

némely éjben ezrenként látszanak egy 
pontból kisugárzani, míg máskor alig 
jelenik meg egy kettő. Még félszá
zaddal ezelőtt átalában azt hitték, 
hogy a hulló csillagok a légkörben
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keletkeznek s ott égnek e l ; s még 
csak most tudjuk, hogy azok szünet 
nélküli útjokban keresztül kasul ba
rangolják a világegyetemet, s néha 
azután a mi naprendszerünkhöz is el
jutván, a legtávolabb tájakról hoz
nak tudomást. Nem cso d a , hogy az 
ily érdekes vendégek a tudomány
kedvelők figyelmét oly nagy mérték
ben magukra vonják, hogy jelenleg  
sok helyütt rendesen vizsgálják az 
úgynevezett meteorrajokat, míg egy 
évtizeddel ezelőtt csak nehány tudós 
foglalkozott velők. A franczia termé
szettudományi társaság (Association 
scientique de Francé) különös felada
tává tette a meteorrajoknak tervszerű 
vizsgálását s azt különösen olasz tu
dománykedvelők közreműködése mel
lett végezi; úgy hogy Franczia- és 
Olaszországban a vizsgáló állomások 
egész rendszeres hálót képeznek. Na
gyobb állomások Francziaországban : 
Páris, Marseille, Bordeaux, Rouen, 
Montpellier, D ijon, Chartres, Gre- 
noble stb .; Olaszországban : Milano, 
Turin, Genua, N áp o ly , Alessandria, 
Moncalieri, Volpeglino sat. Ilyen ösz- 
szemüködés mellett nagyszerű ered
mények jőnek létre, úgy hogy pl. az 
ez évi augusztusi raj vizsgálatánál több 
mint io o o o  hulló csillagot láttak s 
4000-nek helyzetét is meghatározták. 
A bécsi csillagdával is együtt műkö
dik nehány tudomány kedvelő Borosz
ló, terünn, Gleiwitz, Krakó, Krems- 
münster és Pola állomásokon s Kon-

9

kolyi Miklós úr O-Gyallán. Csak is a 
vizsgálati anyag növekedésével sikerü- 
lend mind nagyobb pontossággal 
meghatározni a meteorrajok pályáit s 
azon üstökösöket, melyekhez tartoz
nak. Schulhof Lipóty

csillagda-assistens Bécsben.

B a r o m e t e r á l l á s  és a  N a p f o l 
t o k . —  A Nap felületén végbemenő 
változások sajátságos befolyással bír
nak a földünk felületén és légkörünk
ben előforduló tüneményekre. Ezen 
befolyás, úgy látszik, a meteorologiai 
megfigyelések minden elemére kiter

jed. Hosszú megfigyelési sorok össze
hasonlítása minden kétségen kívül 
helyezi azon tényt, hogy bolygórend
szerünk főteste nem csak az átalános 
vonzás erejével hat az egyes bolygókra, 
hanem hogy az ott végbemenő tüne
mények a Nap kísérőin bizonyos más 
tüneteket is idéznek elő. Mily termé
szetű lehet ezen behatás? —  azt ed
digi ismereteink alapján még csak 
sejteni sem leh e t: a mostanáig felál
lított hypothesisek nagy hitelre nem  
tettek szert.

A Napfelület legfeltűnőbb és azért 
legrégebben és legszorgalmasabban 
megfigyelt tüneményei a Napfoltok. 
Ezek nem jelennek meg mindig e- 
gyenlő mennyiségben, hanem megje
lenésükben bizonyos szakaszosság (pe
riodicitás) vehető észre. Oly szakasz 
azonban több van, az egyik 11, a má
sik körülbelül 67 évre terjed. Ezzel 
tökéletesen összevágónak találták a- 
zon periódust, mely a földdelejesség 
változásában és a sarkfények szapora- 
ságában mutatkozik. E feltűnő össze
függés közelebbi leírását máskorra 
halasztjuk, ez alkalommal csak egy, 
újabb időben H o r n s t e i n  prágai 
tanár által felfedezett, ilynemű vonat
kozásról akarunk szólani. A bécsi tud. 
Akadémiához benyújtott értekezésé
ben Hornstein 1 8 4 1  óta tett megfigye
lések nyomán megmutatja, hogy a 
légsúlymérő napi ingadozásai épp 
akkor érik el legnagyobb vagy legki
sebb értéküket, a mikor a Napfoltok 
és sarkfények száma legkisebb vagy 
legnagyobb, és pedig a hosszabb , az 
az a 67 éves szakaszban. Hasonlót 
tapasztalt Hornstein a légsúlymérő évi 
ingadozásaira nézve is, még pedig 
prágai, milánói, bécsi és müncheni 
feljegyzések alapján. Ezek szerint a 
tényállásban nem igen lehet kétely, 
ámbár, mint már fent említettük, az 
összefüggés mineműségére nézve nem 
tudunk semmit. H. A.

N a p f o l t o k  és  C i r r u s f e l h ö k . —  

A megelőző közlemény tárgyával egy
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rovatba tartozik, még egy másik újabb 
időben megfigyelt összefüggés két egy
mástól — úgy látszik—  eléggé távöli 
tünemény között, a mit K l e i n  Á r
m i n  21 évre terjedő feljegyzésekre 
( 1 8 5 0 — 1 8 7 1 )  támaszkodva, következ
tet. Azt találta t. i., hogy az úgyneve
zett Cirrusfelhök, melyek sajátságos 
szerkezetük és az által tűnnek fel, 
hogy igen magas légrétegekben tar
tózkodnak, gyakrabban mutatkoznak 
oly években, mikor a Nap felületén 
sok folt jelenik meg, mint máskor. 
Nem lehet várni, hogy a két tüne
mény tökéletesen összevágjon, ha 
meggondoljuk, hogy a megfigyelés a 
felhőzetre nézve csak egy helyen tör
tént, és így a helybeli befolyások szám
ba sem vehető változásokat idézhetnek 
elő. —  (Zeitschrift d. őst. Ges. f .  Me
teor ologie.) H. Á.

A  SARKFÉNY ÖSSZEFÜGGÉSE BIZO

NYOS FELHÖKÉPZÖDMÉNYEKKEL. ---  A
sarkfény természetére nézve minded
dig nem vagyunk képesek puszta vé
lekedéseknél egyebet állítani. Annyi 
bizonyosnak látszik, hogy ezen tüne
mény légkörünk felsőbb rétegeiben 
megy végbe.*) Minél nehezebb a ma
gyarázat, annál fontosabbá válik mind 
azon tünetek gondos megfigyelése, 
melyek a kima^yarázandóval bizonyos 
összefüggésben vannak. Ilynemű ösz- 
szefüggésről már Humboldt tesz emlí
tést a Kosmos első kötetében, hol bi
zonyos felhőképződményekről szól, 
melyek leginkább akkor jelennek meg, 
ha sarkfény van keletkezőben. Ezen 
felhők hosszú szalagokat képeznek, 
melyek közönségesen éjszakról délfelé 
terjednek s csak ritkábban kelet-nyu- 
gati irányban. Közönségesen egy
máshoz párhuzamosan vonulnak el, 
sokszor azonban egy .‘éjszakon fekvő

* Legalább nálunk. Magas szélességek 
alatt a mélyebb légrétegekben is láttak 
már sarkfényt; így péld. L e m s t r ö m, ki 
az északi Finnországban egy alkalommal 
az északi fény sugarai által egészen körül 
volt véve.

pont felé látszanak összetartani, hon- 
nét azután rendesen az éjszaki fény 
löveli ki sugarait. Megkülönböztető tu
lajdonsága ezen felhőzetnek, hogy az 
egyes felhők igen finom és csinos ala
kúak. Ritkán fejlődnek ezen sávolok 
annyira, hogy az egész égboltozaton 
átvonúlnának éjszakról délfelé. Ily 
tünemény Cleveben volt látható f. évi 
június 14-én a három éjszakán át mu
tatkozó éjszaki fény alkalmával.

Humboldt ilyen sarksávolóknak 
(Polarbanden) is nevezett felhőket Me
xikóban és Ázsiában látott, s állítása 
szerint a térítők közt gyakrabban mu
tatkoznak, mint magasabb szélességek 
alatt. A sarksávolok összefüggését az 
éjszaki fény tüneményeivel, azonkívül 
T h i e m a n n  Islandon, F r a n k l i n  
és R i c h a r d s o n  az éjszaki delejsark
nál és W r a n g e 1 Siberiában vették 
észre. Hogy ezen felhők a magasabb 
légrétegekben tartózkodnak (legalább 
az egyenlítő közelében) arról Humboldt 
az Andeseken, 14,000 lábnyira a ten
gerszín felett, győződött meg, a hol 
reá épp oly hatást gyakoroltak, mint 
Ázsia éjszaki síkjain. (Dr. Wi l b r a n d  
után. Gaea, 1872. ) H. Á.

A FÖLDDELEJESSÉG ÉS A N AP FÓR"

g á s i  i d e j e . —  A Nap forgási idejét, 
valamint egyenlítőjének fekvését köze 
zelítőleg a Napfoltok mozgásából ha
tározták meg. Azonban már L a 1 a n d e  
és L a u g i e r mérései megmutatták, 
hogy az egyes foltok mozgásából nyert 
forgási idők igen hézagosan egyeznek 
meg egymás közt, minthogy^ a foltok 
saját mozgással is bírnak. Újabb idő
ben C a r r i n g t o n  és mások, számos 
folton tett megfigyelések alapján, 
legvalószínűbb érték gyanánt 24,541  
napot találtak a Nap forgási idejére. 
A bizonytalanság , mely ezen megha
tározásban szükségképpen fönnáll, 
arra indít, hogy a Nap forgásától fü g 
gő más tünemények vétessenek vizsgá
lat alá .

Az utolsó évtizedek alatt ismételve 
tapasztalták, hogy a Nap felületén
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végbemenő feltűnő változások egy
szersmind a földdelejesség irányára 
és nagyságára is befolynak. Továbbá 
S a b i n e ,  Wo l f ,  L á m  o n t  és mások 
megmutatták, hogy a földdelejesség 
elemeinek változása ugyanazon 11 évi 
szakaszban jelentkezik, mint a Nap
foltok, a mi annak bizonyítéka, hogy 
a Nap felületén végbemenő változások 
egyszersmind a földdelejességi erő 
elemeit megváltoztatják. Azonban ilyen 
változások a Napfelület állapotában 
nem csak a Napfoltok 11 évi szakasza 
folytán állanak b e ; a Napfoltok vizs- 
gálása folytán megmutatták, hogy a 
Nap különböző oldalain a foltok meg
jelenése különböző. Minthogy a Nap 
forgása közben egymás után külön
böző oldalait fordítja felénk, és ezek 
azután egy fél forgás alatt a Napát
mérővel egyező távolsággal távoznak 
tőlünk, közelfekvő gondolat v o lt: meg
vizsgálni, vájjon mutatkozik-e a föld
delejesség változásaiban olyan szakasz, 
mely a fent felemlített értéktől tete
mesen nem különbözik ? Ez volna az
után a Nap synodicus forgási ideje.*) 
Ezen vizsgálódás csakugyan megtör
tént a delejes elhajlás, lehajlás és a 
delejességi erő nagyságára nézve, bécsi, 
prágai és más feljegyzések alapján, 
a miből kitűnt, hogy a földdelejesség 
elemének változása 26 *8 napos sza
kaszt követ. Ezen szakasz okául nem 
lehet mást gondolni, mint a Napforgás 
behatását. A  Nap valódi (tropicus) 
forgási ideje kiadódik a fentebb fel
hozott synodicus időből és pedig 
24,55 naP> tehát tökéletesen meg
egyező a Napfoltok segélyével meg
határozott számmal (Spörer szerint). 
(H o r n s te in  K. prágai csillagdái igaz
gató értekezése után. L. a bécsi akadé
miai értesítőben.)

Jegyzet: Hogy a Napforgásnak 
vissza kell tükröződnie a föld meteoro
logiai elemeinek változásaiban, azt

*) A  Synodicus forgás addig tart, míg 
a Nap ismét ugyanazon pontját fordítja 
felénk ; a tropicus forgás ideje pedig az 
.absolut forgási idő. H.

már N e r v a n d e r  helsingforsi tanár 
és B u y s  B a l l o t  az ismert hol
landi meteorolog az ötvenes évek ele
jén igyekeztek kimutatni. Azt talál
ták ugyanis, hogy légkörünk mérsék
letében olyan szakasz mutatkozik, 
mely a Nap forgási idejével összevág, 
csak hogy x)k ezt a szakaszt sokkal 
nagyobbnak találták (egy nappal) mint 
Hornstein.

N e r v a n d e r  szerint ez a sza
kasz 27, 26 napot (synodicus), B u y s  
B a l l o t  szerint pedig 27,68 napot 
tesz ki. —  (Poggendorff, Ann. 68, 84  
és 88. köt.) H. Á.

Ú j  m e t e o r o l o g i a i  m e g f ig y e l ő  

á l l o m á s o k . —  A légkör tüneményei 
nem tartoznak azok közé, melyek sza
bályossága oly szembeötlő, mint péld. 
a csillagos ég tüneményei. Sokkal 
összetettebb és nehezebben felismer
hető azok törvényessége. A földfe
lület változatos mineműsége nagy mér
tékben zavarja azon mozgásokat, m e
lyeket a Nap melege a forgó föld fe
lületén, az az annak lég- és víztenge
rében előidéz. A meteorolog hasonló 
helyzetbenvan, mint azon csillagász, ki 
a Kepler-féle törvényeket akarta volna 
felfedezni olyan égi test mozgásából, 
mely nagy tömegek közelsége miatt 
tetemes háborgásoknak (perturbatio) 
van kitéve.

Ha a légkör állapotát bizonyos he
lyen bizonyos időben meg akarjuk ha
tározni, ismerni, kell mindazon körül
ményeket, melyek a keresett állapotra 
befolyással vannak. Szigorúan véve, 
a légkör állapota bizonyos helyen, 
bizonyos időben függ az egész föld
felület közelmúlt állapotától, mint
hogy a lég az egész földgömbön sza
badon közlekedik és az egyik helyen 
beállott változás, bizonyos sebességgel 
az egész légkörre kiterjed s ab
ban kisebb-nagyobb változásokat hoz 
létre.

Ezért a meteorologia csak úgy fe
lelhetne meg tökéletesen rendelteté
sének, ha az egész föld felületén egy
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mástól bizonyos távolságban megfi
gyelő állomások volnának berendezve. 
Előre látható, hogy mindig nagy tér
ségek lesznek, hol efféle feljegyzések 
nem fognak történni, ezen esetben 
legalább körül kell fogni azokat meg
figyelő állomásokkal, mi által a hiányt 
pótolni lehet.

Különös fontossággal bírnak oly 
megfigyelő helyek, a melyek magas 
földirati szélesség alatt fekszenek. Je
lenleg több ilyen intézet fölállítása 
közel kilátásba van helyezve és pedig 
Svédország és Dánia részéről. (V. ö. 
35 fűz. 276.  1.). Az első, mely alkal
masint a jövő év elején kezdi meg 
rendes működését, Stockholmban lesz 
felállítva az ottani kir. akadémiában. 
Az upsalai observatorium a stockholmi 
központi intézettel távírói összekötte
tésbe helyeztetik.

Jóval fontosabb azonban a dán 
tengerészeti minisztérium által Kopen- 
hágában nem rég felállított meteorol. 
intézet, melynek egyik főfeladata lesz: 
czélszerűen választott és jól berende
zett állomásokból álló észlelő hálót 
szervezni. Ezen állomások táviratilag 
jelentik reggelenként megfigyelésüket 
a kopenhágai központi intézetnek. 
Azon kívül szándékozik az intézet va
lami hat tökéletesen felszerelt állomást 
a faröi szigeteken, Island- és Grön- 
landon felállítani. Szükségtelen ki
emelni, mily kiváló érdekkel és fon
tossággal bírnak ezen állomások a 
nemzetközi meteorologiára és az 
egész földphysikára nézve, különösen 
ha azon irányban a tervezett távirati 
összeköttetés Európa és Éjszak-Ame
rika közt létrejönne. —  (Zeitschr. d. 
Ö. G. f .  Meteorologie.) H. Á.

Az E n c k e - f é l e  ü s t ö k ö s  s z í n k é p e . 

Az Enckeféle üstökös színképét utolsó 
megjelenésekor Huggins vizsgálta. 
1871 nov. 8-án a színkép egy széles 
zöld csíkból állott, mely a kevesebb 
törésű sugarak oldalán élesen volt 
határolva, míg az ibolya felé elmo
sódva végződött. Azonkívül lehetett

még két fénycsiknak nyomát lá tn i: az 
egyik a Fraunhofer-féle D  vonal felé 
(a narancsban), a másik az F  vonalon 
túl (a kékben), ehhez igen közel. Ösz- 
szehasonlítván ezen színképet a szén- 
kénegével , Huggins azon érdekes 
eredményhez jutott, hogy az említett 
zöld csík az üstökös spectrumában 
mind fekvésére, mind alakjára nézve 
tökéletesen megegyezik a szénenyt 
jellegző zöld vonallal.

Következő éjjel az üstökös ismét 
megvizsgáltatott színképmérő (spec- 
trometer) segítségével. Ekkor már az 
előtte való napon inkább csak sejtett 
csík, D  mellett, már könnyebben ki
vehető volt. Az F  mellett feltűnő csík 
a széneny harmadik színképi vonalá
val egyezik meg. A D  mellett fekvő 
csík azonban csak nov. 13-án volt 
egészen tisztán kivehető, úgy hogy 
helyzetét pontosan meg lehetett hatá
rozni, mely tökéletesen összeesik a 
széneny első fényvonalával. E szerint 
ezen anyag jelenléte az Enckeféle üs
tökös anyagában alig vonható két
ségbe. Ezen vizsgálódásokból azon
kívül még kitűnik, hogy az Enckeféle 
üstökös színképe azonos az 1868-ik  
évi Il-ik üstökös színképével. (Proce- 
eding o f  the Royal Society No. 130).

H. Á.

A CSILLAGOK MOZGÁSÁRÓL. —  E 
füzetekben szó volt már egy alkalom
mal arról (19. fűz. 1. L), hogy színképi 
készülék segítségével meg lehet hatá
rozni, vájjon az úgynevezett álló csil
lagok közelednek vagy távolodnak-e 
tőlünk a látvonal irányában, és hogy 
milyen sebességgel történik ezen moz
gás ? —  Legközelebb H u g g  i n s 
újabb megfigyelések alapján, P r o c -  
t o r nézetével tökéletesen megegyező 
eredményekre jutott. Azt találta u- 
gyanis, hogy egész csillagcsoportok 
hozzánk vagy közelednek vagy tő
lünk távolodnak. Proctor már 1870- 
ben a Royal Institutionban tartott 
egyik előadása alkalmával azon 
meggyőződésének adott kifejezést,
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hogy Huggins, ha csakugyan meg
vizsgálná a nagy medve (ursus major) 
csillagzat öt nagy csillagát: fi, y , ö, e, C 
ursae majoris, valamint Alcort L mel
lett és £ kettős csillag kísérőjét, azt 
fogná találni, hogy mind ezek közös 
irányban haladnak.

Huggins csakugyan a valóságnak 
megfelelőnek találta Proctor vélemé
nyét, a midőn végrehajtott mérései
ből következtette, hogy e csillagcso
port körülbelül 30 angol mérföldnyi 
sebességgel távozik tőlünk. (Popular 
Science Review.) H. A.

K it ö r és  a  N a p o n . — F. é. julius 
7-én több helyen megfigyeltek ismét 
egy a Nap felületén végbement na
gyobb kitörést; némileg hasonló volt 
ez ahhoz, mely a jelen füzetekben 
„Explosio a napon u czím alatt (31-ik 
füzet) volt leírva. Ezt az eruptiót 
főképpen a reá következő tünemények 
teszik érdekessé. —  Azon helyen, hol 
jul. 7-én a kitörés végbement, a rá
következő napon szép nagy folt mu
tatkozott, mely a Nap forgása követ
keztében láthatóvá lett. Ezen foltra 
nézve S e c c h i  színképi vizsgálódás 
által azon meggyőződéshez jutott, 
hogy a kitörések belsejében folyton 
tartottak, míg a Napkorong másik ol
dalán eltűnt. Secchi ezen utolsó, va
lamint számos régiebb megfigyelésé
ből nehány nevezetes következtetést 
von.

A Napfoltok két egymástól köny- 
nyen megkülönböztethető állapoton 
mennek keresztül; ezek : a folt kép
ződése és ennek feloszlása. Az első 
stádiumban a folt helyén kitörések 
mutatkoznak, melyek külr nősen akkor 
tűnnek fel, ha a Napkorong szélére 
jön. Igen élénk Napfáklyák, különö
sen ha ezek foltok mellett jelentkez
nek, szintén kitörések kíséretében mu
tatkoznak.

Ezen kitörések , melyek alkalmá
val más fémgőzök kíséretében legin
kább hydrogén löketik ki, több napig 
is eltartanak. S e c c h i  ezen feljegy
zéseihez A i r y ,  a greenwichi csilla

gász, a következő adatokat k özli: A 
kitörés a Napon kezdődött 3 óra 30  
perczkor római, tehát 2 óra 40 percz
kor greenwichi idő szerint; pontban 
5 órakor szokatlan erős delejes há
borgások álltak be minden delejes 
készüléken, miket egy éjszakkeletről 
délnyugatfelé haladó földáram kisért. 
Ezen delejes vihar jul. 9-éig, tehát két 
napig tartott. Ugyanazon időben éj
szaki fény is mutatkozott.

Ezen feljegyzésekben legjelentő
sebb az, hogy legalább 2 óra 20 perez 
kellett ahhoz, hogy a Nap felületén 
beállt tünemény behatása a földig ter
jedjen ; de alkalmasint még hosszabb 
idő eltelt, minthogy S e c c h i  nehe
zen láthatta a kitörés kezdetét. —  
Ezek szerint azon ismeretlen kosmi- 
kus behatás, mely a földdelej ességre 
befoly, legfeljebb '2400 mföldnyi se
bességgel terjed. (Comptes Rendus és 
Naturef)  H. Á.

Az ÉJSZAKI FÉNY SZÍNKÉPE. —  

Azon sokféle hypothezis közt, melyek 
a sarkfény mibenlétére felállíttattak, 
még leginkább elfogadhatónak látszik 
az, mely szerint ezen tünemény az ál
tal jönne létre, hogy a sarkok táján 
villanyosság ömlik ki a világtérbe. 
Ezek szerint a fénytünemény éppen 
úgy keletkeznék, mint mikor a villa
nyosság ritkított gázokkal töltött csö
veken (Geiszler-féle csőveken) megy 
keresztül. De ezt a nézetet megtámad
ták, még pedig azon okból, mert az 
éjszaki fény színképében nem lehetett 
a körlégre jellemző fénycsíkokat ta
lálni. Legközelebb azonban Z ö 11- 
n e r arra figyelmeztetett, hogy a körlég 
speetrumát mesterségesen, azon álla
potnak megfelelőleg, melyben hihető
leg azon levegő van, hol a fénykép - 
ződés történik, alig bírjuk előállítani.

V o g e l ,  a nemrégiben felállított 
botheampi csillagda vezetője, újra 
megvizsgálta több gáznem színképét, 
s mikor ezeket a többször megfigyelt 
éjszaki fény színképével összehasonlí
totta, azt találta , hogy ennek fény
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csíkjai csakugyan megfelelnek több 
oxygén és nitrogén fényvonalának. 
Hogy nem mint a fényes csíkokat lehet 
az éjszaki fény spectrumában találni, 
melyek a körlég két gáznemében elő
fordulnak , annak főoka a színkép 
rendkívüli gyöngesége.

M Ű S Z A K I  
(Rovatvezető : D r.

* T a l m i  a r a n y  t á r g y a k  v e g y - 

e l e m z é s e . —  A Polyt. Centralblatt 
1872.  Il-ik füzetében, igen érdekes 
adatok vannak közölve az úgynevezett 
talmi arany üzérkedésről. Nehány, 
talmi arany ékszer vegyelemzése vi
lágosan mutatja, hogy a külföldi és 
különösen a párisi talmi aranyból ké
szült tárgyak, a bécsieknél jóval töb
bet érnek. —  A nálunk forgalomban 
levő talmi arany ékszerek és csecse
becsék, mint tudjuk, aranyoldatban 
(aranychloriddalcyankaliumoldatban) 
galvanikus úton aranyoztatnak, csak
hogy biz azokon az arany mentői keve
sebb s az árakkal jóformán arányban 
sincs, mert az arany pár hónapi haszná
lat alatt lekopik, s az ékszer használhat- 
lanná válik ; hanem azért a hírlapok
ban országszerte hirdetik az ilyen meg 
amolyan szép, jó, igazi, olcsó talmi 
arany czikkeket; így különösen a bé
csi Traugott és Feitel-féle ezég nagy
hangú csélcsap hirdetései igyekeznek 
félre vezetni a jóhiszemű közönséget. 
Külföldön az efféle tárgyakat egy 
kissé több lelkiismeretességgel készí
tik ; a talmi aranyat is nem galvanikus 
úton, hanem oly módon állítják elő, 
hogy réz vagy tombaklemezeket vé
konyra nyújtott aranylemezzel fednek 
be, s azt azután jól összehengerezik, 
vagy huzalokká nyújtják k i , mi által 
erősen összetartó és egyenletes arany
felület keletkezik. Az ily lemezből vagy 
huzalból készült tárgyak évekig meg
tartják színöket és fényüket, mert 
ezeken, bár szerfelett csekély vastag
ságú, de mégis tömör aranyréteg lé
tezik, míg az előbb említett galvanikus 
úton csak mintegy fúvalatszerű, laza, 
összefüggetlen aranyfelülettel vonatik

Megjegyzésre méltó azon kívül, 
hogy több aurora-vonal a vas vonalai
nak felel meg, ámbár azért még nem 
volna tanácsos vasgőzök jelenlétét 
légkörünk magasabb rétegeiben fel
tételeznünk. —  (Poggendorff, Ann.)

H. Á.

V E G Y T A N .

W a r t h a  V i n c z e . )

be az ékszer. —  Hogy mily különbség 
van. a külföldi és az ausztriai gyárak 
e nemű készítményei között az arany
tartalmat illető leg , megmutatják a 
következő vegyelemzési eredmények.

Egy talmi arany láncz a Tallois- 
féle párisi gyárból, tartalmazott :

Rézből . . . 89*88° 0-ot
Horganyból
Aranyból

9*32 / 0"ot 
1,03 % - ° t

100*23
Egy pár inggomb, szintén párisi 

gyártmány , salétromsavval kezelve , 
az aranyfelület mint összefüggő egész 
hátramaradt, míg a réz, horgany és 
ón oldatba ment át. Vegyelemzési 
eredménye e z :

R é z .........................89-57° '0
Horgany . . . 7’55°/0
Ó n ...........................  I ‘ I 2°/0
Arany . . . .  0*97"/,,

99'z3°/o
Tehát ebben is majdnem 1 °/0 a 

vegyileg tiszta arany.
A Traugott és Feitel-féle bécsi 

kereskedésből való kézelő gombok 
elemzése pedig a következő eredmé
nyeket szolgáltatta :

Réz . . . .  93*4.6 
Horgany . . 6*6o 
Arany . . . o .o5

IOO'II

Az aranytartalom e különbsége 
által figyelmessé téve, magam is óhaj
tottam egy ily elemzést végrehajtani; 
e czélból Sárkány S. J. pesti kereske
désében vásárolt 4 darab, állítólag 
valódi talmi arany inggombot vettem 
vegy-vizsgálat alá. Az elemzés ered
ménye se az egyik, se a másik szélső
séget nem bizonyítja, minthogy io o  
részben 0-12%  vegyileg tiszta ara
nyat találtam.

Vadász József
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K Ü L Ö N F É L É K .

A  TERMÉSZETTUDOMÁNYI NAGY

GYŰLÉSEK—  élénk mozgalmakat idéz
tek elő mindenfelé. A francziák első 
gyűlése igen jól sikerült, s az egyesü
letbe rövid 3 hó alatt különböző czí- 
meken 700. tag iratkozott be. Az alá
irt összegekből máris 140,000 frank 
alaptőke gyűlt össze és kilátás van rá, 
hogy az egyesületnek évenként 16,000  
frank jövedelme lesz, mely az egyesü
let speciális czéljain kívül tudományos 
munkálatok elősegítésére s azonkívül 
vagyontalan vagy beteg tudósok segé
lyezésére fog fordíttatni. A jövő (1873) 
évi gyűlés helyéül a francziák Lyon-1, 
az angolok Bradford-ot (Wiltshire 
grófságban), a németek Wiesbaden-1 
választották. —  Az anthropologiai és 
ősarcheológiai nemzetközi congressus 
a jövő évben nem fog összegyűlni, s 
legközelebbi összejövetelét 1874-ben 
Stockholm-bán fogja megtartani. —  
A magyar orvosok és természetvizs
gálók 1872-ben Győrben fognak ösz- 
szegyülekezni.

M a g y a r  n ö v é n y n e v e k . —  „Po
zsonyból hazautazván, meglátogattam  
szept. 13-án Szobotistban (Nyitra m e
gyében) B r á n i k Károly urat, kinek 
könyvtárában van egy régi latin 
botanika tiszta fametszetü ábrákkal 
(„Leonharti Fuchsij stirpium história. 
Basileae. 1545. 8 ° .“/  Ezen könyvet 
felette érdekesnek teszik a kézzel bele 
írt jegyzetek, melyek az Írásmód sze
rint Ítélve, a 16. század második fe
léből származnak. A czímlapon több 
más alig olvasható név között áll ez 
i s ; „Joannis Herczeg . Szólósi“, ki a 
latin-magyar névjegyzéknek és az áb
rák fölé a latin nevek mellé írt ma
gyar nevek irója is. Mutatványképpen 
álljon itt egy nehány latin-magyar nö
vénynév, a mint a czímlap második 
oldalán e könyvnek egykori tulajdo
nosa által beíratott:

„Eestuca v a d  zab“
„Fumaria fö ld i  fu s t“ (sic !j

„Fabaria kövér f u “
„Fílix p a p ra g h u 
„Gratiola Saar ellen való f ú a 
„Gluma az m ag az meV kalazban a llu 
„Hidropiper Bolha uzeo f u “ 
„Hypericum Czeöngeo f u “
„Helleborus H unyoru
„Nymphaea vizi teoku
„Orchis vitéz f u  avag ’ agar monyu*
„Orobus sziget borsou
wOphioscorodon kigo hagm au

Az „epistola nuncupatoria" után 
áll a latin Index. Ez után van á latin
magyar növénynevek folytatása írva, 
következőképpen :

„Sanguinaria Vr gyökér 
Satureia Bors f u  
Sedum maius f ü l  f u  
Sedum min* B arani czeocz 
Smylax levis fo lio  f u  
Spina alba Tovisses lapu  
Solanum hortense Eb szeoleo 
Serpyllum Kakuk f u  
Sinapi mustár 
Superba Vad szeok f u  
Scylla Kegio hagym aa stb.
Az ábrák fölé a latin nevek mellé 

írva vannak következő magyar nö
vénynevek :

„Anemone sylvestris keökeorczin 
Absinthium vulgare fe ie r  ireom 
Abrotanum vulgare más Isten fa ia  
Asarum kapotniak 
Althaea Feier m alva  
Anagallis más tijk  szem 
Alsines primum genus tijk húr  
Sedum maius f u ’ól fu ő  
Plantago maior Vti fu ó  nagiobik 
Artemisia latifolia fekete ireom 
Carduus Mariae Bodogh azzon teöuisse 
Anisum eöke'ör gust avag* zonath

A kép bal oldalán hozzá van írva : 
noV fuő ez, ki embernek is színt aad." 

Ns.-Podhragy, szept. 22. 1872.
Holuby József.

Sajtóhibák : A 3 7-ik füzet első lapján 
az i-ső sorban : változást helyett váltako
zást, — a 2-ik sorban megapanak helyett 
megapadnak olvasandó ; a 6-ik sor így bő
vítendő meg : r idő ny-nek vagy árapály- 
nak fogjuk nevezni.* — A 325-ik lapon 
(17. sor) Kosidonius helyett Posidonius ; — 
a 329-ik 1. (alúlról 6-ik sor) valmi h. va 
lam i ; öt sorral feljebb csökkönés h. csök
kenés ; a 332-ik lap jegyzetében (alúlról 
10-ik sor) Nap h. nap , olvasandó.
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